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A SUA ECCELLENZA 

t / 

DON POMPEO LITTA 

' VISCONTI ARESE ' 

Marchese diGambolo’, Remondo’, Garbana, 
e sue Pertinenze ; 

Conte di Valle in Lumellina ; 

Signore di Trenzanese de’ Litti ; ' 

Conte della Pieve di Brebbia , 
e Fraccia Superiore di Varese ; 
Signore di Val-Cuvia ; 

Recio Feudatario della Pieve d’ Arcisatb, 
e Terre Vicecomitali ; 

Grande di Spagna, e d’Ongheria ; 
Gentiluomo di Camera , 
e Consigliere Intimo Attuale di Stato 
di S. M. C. R. A. L’ Imperatore 
Re di Germania, Ongheria, e Boemia ec. ec. e«. 
e suo Commissario Generale 
di Guerra , E Stato 
nella Lombardia Austriaca, ec. ec. 


K 


o/v perchè V. E . da Cenerojl Mag- 
giori difenda , nè perchè Le fojfe corte/} 
de’fuoi doni la forte , io mi reco ad onore 
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dì fregiar col fio Nome la preferì le mia 
Verfione delle Satire O rapane , ma per- 
chè un Cuore Ella forti retto , benefico , 
fenfibile , ed amorofo . Le coj piene aderente , 
le cariche lumino fe , gli eccclfi titoli , le 
pcrfonali , ed avite grandeppe , di cui 
E. E. al pari di altri Grandi è in pof- 
feffo , meritar pojfono da me un tributo 
di ammirazione , e di ojfcquio ; ma la 
virtù , che è tutta propria del di lei Cuo- 
re , e che dall ’ opinione non dipende , o 
dall ’ accidente , efige la riverente mia fiima . 
Quindi è , che a tefiificarle que’ f entimemi 
di rifpetto fpontaneo , che codefia di Lei 
virtù ha fatto in me nafeere , in mancan- 
za d’ ogni altro meppo, Le preferito quefla 
mìa letteraria fatica, e Lafupplìcodi ag- 
gradirla . 

Bramerei , che l' offerta corrifpondejfe 
al merito di V. E. ; ma non perchè una 
Traduzione fia quella , che Le co nj agro , 
vorrà Ella efferle meno cortcfe di compa- 
timento . Li attuai difufo della lingua la- 
tina rende neceffarj quefii lavori , che allora 
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fogtiono rìufcire più aggradevoli , quando 
gli altrui tentativi fullo feopo me de fimo 
forfè non ebbero incontro felice . 

Io confagro a V. E. veflito all' Italia- 
na il tenero , il fublime , il cortigiano 
Cantor di Venofa , egualmente ammirabile 
e quando fulle corde animofe di Pindaro , 
di Anacreonte , e di Alceo canta le ini - 
prefe di Marte , e le glorie di Amore , e 
di Bacco ; e quando armato di morbida 
sferra riprende leggiadramente i cofiumi di 
Roma , e colla verga di Ariflippo , e di 
Epicuro il vi\io sbandifee , e la virtù 
ne fuoi diritti rafferma. 

Quefo utile ; queflo elegante Poeta , 
che formò in ogni età la delizia degli 
uomini culti , meritava bene di effere no- ■ 
v amente traf por tato in Italiano . Ecco I im- 
prefa , che io tentai per comando del be- 
nemerito de’ buoni fludj il Chiari fi/no Sig. 
Conte di Firmian, il quale avendo aggra- 
dito il primo faggio , che ne diedi colla 
Traduzione delle Odi Oraziane già da 

me pubblicata , m irnpofe , che alle Satire^ 

* ì 
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ancora poneffi mano . L’ aver io ubbidito 
•ai cenni di chi poteva comandarmi baflerà 
per giu fìifica^ione de’ miei tentativi . Che 
fe la prematura morte dell ’ Infigne Mini- 
nifi ro m impedifce di compiere feco lui 
ad un atto di rif petto infieme , e di do- 
vere , io lo adempio con V. E. , cui prò- 
fcffo non minori obbligazioni . 

Sono con pronfondiffimo offcquio 

D i V. E. 

Milano 12 . Novembre 1783. 


Vino , Divino ì Obblmo fèry, 
Giufcppe De' Nocchi Aquila. 
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JOSEPH DE NICCHIS AB AQUILA 
AD L E CTOREM . 


enustissimas , omnique lepore fiorente* 
Quinti Horatii Flacci Satyras, quas de latino in 
italum con vertere aufus fum , nunc primum typis 
excufas in lucem edo , tuoque judicio hujufce la- 
boris exitura omnino committo. Difficile femper 
eft , non inficior , & plenum opus aleae fingulas 
Interpretis partes ad unguem tueri : difficilimum 
quidem hoc in Horatio ; vates enim irte inaccef- 
fus , ut ajunt , & pene indomabile , exaZe italo 
exprimi penicillo finit , ut in Odarum Traduzione 
praelo Galeatiano jandiu evulgata compertum mihi 
fuit interdum. Jam vero tum laudis amor, qua fiu- 
mano cordi nil dulcius , tum doZiffimorum homi- 
num enixa voluntas, quam plurimi facio, ad hoc 
opus me incitavit; ftimulum etiam addidit com- 
munis apud illos , qui liberalibus optime pollent 
difciplinis , opinio , neminem Horatianas Satyras in 
italicos numeros haZenus deportale , qui nobis 
aliquid ad abfolutam operis perfeZionem non re- 
liquerit defiderandum . Primus liquidem ad hoc con- 
tende Ludovicus Dolce ( i) , vir non mediocri do- 
natus ingenio, fummifque laudibus exterioribus ab 


(i) Vcnetiis ex Officina Gabrieli* Gioliti ijjp. in 8. 

* 4 
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o( vm )o 

ab hiac annis eXaltatus ; ipfi vero , nefcìo quo 
fato , res male ceflìt , enervem etenim , atque adeo 
exanimem verficnem edidit , ut eam vix quidquam 
a foluta oratione differre cognofcas . Nonnullas in- 
fuper Poetae fententias inepte interpretatus eft , 
locofque baud fìngulos honeftati pugnantes nimia 
quadam licentia declaravit. Quibus vitiis Ludovici 
codicem expurgandum curavit Parmindus quidam 
' Hibichenfis, ideft Francifcus Maria Biacca (2); 
Jam vero quam de Horatio equidem , deque In- 
terprete Ludovico malemeritus fit Biacca ifte , 
omnibus con fiat , quibus Horatii Satyras, traduc- 
tionemque Ludovici cum Biacchenfi elucubratione 
comparare grave non fit . Jure ergo Tradu&oris 
nomen denegamus Parmindo . Ipfum dehinc opus 
diverfo quidem tramite , exitu vix meliori , ag- 
greflus eft Francifcus Borgianelli (3), qui nimis 
Arido, ut ajunt, utens metro numeris rhytmicis 
obiigato , au&oris verba ab ejus mente deflexit , 
fpiritum veluti vinculis conjecit , vimque paflim 
debilitavi fetentiarum. In contrariam interim cha- 
rybdim celeberrimum virum Stephanum Pallavi- 
cini (4) incidile ex eo conjicitur , quod ipfemet 
tradu&ionis nomen nimia quadam licentia para- 
phrafi tantum , atque imitationi tribuifte , in prooe- 


(»') Vide Traduzione* veterum Poetatimi Mediolani exeufas in Palatili* 
Thipographia anno 1735. in 4, Confitte Prztationem Tomi IX. 

Ct) Alcoli 1730. Typis Valentinianis in 8. 

òó Vcnctiit 3774 io S> Coniale Tornimi fecundum. 
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mio ingenue fateatur ; venufinam fiquldem formam, 
vehementiam , feftivitatem unice amplexus , arche- 
typi colores , ultimafque lineas , quali volens , ne- 
glexit . Quid vero de interpretatione ab Equite 
clariffimo Gregorio Redi in lucem emiflfa (5 ) fen- 
tiendum fit, affi rmare non audeo; ab eloquenti ta- 
men eruditorum hominum de ipfa filentio erui fa- 
ciliime poffe ajunt nonnulli , tantum abeffie ut Re- 
di labor difficilia aetatis noftite palata bene velli- 
cet , quin immo ipfis e ffugiendam inducat fatieta- 
tem. Hetrufcus denique Arcadi* Paftor Oresbius 
Agiejus, Francifcus nempe Corfetti (6) ( ut recen- 
tiores nonnullos omitam, in quos judicium non mi- 
hi competit ) Horatianas Satyras italicis numeris 
adfportare , aufu quidem optimo , mediocri tantum 
eventu , conatus eft , quippequi fuavitatem , atque 
robur au&oris non ad unguem affecutus , fubfe- 
quentibus pofteris meliora in hoc opere reliquerit 
intentanda . Utrum vero nobis illud contigerit in 
hac re, quod viri ingenio, & do&rina clariffimi 
non funi affiecuti, tuo, 6c poflerìtatis judicio re- 
linquitur definiendum. Satis interim nobis fit con- 
flare , nihil indultriae , diligenti* nil peperciffie , ut 
eruditorum aeque, ac illiteratorum hominum Ver- 
fioni huic annueret votum ,• tantum enim italicis 
coloribus Horatianas exprimere adamuffim imagi- 


(5) Vrnetiis 1751. in 8. Rccnrtino prarlo . Confule Tomnm ùcuruium - 
(«) Scnis 1757 in 4. Apuci Auguftmum Binili. 
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nes cordi fuit, qunntum neque verborum impe- 
tum imminuere, neque vim adimere poflet fenten- 
tiarum . Si quid vero debiliter diZum , fi quid le- 
viter , vel remifle , ex eo nobis veniam concedi 
confidimus , quod Horatii perfonam agere ( ut Phi- 
lofophi , & Regis praeftantiflimi verbis utar ) ne- 
mo extra Latium rite poteft , quarti ipfemet Flac- 
cus . Ad textum quod attinet , hoc potiflimum 
fpeZavimus , ut exfcriptorum mendis , & Gramma- 
ticorum incuria deturpatum , ad priftinam , quoad 
licet , genuinamque puritatem fuerit reftitutus : hinc 
editiones plurimas manibus obterere , earumque 
difcrepantias concordare in primis curavimus , ut 
repudiatis nullius momenti Ie&ionum varietatibus , 
praeftantiores quafdam ex illuftriflimis Commenta- 
riis depromere, & in lucem proferre nobis con- 
tingeret . Ne quid vero traduzioni huic ex thy- 
pographia deeflet ornamenti , Se nitoris , ipfam cla- 
riflìmo excudi Ambrofiano praelo exoptavimus , 
eamque inter veterum Poetarum verfiones ipfomet 
praelo iterum evulgandas inferi poffe defideravimus 
vehementer; quod, Ampliflimi Viri Comitis Petri 
Sicci Comneni accedentibus oflìciis , libenter, at- 
que humaniter nobis concefTum fuifTe gratulamur. 
Jam vero, ne ab hujufdem editionis inftituto, 
fuccrefcente nimis volumine , aberraremus , italicas 
notas, quas magno non fine ftudio ex Hiftoricis , 
atque Poetis ; Se ex horatianis expofitoribus Sana- 
done, Rofello, Juvencio, Dacierio, Bentleyo , 
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Dorighello, aliifque nonnullis excerpere , & in 
noftro inferere Commentario fìudueramus , tum a 
propofito alienas adimere, tum prolixiores immi- 
nuere , tum imminutas in latinum convertere necefle 
fuit. Ad reliquas quod fpe&at, fcrinio aflerrandas 
curavimus , ut fi quae fors denuo typis tradi hanc 
operam conceflerit , ipfae tunc evulganda fupe- 
reirent . Nunc reftat, ut de noftra faveat nobis in- 
dufiria , &. bene precetur eruditorum hominutn 
fuffragium : quod fi mihi obtinere contigerit , ju- 
cundiflìmam fuavitatem attingam , nihil enim prse- 
ftantius , mhil ingenuo adolefcente optabilius duco, 
quam de politioribus litteris benemereri. Vaie. 


I 


Digitized by Google 



è( XII )o 

IL TRADUTTORE A CHI LEGGE. 


i rasportate da me , non ha guari , in italia- 
no le tanto leggiadre , e et ogni vcfto fornite Satire 
di Quinto Orario Fiacco , le rendo pubbliche colle 
flampe , e al tuo giu di- io , Lettor co/teje , la riu- 
feita fottopongo d' un tal lavoro . Malagevole im- 
prefa , io non lo nego , e di fcabrofo riufeitnento 
fu fempre f adempiere perfettamente ai doveri di 
buon Traduttore ; ma ciò torna affai più ^diffìcile 
rapporto ad Orario ; mentre egli inarrivabile , come 
lo chiamano , e direi quafi indomabile , da italian 
p ennello ricopiar non fi lafcia compiutamente , come 
paffo pajj'o ni accadde di fperimentar prima d' ora 
nella Traduzione dell * Odi cC un tal Poeta dai Torchj 
del Galear-J. già divulgata . Tuttavia e per /’ amor 
delle lode , di cui non conofce il cuor dell' uomo 
flimolo più lu/inghiero , e per f ijlam.e continue di 
cultijjimi perfonaggi , il cui gìudifo grandemente 
io valuto , mi fono determinato a quefi imprefa . 
Mi vi eccitò eziandio f opinione appo quegli co- 
mune , cui fono famigliati code fi fludj , che niuno 
abbia fin qui trafportate in ve fi italiani le Ora- 
ziane Satire fenza lafciarci defiderare qualche cofa 
di più al pieno riufeimento di tale affunto. 

A ciò fi accinfe per il primo Lodovico Dolce (i ) , 


0 ) Venezia predo Gabriele Giolito 1559. in 8. Quella verdone 4 attri- 
buita mal’ a propofito nella Biblioteca del Cardinale Imperiali a Lodo- 
vico Domenichi . Vedi le addizioni alla Biblioteca de’ Volgarizzatori latta 
dal Ch. Sig. Ab. Angelo Teodoto Villa. 
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uomo di molto ingegno fornito , e grandemente lo- 
dato ne' tempi andati . A lui però , qual che ne 
jojj'e il motivo , la cofa non bene rìufcì ; dappoi- 
ché una traduzione et pubblicò languida a tal fo- 
gno , e f nervata , che appena dalla profa alcun poco 
fi dijfomiglia : oltreché alcuni tratti del Poeta non 
bene intefe , e alcuni paf/l meri gaftigati , più che 
non era mejlieri , difvelò liberamente . Prefe gli è 
vero a purgar di tai macchie il libro del Dolce un 
certo Parmindo Ibichefe , cioè Francefco Maria Biac- 
ca (z) , che fotto un tal nome afeonder fi volle ; 
ma qual fervigio abbia egli refo ad Orario, non 
meno che al Dolce , a chiunque è palefe , cui non 
rincrefca confontare le Satire d' Orario, e la Tra- 
duzione del Dolce coi cambiamenti , che il Biacca 
vi fece . Quindi è , che a quefli non v'ten concef- 
fo il nome di Traduttore . V ifleffa imprefa pofeia. 
abbracciò Francefco Borgianelli (3) . Egli però feb- 
ben teneffe divefo fenderò , non fu del Dolce più 
fortunato : poiché avendo ufato un metro , come fuol 
dir/ì , troppo legato , e fra le rime coflantemente 
circofcritto , non di rado allontanò le parole dell ’ 
Autore dal di lui fencimento , la di lui vivacità 
quafi fra catene reflrinfe , e tratto tratto ne inde- 
bolì la forza delle fentenze • Ruppe in apprejfo nelt 

oppojlo foglio il chiarijfi/no Stefano Pallavicini (+D 


(2) Vedi la Prefazione del Tomo IX. delle Traduzioni degli antichi 
Poeti latini publicara in Milano dalla Stamperia Palatina 173;. 

(3) In Afcoli per il Valenti 1730. in S. 

(4 ) In Venezia 1774. in 8. Vedi il Tomo li. colle lifleUioni del Chiarir* 
lìmo Conte Algaiotti . 
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il quale , come egli fie/fo nella pr e faeton fui in- 
genuamente confejja , con troppa libertà appropriò il 
nome di traduzione al fuo lavoro , che parafrafi j 
o imitazione foltanto vorebb' ejfere nominato . j[n 
fatti cercando egli di ricopiare unicamente la fran- 
chezza > f impeto , la giovialità Orartiana , trafcurò 
poi , e pare che a bello Jìudio il facejfe , il colo- 
rito dell Originale , e le sfumate ultime tinte ne 
ha perduto di vifla . Qual concetto formar poi fi 
debba della Verfione pubblicata dal nobili fimo Ca- 
valiere Gregorio Redi (/) non fiprei bene afferma» 
re : fe non che dal filentfo , che intorno ad ejfa 
tengono gli eruditi , pare a cert uni , che pojfa con - 
ghìetturarfi dover f opera del Redi , anziché /logi- 
care i palati ornimi troppo naufeofi deir età noftra , 
ifpirar loro fazietà , e fiancherà . Da ultimo anche 
il Tofano Pafior d' Arcadia Oresbio Agieio (6) , 
cioè a dire Francefco Corfetti ( per non parlare di 
alcuni affai più recenti (7 ) , fu dei quali a me non 
compete il dar giudizio ) trafportar volle in noflro 
idioma le Satire Oraziane . Ma non avendo pie- 
namente colpito nella dolcezza , e nella forza del 
grande Autore , lafciò anch' egli aperto il campo 
ad altrui di fare intorno a ciò miglior tentativo - 


(5) Vedi il fecondo Tomo delle fue Opere in Venezia per il Recurti 1751. 

(6) Siena predo Agoftioo Bindi 1759- in 4. 

(7) Intendo qui di accennare a cagion di lode il Oliar. P. Bertola, che 
fi è stòzato di migliorare la traduzione del fuddetto Corfetti , ficcome 
altri , che hanno volgarizzato foltanto qualche Satira di Orazio , fra 
quali inerita didima menzione l’incomparabile Mctadafio, che ha por- 
tata in terza rima la Satira Seda del fecondo libro . Ved' la recentiflimj 
edizione delle di lui Opere riftampat* dal Zitta io Venezia • 
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t Refterà ora al tuo giudizio , <? pojìeri il giu- 
dicare > fe a me fa poi riufcito quanto non ottennero 
cotai uomini per ingegno , ed erudizione chiarìff- 
mi. Mi bafla intanto di poter affermare , che indu- 
firia , e diligenza non rifparmiai perchè quefla verfione 
incontrar poteffe f aggradimento delle culte infeme , 
e dell' indotte perfons , mentre a tal fegno mi pre- 
fiffì di rapprefentar fedelmente i colori originali di 
Orazio , che non ne reflaffs perciò fminuita la fonaci 
delle parole , o la bellcT^a de' concetti ne aveffe a 
foffrire notabile detrimento. Che fe ti accada di rif- 
contrar tuttavolta alcuna efprejfon meno efatta , 
men robufla, o men dignitofa , mi voglio lufinga- 
re , che ne farò da te compatito , fend&chè ( per 
fervirmi del P efprcffione di un gran Filofofo infeme , 
e gran Monarca ) a rapprefentar da dovero lontan 
del Lazio il perfonaggio del V e no f no , converreb- 
be , che Orazio ifeffo tornaffe a rìnafcere Ì A 
• Perciò , che al Teflo appartiene , più di tutto 
mi fon curato , che ripulito dagli errori in effe intruf 
dai traferittori ignoranti , è dagli animof gramma- 
tici / compariffe per quanto è poffbile genuino , ed 
emendato ; il perchè molte e ditoni mi convenne e fa -* 
minare , e le di verftà loro confrontare pazientemente , 

' acciò quelle trafeurando tra le varie lettoni, che mi 
fembravano di poco momento , poteff poi da migliori 
codici raccogliere le più importanti , ed annicchiarlc 
al luogo opportuno. 

Perchè nulla poi mancaffe a quefa Verfone degli 
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ornamenti tipografici , bramai che fortiffe dal nitido 
Torchio dell' imperiale Moniflero di S. Ambrogio , 
e che [offe inferita tra le Ver fio ni degli antichi 
Poeti latini , che flanfi colà novamente imprimendo ; 
ciò che colla mediazione del Sig. Conte Conigliere 
Don Pietro Secchi Comneno mi venne cortefemente . 
accordato . Per non allontanarmi però dal fifiema 
adottato in tale Ambrofìana Edizione , mi convenne 
fminuire , reflringers , e latinizzare eziandio le ita 
liane Annotazioni , che dagli Storici , e dai Poeti 
ave a raccolte , non che . dagli Interpreti Oraziani 
Sanadpne , Rofello , Giovencio , Dacierio , Bentle- 
io, e Dorighello da me intorno a ciò confidati . 
Confervo non ofante le predilette mie Note Italia * 
ne, acciò fe in altro incontro accadeffe mai a q ite- 
fa Ver fio ne di rivedere la pubblica luce , fervir 
poffano allora a quel! ufo, cui erano deflinate - 
Altro di preferite non mi rimane a defiderare , 
fe non che della mia fatica mi fappian buon gra- 
do gli uomini eruditi . Se ciò mi riefce di confe- 
guire farò pago oltremòdo , e contento ; poiché 
non credo che v abbia per un giovane ingenuo pià 
degno , e piu analogo trattenimento ■, di quello fin 
il render fi benemerito de' buoni fiudi . Vivi felice « 
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Q. HORATII FLACCI 

SATIRARUM 

LIBER I. 

SATIRA I. 

Adverjus hominum incQnfla.ntiam , 6* exindi 
in avaritiam invehitur . 


•' " r ■••• *■ r 

iNTtn IIOMATWM , £T AyARVM DjAlOGUS . 

/foA.C^ vi fi: , Mcecenas , ut nemo , quam fibi fortem 
Seu ratio dederit, feu fors objeccrit, illà 
Contentus vivat L : jaudet diverfa fequentes ? 

O fortunati mcrcatorcs! gravis annis 

Milcs aie , multo jam fra&us membra labore . 5 

Contra mercator, navim jaftantibus Auftris, 

Militia eft potior. Quid enim ? concurritur; hors 
Momento cita mors venit, aut viQoria laeta. 
Agricolam laudat juris, legumque peritus. 

Sub galli cantum confultor ubi odia pulfat. lo 
Ille, datis vadibus , qui rure extra&us in urbem eft, 
Solos felices viventes clamai in urbe . 

Cstera de genere hoc (adeo funi multa) loquacem 

De amore , & ftud : o , quo feruntur homines in fuam quifque fortem , 
& artem , feripfit Moecenati Poeta in prima libri primi Ode: in hac fa- 
tira vero duo adiicit , qua hunc amorem , ftudiumque vituperandum 
obijciunt . Hic amor enim folicitus eft, & vitiofus, ut fecum acquando 
pugnet , & homines alien* farti faciat inridentes ; deinde fuapte natura 
eft infatiabifis. Ex duobus hi ice malis ille manant cura, tk querele, 
quibus reteliendis Horatius totus incumbit . Non fatis conftat quo lino 
haec fatira (cripta fuerit , Juxta Sanadonie fententiam inter prima Hora- 
tiani ingenii lpecimina ennmeranda eft . 

li» Datis vadibus . Vades iunt fponfores altcrius in ic capitali. 
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DE SERMONI 

DI QUINTO ORAZIO F LACCO 

LIBRO /. 

SATIRA I. 

% 

Quegl’ uomini (grida , che dello flato loro non mai 
fi chiaman contenti . Prende quindi occafìone di 
biaflmar 1’ avarizia, che coi più vivi colori dipinge . 

Dialogo tra Orazio, ed un Avaro. 

Or .P erche' , Mccena , avvìen , che niun contento 
Di quello flato viva, a cui ragione, 

Lo fé appigliar , oppur gli offrì la forte , 

E chi profeff'a altro meftier fol lodi ? 

Oh fortunati i mercadanti , dice 
Grave d’ anni il Soldato , che le membra 
Ha già per la fatica infrante , e guafle . 

Il mercante all’ incontro, allorché gli Auflri 
Percuoton la fua nave, è ben migliore, 

Afferma la milizia: in effa in fatti 

Che v’ ha di mal ? Si pugnai e in un momento 

Vien prefta morte , o la vittoria lieta . 

Quando al cantar del gallo ode i clienti 
Batter la porta il Giujperito , loda 
Del contadin la pace: e quefli efclama , 

Chi è fol felice chi in cittade alberga, 

Mentre nella città per forila è tratto 
Da lui , cui già mallevador prefloffl ; 

Di tal diverfìtà v’ han tanti efémpj , 

A ij 
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4 Q. Horatii Flacci 

Delatore valent Fabium. Nc tc morer, audì. 

Quo rem deducam . Si quisDe’us, En ego, dicat,t; 
Jam faciam, quod vultis : eris tu, qui modo miles, 
Mercator: tu, confuitus modo, rufticus . Hinc vos, 
Vos hinc , mutatis difcedite partibus . Eja , 

Quid flatis ? Nolint . Atqui licet effe bcatis . 

Quid caufat eft , merito quin illis Jupitcr ambas 20 
Iratus buccas inflet : neque fé fore pofihac 
Tarn facilem dicat, votis ut prtebeat aurem? 
PrtEtereo, ne fic, ut qui jocularia, ridens 
Percurram : quanquam ridentem dicere verum 
Quid vetat ? Et pueris olim dant cruftula blandii; 
Dotìores, dementa velint ut difcerc prima. 

Scd tamen amoio qusramus feria ludo. 

Ille gravem duro terram qui vertit aratro , 

Perfid us hic caupo; miles, nautaeque, per omne 
Audaces mare qui currunt, hac mente laborem 30 
Sefe fcrre, fenes ut in otia tuta recedant, 

Aiunt , cum fibi fint congeda cibaria : ficut 
Parvula ( Barn exemplo eft ) magni formica laboris , 
Ore trahit quodeunque potefl , atque addit acervo * 
Quem ftruit, haud ignara, ac non incauta futuri. 3 5 
Quas, fimul inverfum con tri fiat Aquarius annum*. 
Non ufquam prorepit*, & illis utitur ante 


14. Vefere* aufpicantur tnferpre» 
fes ex NarbonenG Equcftri faraiJia 
hune Fabium tu irte , Pompeii ftudio- 
firtimum , Stoicxque philofophix af- 
leclam , in uucm nonnnllos ediderat 
libro, . Credere quid rerat verbo- 
iu m illum Fabium Fliftoricum hic 
velli cari , de quo verba facit Cicero 
De Itgib. lib. 1. ». z. ? 

25. Et putrir dant cruflula blan- 
di dadtres . Similitudine prxccpto- 


rum , qui pueros cruftulis aliiciunt , 
tacite caulam innuit, cur Jupitcr 
hominum inconftantix non irafea- 
tur. Dii nempe idcirco fluiti, ho- 
minum vetis aurea prxbent , quod 
identidem dona ab iis accipiunt . 
Hunc locum Pale aeri , mordacique 
infigne, primus oprime explicavit Do- 
righellus . Cxteri legunt prttttrem 
( verfu antecedenti ) , fententiamque 
operiunt oblcuritatc. 
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SATr/t. Lib> /. 

Che potrebbe fiancar Fabio loquace . 

Per non tediarti, afcolta ov io conchiuda i 
Se qualche Dio dicejfe : eccomi a voi , 

Or ora io vi darò ciò, che bramatei 
Tu , che Soldato jet , farai mercante ; 

E tu , che or fei Dottor , farai villano : 

Qui voi , voi qui , cangiando flil paffute . 

Ò là , perchè indugiar ? Ceder non fanno . 
Eppur pojfon così farfi felici . 

Qual caufa è mai, che contro et effi irato 
Giove a ragion non gonfi ambo le gote , 

Nè giuri di non effer facil tanto, 

Che in avvenir porga a tai voti, orecchio ? 
Tacciam , perch' io f che riandò non traf corra 
Qual chi racconta favolette al volgo ; 

Sebbene il dire anche ridendo il vero 
Che vieta mai ? Talvolta anche ai fanciulli 
Donan ciambelle i precettor cortefi , 

Acciò i primi elementi apprendan : pure 
PaJJiam, lafciando i fcherf , a ferie cofè. 
Colui, che fende col pefànte aratro 
Il duro fuol , quefi' ofie disleale , 

E il foldato , e i nocchier, che audaci intorno 
Scorron per ogni mar : tante fatiche 
Eicon di tollerar , fot perchè un giorno 
Poffan vecchj trovar quiete ficura, 

Al/or che av tanfi ragunato il cibo : 

Qual picchia formica ( poich ’ efempio 
Ella è I un gran travaglio ) con la bocca, 
Trae ciò , eh’ ella puote , e del futuro 
Non incauta , od ignara , entro il granajo , 
Chi ella formò , lo afeonde , e mentre appena 
Aquario il declinante anno rattrifia, 

Più non efee al di fuori, c di quel pafeo, 



6 Q. Horatii Flacci 

Quaefitis lapiens ; cum tc ncque fervidus afius 
Demovcat lucro, ncc hyems, ignis, mare, ferrum, 
Nil obflct tibi, dum ne fit tc ditior alter. 40 
Quid juvat immenfum te argenti pondus, & auri 
Furtim defofsà timidum deponere terrà ? 

Quod fi comminuas, vilem redigatur ad affem . 

At ni id fu, quid habet pulcri conliru&us acervus? 
Millia frumenti tua triverit area centum, 45 

Non tuus hoc capict venter plus quam meus : ut fi 
Reticulum panis , venales inter , onufio 
Forte trahas humero, nihilo plus accipias, quàm 
Qui nil portarit. Vel die, quid referat intra 
Natura fines viventi, jugera centum, an 50 

Mille ara . Av . At fuave eli ex magno tollere acervo . 
Hor . Dum ex parvo nobis tantumdé haurirc relinquas , 
Cur tua plus laudes cumcris granaria noliris ? 

Ut, tibi fi fit opus liquidi non amplius urna, 

Vel cyatho, & dicas; magno de flumine mallcm , 55 
Quam ex hoc fonticulo tantumdem fumere. Eo fit, 
Plenior ut fi quos delcflet copia jufio , 

Cum ripa fimul avulfos ferat Aufìdus acer . 

At qui tantuli eget, quantum eli opus,is neque limo 
Turbatam haurit aquam, neque vitam amittit in undis. 


47. Reticulam finis &c. SiEfo- 
pus , quod facculum panis humeris 
bajularit, duplicem cibi portionem 
poftulafict , inquit Poeta , eflér om- 
nino ridendus . Cur ergo avarus non 
ex venttis capacitate , fed ex af- 
fluente divitiarum proprium libi 
congerit alimtnturo ? 


fS. Aufidus acer. Aufidus flu- 
men , vulgo POffanto , interflu'f A- 
puliam ab occidente in orientem , 
& in finum Adriaticum volvitur. In 
Hirpinorum montibus nafeitur pro- 
pe Compfam in principato ulterio- 
ri , & curfu fuo iéjungit Apuliam 
Dauniam a Peucetia, &. Lucani* . 
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SATJH. J.IB.I. 

Che ave a raccolto in pria, faggio, fi nutre .' t • 

Te però' dal guadagno il Caldo eflivo , 

Staccar giammai non può , nè il verno , il fuoco , 
Il ferro , il mar ti fono unqaa di freno , 

Purché di te più ricco altro non V* abbia . 

Che giova mai furtivamente . in feno 
D’ una fojfi depor con man tremante 
D’ argento, ed oro un flerminato ammajfo ? 

Si riduce fe il fcemi a un affé abbietto . 

Ma fe noi fai, cos ha di bello un mucchio 
Di raccolto danar? Benché fult aja , ’ .i . 

Cento mila di gran ferbi mifure , / , . jc , . 

Non perciò più del mìo farà di cibo . t or- 
li tuo ventre capace. Qual fe a òafo 
Del pan portajfi falle f palle il ficco 
Tra i fervitor venali , non maggiore 
Porfion ne avrefli di chi fcarco andonne . 

A lui , che di natura entro i confini 
Vive, dimmi, che importa, fe piuttoflo 
Mille jugeri folchi , oppur fol cento? 

Avar. Ma è pur dolce levar da un grande mucchio 
Ciò che bi fogna . Oraz. Purché a me altrettanto 
Sia dato ritrovar , perchè mai lodi - - . - 

Più de’ miei facchi anguflì i tuoi granai? 

Tu fai , qual fe bramando un fol bicchiere 
D’ acqua , o un fol vafò ; ora vogl' io , dicejji , 

Più che da queflo fonticel rijlretto , 

Da un gran fiume cavarla . Quindi a quegli , 

Cui grande oltre il dover copia diletta , 

L Aufido violento con le ripe 

Svelle anche i fondi , e feco li trafporta ; 

Ma chi quel poco , ond ha meflier , fol cerca, 

Nè l" acqua beve per lo fango immonda, 

Nè lafcia in mar la vita in preda ai flutti . 

A iv 
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s Q, Hóratti Flacci 

At bona pars hominum dcccpta cupidine fallo, Si 
Nil fatis ed, inquit; quia tanti quantum habeas, fis. 
Quid facias illi ? jubcas miferum effe libenter , 
Quatenus id facit. Ut quidam memoratur Athenis* 
Sordidus, ac dives, populi contemnere voces 6 5 
Sic folitus : Populus me fibilat, at mihi plaudo 
Ipfe domi , fimul ac nummos contemplor in arca . 
Tantalus ab labris fitiens fugientia captai 
Flumina... Quid rides ? mutato nomine, de tc 
Fabula narratur. Congeftis undique faccis 70 

Indormis inhians , & tanquam parcere facris 
Cogeris , aut pidis tanquam gaudere tabellis . 

FJefcis quo valeat nummus ; quem prsbeat ufum ? 
Panis ematur, olus , vini fextarius; adde , 

Queis humana fibi doleat natura negatis. 75 

An vigilare metu exanimem , nodefque dicfque 
Formidare malos fures , incendia , fervos , 
fte te compilent fugientes ; hoc juvat? horum 
Semper ego optarim pauperrimus effe bonorum . 

Av. At fi condoluit tentatum frigore corpus, So 
Aut alius ledo cafus te affixit ; habes qui 
Aflidcat , fomenta paret , medicum roget , ut te 
Sufcitet , ac natis reddat , carifque propinqui . 

Hor. Non uxor falvum te vult, non filius: omnes 
Vicini oderunt, noti, pueri, atquc puellse . 85 


09 . Tsntslut *h lsfa!r&c. Tan- 
talus filium fuum Pelopcm clam a 
Ce interfefhim hofpitibus Diis apud 
Ce divertentibus appofuit epulandum : 
ob id feelus detrufus ad infero*, 
strema Cti , & fame rorquetur . 

<9. Quid rider? Horatium fa- 
bulam hanc enarrantem rifu inter- 
rumpit avarus , cui vares : tu «, 


inquit, ille Tantalus; pone fuum 
nomen, in te res tota conveniet. 

80. jft fi condoluit (se. Avarus 
ait divitias valere plurimum ad be- 
nevolcntiam confanguineomm , & 
amicorum conciliandam diviti . 

84. Non uxor fslvum te vult (Se. 
Retorquet roeta in avarum arga» 
mentum , 
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Sa tir . Lis.I, 

Eppur gran parte de' mortai J edotta 
Da ingannator de/io , mai dice , bafia ; 

Perchè tanto è il tuo onor , quanto pojjiedi. 

A chi penfa così , che far potrai ? 

Lafcia che fia mefchin quanto a lui piace } 

Come certun fordido al par che ricco 
Dicon f offe in Atene , che le voci 
Del popolo così l 'pregiar , foleva : 

Jl popolo mi beffa , ma in mia cafa 
Io fo’ plaufo a me fieffo , allorché in pace , 

Nello Jcrigno contemplo i miei danari 
Tantalo fitibondo /’ acqua ajjorbe , 

Che dal labbro gli fugge perchè ridi f 

Ciò può dirfì di te, fe cangi il nome .. 

Sulle borjè raccolte da ogni parte 
Dormi agitato, a non toccarle affretto , 

Come facrate coffe , ed a goderne , 

Come goder fi può quadro dipinto . 

Quanto vaglia il danar , qual ne fia V ufo 
Non fai ? Comprifi il pan , f erbaggio , il vino > 
Cui 1’ altre co/è aggiungi, che negate 
A fe non può foffrir natura umana. 

Forfè il vegghiar le notti, e i giorni in pena, 

Jl temer rei ladroni, incendj , fervi. 

Che non fuggan da te carchi di preda , 

E’ dolce coffa ì Di tai beni io fempre 
Effer povero affatto bramerei . 

Avar. Ma fe ti duol tocco dal freddo il corpo , 

O t inchiodò qualch.' altro mal nel letto, 

Hai chi ti affiffa , chi i fomenti apprefli , 

E il medico dimandi , acciò fanato 
Ti renda ai figli , ed ai parenti amati . 

Oraz. Non la moglie ti vuol falvo , nè il figlio • 
T’ hanno tutti in orror t vicini, amici , 


Digitizedby Google 



io Q. Horatii Flacci 

Miraris , cum tu argento poft omnia ponas , 

Si nomo praefiet, qucm non merearis, amorem ? 

At (ì cognatos , nullo natura labore 
Quos tibi dat, retinere vclis, fervarcque amicos , 
Infelix operam perdas : ut fi quis afellum 90 

In campo doceat parentem currerc frsnis. 

Denique fit finis quserendi : cumque habcas plus, 
Pauperiem metuas, minus , & finire laborem 
Incipias , parto quod avcbas : nec facias quod 
Ummidius * quidam (non longa eft fabula) dives, 95 
Ut metiretur nummos ; ita fordidus , ut fe 
Non unquam fervo melius veftiret , ad ufque 
Supremum tempus ; ne fe penuria viftus 
Opprimerei , metucbat . At hunc liberta fecuri', i ■ ■> 
Divifit medium, fortiflìma Tyndaridarum . 100 

y/v.Quid mi igitur fuades? Ut vivam Mxnius ? *aut fic, 
Ut Nomentanus ? Hor. Pergis pugnantia fecum 
Frontibus adverfis componere. Non ego avarum 
Cum veto te fieri, vappam jubeo ac nebulonem. 
Eft inter Tanaim quiddain , focerumque Vifelli . 105 
Eft modus in rebus , funi certi denique fìncs , 

Quos ultra, citraque nequit confiflere reétum . 

Illuc , unde abii , redeo. Ncmon’ ut avarus 
Se probet; ac potius laudet diverfa fequentes? 


88 . At fi cagni! or nulla natura 
laiore . Sermo ed de iis cognatis , 
quos nullo nodro labore natura dat ; 
& ita falfe perfricantur ii , qui ab 
aliis adoptari dudebant . Alii vero 
diverfimode locum txplicant . Ro- 
fello aflintimur . 

100. Fortiflìma Tgndaridarum . 
Tindaridet , vel T indurì* , ut legit 

Dorighellus , ided Tindari filisi , 


fuere Helena , & Clrtemntflra , quse 
fu os conjuges occiderunt ; illa qui- 
dem Deiphobum , altera Agatncm- 
nonem ■ 

ioj. Inter Tanaim quiddain dTc. 
Tanais Moecenatis libertus, fi Acroni 
credimus, fuit Eunuchus ex Egvpto 
Rome veflus . Vifelli facrui hernia 
deformi laborabat . 
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Sa ti r. L ib. I. 

Servi , e donzelle. In te Jlupor fi defia , 
Mentre ogni cofa al tuo danar pofponi , 

Se /’ amor , che non metti, ognun ti negai 
Che fe volejji mantenerti avvinti 
Senya difagio alcun que' , che natura 
Ti diede affini , e con/érvar gli amici , 

Perdi infelice il tempo al par di quegli , 

Che a un afino infegnar /’ arte tentajfe , 

Di correr fine Ilo, e obbediente al freno 
Ornai pon fine a tanti acquifli , e meno 
Temi l’ inopia , or che di più poffiedi, 

E fra quei beni , cui correvi in traccia , 
Trova il termine alfin di tue fatiche ; 

Nè far come foleva un certo Ummidio 
( Non è longo il racconto ) tanto ricco , 

Che il danar mifurava , e tanto avaro, 

Che non vefiì giammai meglio del fervo 
Fino all’ ultimo dì, perchè temea 
Di rimaner dall' indigenza oppreffo . 

Ma alle figlie di Tindaro f ìnule 
Una liberta fùa con una fcure 
In me\\o lo fiaccò . Avar. Che mi configlj 
Dunque con ciò? Di viver come Mento , 

O come Nomentan? Oraz. Tu mal t‘ apponi 
E unir ti sforai ìnfiem due cofe oppofle . 
Quand’ io d' effere avaro a te divieto , 
Prodigo non ti voglio, ovver balordo. 

Fra Tanai , e il fuocer di Vifello , grande 
Paffa diverfità . V’ ha nelle cofe 
Certa mi fura , e v’ han certi confini , 

Oltre cui ftar non può virtude , o dritto . 
Torno d’ onde partii. Come effer può te , 
Che r avaro di fe non mai fia pago , 

Anrf lo fiato altrui mai fempre efalti ? 



li Q. Horatii Flacci 

Quodque aliena espella gerat didemius uber, li© 

Tabefcat? neque fé majori pauperiorum 

Turbe compare! ? hunc , atquehunc, fu perare labore!? 

Sic fedinanti femper locupleiior obliai . 

Vi cura carce ribus * miflos rapi! ungula currus. 
Inda! equis auriga fuos vinceniibus , illum 1 1 5 
Prercrirum lemnens exiremos in!er euniem . 

Inde fit, ut raro, qui fé vixifle beatum 
Dica!, & exafto conientus lempore, vita 
Ceda!, uti conviva fatur , reperire queamus. . 

Jam faiis ed . Ne me Crifpini fcrinia Lippi * l 20 
Compilafle puies , verbum non amplius addo . 


SATIRA IL 

Dum vi toni fluiti vieta, in contraria currunt. 

^\mbubaiarum collegia, pharmacopoie , 

Mendici, mime, balairones; hoc genus omne 
Mcedum , ac folliciium ed canioris mone Tigelli : * 
Quippe benignus erat. Contra hic, ne prodigus efle 
Dicatur metuens , inopi dare nolit amico, * 5 

Frigus quo, duramque famem depellere poflit. 

Hunc fi perconteris, avi cur, atque parentis 


i. Scripta fuit hac Satira ante lignificar . Syti hanc arfem callebant. 
Legei» Juliam de adulterii:, & im- a. Mendici arte, quibus hic al- 
pudicitia , ideft anno Urb. Cond. luditur, fuere Sacerdote: Mdis Se 
circiter 713 , Horatian* watis 34. Cibeles . Ifti peram humeris feren- 
Ambubaj* erant lemma: triobo- tes urbem percurrebant , & religi o- 
lares, qnae tibiis vicatiin fònabant. ni: larva i*pe magna celabant cri- 
Amtub cnim vox Sytiaca tibiata mina. 
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Satiu. Lib. I. jj 

E fe la capra del vicin più gonfie 
Stenda le poppe fi rattrifii , e mai 
Alla turba maggior de' più mefehini 
Se paragoni, e queflo , e quel fi sforai 
Di fuperarì Così chi vincer fempre , 

Cerca in ricchet^e , da un più ricco è vinto. 

Come l' auriga , allor che fono ufeite 
Dal career le carrette, quei corfieri 
Soltanto adocchia , che fi fente al fianco , 

Gl’ altri f predando , che lafcioffi addietro . 

Quindi è raro trovar, chi appien felice 
Dica <f effer viffuto, e al fin dei giorni 
Qual fa-^io commenfal lofi la vita . 

Bafla così: perchè tu dir non debba, 

Ch’ io di Lippo Crifpin rubbaffi i frigni. 

Al già detto fin quìi più non aggiungo . 

SATIRA II. 

Biafima T incoftanza di Tigello, e degli altri uomini 
flolti , che per ifchivare un vizio inciampar fo- 
gliono nell’ oppofto ; pofeia contro gli Adulteri 
inveifee . 

D* cantambanchi i ruoli, i profumieri , 

I mendici , i buffoni , i paraffiti , 

E tutta fimil gente per la morte 
Di Tigello canto r piange, e s’ accora, 

PercK era liberal. Quefli all’ incontro. 

Temendo comparir prodigo troppo. 

Nega dì dare a un bifgnofo amico 
Con che il freddo fcacciar , e T afpra fame . 

Se chiedi a un altro, per che mai golofi 
Al ventre doni il patrimonio illuflre > 



14 Q. Horatii Flacci 

Prsclaram ingrata ftringat maius ingluvie rem, 
Omnia conduttis coemcns obfonia nummis ; 
Sordidus, atque animi quod parvi nolit haberi , io 
Refpondet. Laudatur ab his, culpatur ab illis. 
Fufidius vappas famam timet*, ac nebulonis, 

Dives agris , dives pofitis in foenore nummis . 
Quinas hic capiti mercedes cxfecat : atque 
Quanto perditior quifquis ert, tanto acrius urget : i 5 
Nomina fettatur, modo fumpta verte virili. 

Sub patribus duris tyronum . Maxime , quis non , 
Juppiter, exclamat , fimul atque audivit? At in fé 
Pro quirtu fuptum facit ? Hic ? Vix credere poflis 
Quam fibi non fit amicus : ita ut pater ille , Terenti 
Fabula quem miferum nato vixifle fugato 2 1 

Jnducit, non fe pejus cruciaverit atque hic. 

Si quis nunc quaerat , quo res hxc pertinet ì Illuc : 
Dum vitant rtulti vitia, in contraria currunt. 
Melchinus tunicis demirtis ambulat*. Ert qui 2 5 
Inguén ad obfccenum fubduttis ufque facetus. 
Paftillos Rufìllus olet, Gorgonius hircum . 

Nil medium ert. Sunt qui nolint tetigirte, nifi illas, 
Quarum fubfutà talos tegat inrtita verte . 

Contra alius nullam nifi olenti in fornice ftantem . go 
Quidam notus homo cum exiret fornice, matte 


13. Divet agris &c. Sine caufa re- domo prapulirtèt (Vide nota* in 
petitum erte hunc verl'um extantem Terentium ) . 
in Arte Poetica n. 411. queritur 17. Pojiillos tre. Hic verfus pu- 
Sanado . Quid de hac querela fèn- pugit multos , Cve quod R ufilius , 
tiendum fit , definire non audeo . arque Gorgtnius , vel (ut alii ma- 
li. Modo fumptt vefle virili . lunt ) Gorgonius , gratioG ertene 
Ingenui Romanorum adolefcentes apud potentes , Gve quod dignitare 
anno statis 17. depofita pratexta clarefcerent . Hinc in invidiam mul- 
virilein veftem artiimebant . forum venit Poeta , ut infra patet 

ao. Terenti foiulo quem mife- ex Satira rv. 
rum &c. Terentiano Heeutomimo- ' iq. Ttlot tegoe in/lito vefle . Te- 
rumenone , live Mencdemo hoc fpe- nuis falciola erat Incito, qua imam 
fiat . Ipfe enira fernet difcruciat , ftola partem ambiebat . Ea uteban- 
l*. punit , quod acerbitate fua filium tur honefta matrone . 
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S ATI R. LlB. II. 

Che a luì V avo ha lafciato , e il genitore , 
Comprando col donar tolto ad ufura 
Ogni fona di cibo , egli rifponde : 

Per non fembrare avaro , e d' alma angujla. 
Chi perciò lo commenda , e chi lo incolpa . 
Ricco puf dio di poderi , e ricco 
Di grandi fomme pofle a cenfo , il nome 
Teme d’ uom trafcurato , e di balordo . 

Dal capitai co fluì cinque mercedi 
E' cT efigere tifato , e quanto alcuno 
E più mefchin , tanto ei più fier lo opprime . 
Di que’ giovin defìa fcrivere i nomi , 

Che la vefle viril poc any han prefi 
Sotto rigidi padri . E chi afcoltando 
Tai cofè , non efclama : oh fommo Giove ! 
Ma fon le fp e fe in lui pari al guadagno ? 
Appena creder puoi qual poco amico 
Di,fe mede fino ei fta> talché quel Padre, 

Cui di Terenfio la commedia induce 
A vivere mefchin , perduto il figlio , 

Non, peggio di coflui trattò fe flejfo . 

Se mi chiedeffe alcun qual è il mio fcopo ; 

Di provar gli direi , che mentre i folti 
Schivano i viy , inciampan negli oppofli . 

Con ve fi lunghe affai Melchin pajfeggia. } 
Altri , che arrivan filo alla cintura , 

Ridicolo le porta. Di pomate 
Spira Rufillo odor, Gor gonio I irco. 

Non v è mediocritade . Avvi chi filo 
Quelle donne defa , cui nobil lembo 
Nella vefle cucito i talon cuopre . 

Un altro in vece più di lei, che alberga 
In fiyo lu panar , niffuna appretta. 

Sortendo un dì da un impudico ofello 



i6 Q. Horatii Flacci 

Virtute erto, inquit fententia dia Catonis , 

Narri fimul ac venas inflavit tetra libido, 

Hac juvenes tequum eft defeendere, non alienas 
Permolere uxores. Nolim laudarier, inquit, 35 
Sic me, mirator cunni Cupiennius albi. 

Audire eft opere pretium , procedere re&e . 

Qui moechis non vultis, ut omni parte laborent, 
Utque illis multo corrupta dolore voluptas, 

Atque hsc rara, cadat dura inter fepe pericla. 40 
Hic fé precipiterò te£k> dedit : ille flagellis 
Ad mortem esfus : fugiens hic decidit acrem 
Pradonum in turbarti : dedit hic prò corpore nummos : 
Hunc perminxerunt calones ; quin etiam illud 
Accidit , ut cuidam teftes , caudamque falacem 4$ 
Demeteret ferrum . Jure omnes : Galba negabat . * 

T utior at quanto merx eft in claflè fccunda : 
Libertinarum dico: Sailuftius in quas * 

Non minus infanit, quam qui moechatur. At hic, fi 
Qua res, qua ratio iuaderet, quaque modelle $0 
Munificum elTe licet, vcllet bonus, atque benignus 
Effe; daret quantum fatis effet, nec libi damno, 
Dedecorique foret. Verum hoc fé ample&itur uno,' 
Hoc amat, hoc laudat . Matronam nullam ego tango. 
Ut quondam Marfzus amator Originis*; ille 5$, 
Qui patrium mime donat fundumque , laremque. 


31. Marciut Tortini Cito Cen fo- 
rivi cum hominem vidiflèt ex domo 
meretricia difeedentem , laudavit ; 
ied cum eum animadverteret iilinc 
femper exire, dixit Adolefcent, 
ego te loudovi , quod interdum tue 
venirti , non quod tic ieUttret . 

3<. Luci*! Cupienniut Liio Cu- 
meui nullas , prstct raatronas ( cu* 


Cere 

jus ordini fola alba unite propria 
erat ) formi nas amabat . Vir aulicua 
fuit Augufti , fortafle ille , cui Ci* 
cero xx. Epifolam lib. a. ad Atti* 
cum infcribit . 

47. Tutior (re. Mulierum Roma* 
narum tres erant clafTes : prima Mt- 
trontrum , fecunda Literurum , ter* 
tia Jj/ltretricum . 
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Sa t. II. Lia. I. 

Cere' uomo conofciuto : oh via , gli diffe 
Catone finte n fio fio , che tu poffa 
Crefcer fempre in virtù, così va bene : 
Poiché qualar libidin fiera infiamma 
La gioventù , giu fi’ è . eh’ ella qui feenda , 
Serica punto infidiar le moglj altrui. 

D’ effier così lodato io non mi curo, 

Dice Cupptennio di matrone amante. 

Per voi , cui non è in grado , che l intento 
Agli adulteri prof pero fùcceda , 

Pregio è dell’ opra udir , come dì intorno 
Dagli affanni fian cinti , e come ad effi 
Guafio da gran dolor giunga il piacere , 

E queflo raro , e tra perigli eflremi . 

Chi dal tetto slanciojffì , chi percofffo 
Fu a morte dai bafion , chi nella turba 
Di crudeli affaffin cadde fuggendo , 

Chi per la vita diè il danar , chi infulti 
Sol j Tri dagl’ empj ; antft pur queflo accadde , 
Che i pudendi a certun recife il ferro . 

E’ giufio , ognun dicea , Galba il negava . 

A la nell’ ordtn fecondo più ficura 
Quanto la merce è mai! Le libertine 
Intendo di accennar, dietro le quali, 

D' un adultero al par, Sallufiio impatta. 

E pur s’ ei fioffe liberale, e buono , 

Come il potere , e la ragion configlia , 

E come lice all' uomo effer corte fe , 

Sol quanto bafia , e quanto può , darebbe , 
Nè a fe fleffo farla di forno , e danno. 

Ala quefla fiufa folo ama , ed abbraccia, 

E loda ancor : niuna matrona io tocco. 

Tal già diffie Morfeo dì Origin drudo , 
Quegli , che il patrio fondo , e la fiua cafa 



i8 Q. Horatii Flacci 

Nil fuerit mi, inquit , cum uxoribus unquam alicnis 
Vcrum cfi cum mimis, & cum mereiricibus : unde > 
Fama malum gravius, quam res trahit. An libi abundc 
Perfonam fatis cfl, nor. illud , quidquid ubiquc 6 0 
Orfici t , evitare? bonam deperdere famam. 

Rem patris oblimarc , malum eli ubicunque . Quid inter- 
eli in matrona, ancilla , pcceefvc togata? 

Viilius in Faufta Sulla gener (hoc mifer uno 
Nomine deceptus ) pornas dedit ufque , fuperque 65 
Quam fatis eli, pugnis csefus , ferroque petitus, 
Exclufus fore, cum Longarenus foret intus. 

Huic fi mutonis verbis mala tanta videntis 
Piccret lisce animus: Quid vistibi? numquid ego a te 
Magno prognatum depofeo confule cunnum, 70 
Velatumque (loia, mea cum conferbuit ira? 

Quid refponderet? Magno patre nata puella e(l . 

At quanto meliora monct , pugnantiaque iliis 
Dive? opis natura fuse? tu u modo rc£lc 
Difpenfarc vclis , ac non fugienda petendis 75 
Jmmifccre. Tuo vitio, rerumnc laborcs, 

Nil referre putas ? Quare , ne ptrnitcat te, 

Pcfine matronas fe£laricr : onde laboris 

Plus haurire mali eli, quam ex re decerpere fruclus. 


< 4 . VUli ut in Fruì» Sull * ul- 
ve? &c. Ludi Cornetti Sili et- Di£la- 
toris filia «rat Faufta . Hac tantum 
de caula eam rfilexit Viilius. IpXe 
tamen Sulle gentr leverà non fu.it : 
Fau'la cairn Annfo Milani nupierat , 
Haiatius hoc i;\o4o miioram ViUii 


ambinone™ pcrfricuit . 

6-j. Quum Lonrtrcnus foret intuì . 
Felicior Villii Rivalis Longtrenus 
fuir , qui licer obl'cura loco natus , 
filiam DiOatoris , cquitifque uxorem 
nobiliflimam permolere aul’us eli . 

« 8 . Hute , uuellige huic Villio,. 
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S A T. II. Li B. I. 

A una falcante dona : io con le donne , 

Che fon mogi) d’ altrui , unqua ebbi impaccia , 
Ma fol con le impudiche , e le dannanti , 

Da cui la fama un maggior mal riceve, 

Che il dome fico aver. Forfè a te bajìa 
Tai perfone evitare, e non ciò tutto , 

Che ovunque ti danneggia ? E’ fempre male 
Perder la buona fama, e le fofìan^e 
Del Padre diffipar . Qual v ha divario , 

Se pecchi con matrona , ancella , o fchiava ? 
Per Faufla Fillio genero di Sii Ha 
( Mefihin , da queflo fol nome ingannato ! ) 
Del fallo oltre il dover pagò la pena , 

Dai pugni vilipeso , e dalle fpade 
Affatico, e faccialo dalla cajd , 

Mentre allor Longaren dentro vi fava . 

Se a cofiui la ragione , anche del fenfo , 

Che tanti guai vedeva , ufando i detti 
Cosi parlato avejfe : Tu che vuoi ? 

Forfè d' un Confi grande a .te la figlia 
Cinta di ricca fola io mai ricerco , • 

Qualor di donna in me de fio fi accende ? 

Che rifponder potè a ? fi non diceffe : 

Quefia fanciulla da un gran padre è nata , 
Ma quai co fi migliori , e a quefio oppofie 
Ricca de' beni fuoi t offre natura, 

Se pur farne volejfi ufi difireto , 

E ciò, che dei cercar, ciò che fuggire 
JVon confondevi? Tu non penfi come 
Sia diverfo il penar per tuo difetto , 

O delle cofe ? Orsù per non 'pentirti , 

Ceffa di correr dietro alle matrone, 

Da cui più facil è pefiare affanni, 

Che non coglier dal fatto i dolci frutti . 

B ij 



$o Q. Horatii Flacci 

Ncc magis huic niveos inter, viridefque lapillos , So 
Sit licet hoc,Cerinthe, tuum , tenerum eft femur, aut crus 
Reftius : acque etiam mclius perfipe togata . 

Adde bue, quod mercem fine fucis geftat : aperte 
Quod venale habet, oftendit : nec , fi quid honefti eft, 
Jaclat , habetque palarti ; quxrit quo turpia celet . 85 
Regtbus hic mos efi ; ubi equos mercantur, opertos 
Jnlpiciunt: ne fi facies (ut faepe ) decora 
Molli fulta pede efi, emptorem inducat hiantem, 
Quod pulcrae clunes, breve quod caput, ardua cervi*. 
Hoc illi apte . Ne tu , corporis optima Lyncei 90 
Contemplans oculis; Hypfaa cscior , illa 
Qua mala funt , fpeftes . O crus ! o brachia ! veruna 
Pepygis , uafuta , brevi latere , ac pede longo cft . 
Matrone prater faciem nil cernere poffis , 

Cetera , ni Catia eft*, demifla vefte tegentis. 95 
Si interdica pctes, vallo circumdata, (nam te 
Hoc facit infanum ) multe tibi tum officient res : 
Cuftodes, letica, ciniflones, parafile, 

Ad talos ftola demifla, & circumdata palla ; 

Plurima que invideant pure apparere tibi rem. 100 


81. Sii licet hoc Cerintie tuum • 
Dorighellus diverti mode hunc iocum 
explicat legens i fit licet hoc , Ce- 
rintht ,tux . Cerinrhus irte pulcher- 
rimus quidem adolctoens , qui Ti- 
bullo in deiiciit firn , Sulpiciam 
Servii filum , nonnulafque alias con- 
fulares foeminas fmaragdis , & ada. 
manttbus exornatas unice amplexa- 
batur. Hanc illi vanitateli) expro- 
brat Poeta . 

87. Uhi tquot mercantar , opertos 
infpiciunt . Dacierius legit aperttt , 
iddi nudos : opertos legendum erte 
cum Darighello cuntendimus . Sen- 
fus eft ; infpiciunt opertot , ne facies 
puda , cum decora fit , vitiapedum, 
eapttis , dunium, splendore Ino quo- 


damodo obnubat , emptoremque in 
fraudem inducat ; alioquin fi legas 
opertos , fecum pugnartt fententia . 

ei. Lf acei contemplans oculis . 
Acutiftìma ocnlorum acie Lynceam 
fuifte pratditum dicitur , & metalli 
reperì ne ; bine fabula fcrunt euiq 
perfpexilfe quidquid apnd inferos 
herer . 

qi. H/pfrea cttcior . Non oculo-» 
rum, Ut opinar, fed animi eccitate 
laborabat Hypfta , ex patricia Plau- 
tiorum Gente . Amatorum vitiis ni- 
mia , quam par eft, tolleranza in- 
dulgebat -, adagi um ex hoc ortum : 
Hypftta ctctor . 

94. Depygis . Mulier dicitur De « 
pygis , qui depredimi anutr. habet. 
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Sa f. IL Li 6. A 

* Nè fra le bianche gemme, e fra le Verdi 
( Sebben queflo , o Cherinto , a te flia a cuori ) 
Vanta cojlei più dilicato il fianco , 

O la gamba più dritta : anft di fpejjb 
Abbietta ferva ha più gentile il corpo . 

Aggiungi a ciò , che ferina inganni porta 
Quefla le merci Jue e apertamente 
Ciò , che ha venal , ti mofira , nè fi trova 
Qualche bello in fi flejfa il vanta , o efiolle $ 
Ma fol cerca occultare i fuoi difetti , 

Queflo è i ufi dei Re : quando i cavalli 
Voglion comprar , li offervano coperti ; 

Acciò fi mai, come fovente avviene, 

La bella tefla a un deboi pie' fi appoggi , 

Non refii il comprator tratto in inganno , 

Cui le polpute co fide , il capo breve , 

E la cervice albata han già invaghito. 

Effi fan ben così ; tu al par del corpo 
Sol con occhi lincei V ottime parti 
Non contemplare , nè d’ Ipfia più cieco 
Ti mofira nel guardar ciò , eh’ è difetto. 

O che gambe ! O che braccia ! Eppure è fidrfit 
Di cofiie , il nafo ha grande , il fianco angtijlo, 
E troppo lungo ti piede . A una Matrona 
Nulla veder potrai , fuorché la faccia ; 

Che tutto il re fio , fi ri eccettui Cafta , 

Sotto la lunga vefie è ricoperto. 

Se il vietato ricerchi ( giacché queflo 
Ti porta alla follia ) da uno J leccato 
Difefi lo ritrovi , e molti incontri 
Ofiacoli , e ritardi ; i firvitori , 

La lettica , i buffoni , i parrucchieri , 

La fola , e l ampia vefie , onci è la donna 
Fino ai talon coperta ; tutte coffe, 

B it) 
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52 Q. Horatii Flacci 

Altera nil obfiat . Cois tibi pene viderc eft 

Ut nudam : ne crure malo, ne fu pede turpi: 

Mctiri po/Tis oculo latus. An tibi mavis 

Infidias fieri, pretiumque avellier, ante 

Quam mercem oflendi? Leporem Venator ut alta 105 

In nive fe&ctur, pofitum fic tangere nolit: 

Cantat , & adponit : meus eli amor huic fimilis ; nam 
Tranfolvat in medio polita, & fugientia captar. 
Hifcene verficulis fperas tibi pofle labores, 

Atque seftus , curafque graves e pecore pelli? Ilo 
Nonne cupidinibus ftatuit natura modum , quem ,- 
Quid latura Ubi , quid fit dolitura negatum , 

Qusrere plus prode!!, & inane abfcindere foldo? 
Num , tibi cum fauces urit fitis , aurea qusris 
Pocula ? Num efuriens faftidis omnia , praeter 1 1 5 
Pavonem,rhombumq;? Tument tibi cù inguina,num , fi 
Ancilla , aut verna efi prsefto puer , impetus in quem 
Continuo fiat , malis tentigine rumpi ? 

Non ego ; namque parabilem amo Venerem, facilemque : 
Illam , Poli paulo; fed pluris; fi exierit vir; 120 
Gallis hanc, Philodemus ait*: libi, qu$ neque magno 
Stet pretio, neque cuntìetur , cum efi juffa, venire. 


io 5. Leportm venator ut alta &c. 
Inferir fummatim huic loco Epi- 
gramma Callimachi , quod Romac 
canebatur. Fingif Cherintum infer 
Matronas illud recitare. En Epigram- 
ma ex Dorighelli notis excerprum . 
Venatur , Epicidet , in montibut 
omnem leporem 

Querit, & omnit cervie veflipja . 
Afluetut pruinir, & ni vi bus , ft 
quis ci dixerit : 

Jtcipc , en fauci» tjl fera , non 


occipite . 

Talis ejl amor meat ; qua fio- 
filini perftqui 

Novi t , qua antem in medio 
pvftto funi, pratervolat . 

2 1 6. favolimi , Rbombumque . 
favo in deliciis fuif in Romanorum 
coenis . Foflquam Orator Hoitenfms 
illum exhibuit epulandum , magni 
vendebatur . Rbombum maxime Ro- 
mani conquirebant : optimus Ra- 
venna perebatur. 
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Sa T. IL Lié. I. ij 

Che toltomi il veder ciò, che tu brami * 

Qua/i nuda mirar /’ altra tu puoi , 

Nè la tela di Coo veder ti vieta , 

Che non abbia le gambe , e il pie* mal fatto < 

0 il fianco mifurar po/fa con l’ occhio . 

Vuoi forfè tu , che it fia fatto inganno , 

E che levato ti Jta prima il pretto ^ 

Che la merce mojlrata ? Il cacciatore , 

Che feguitò per f alta neve un lepre , ■ 

Toccar noi vuol quando a lui s’ offre innan\i } 

L' adultero così canta , ed aggiunge ; ' 

E’ il mio amore a co/lui del tutto eguale , 

Poiché non cura ciò , che s offre a lui , 

E fol chi fogge., e chi refi (le tnfegue * 

Forfè con tal canyon sbandir dal petto 
Speri i crucci , /' ardore e i gravi affanni ? 

Non J labili un confine ai nofiri affetti 
La provila natura ì E non c meglio 
Cercar ciò , eh' ella effge , e ciò che foffré 
Le fia negato , e feparar dai vani 

1 fol'tdi piacer ? Quando la fece 
T‘ arde le fauci , forfè tu ricerchi 

D' oro i bicchier ? Forfè affamato abboni 
Fuorché il Pavone , e il Rombo , ogni altro cibo ? 
Quando hai 1 incendio in fen , dì , fé un’ ancella f 
Ò uno [chiavo fi prefla a tuoi bifogni » 

Vuoi piuttoflo mefchìn morir di voglia ? 

Non io così , perché i piacer defio 

Comodi , e agitati , e quella donna abbono , 

Che dice : attendi un poco , a maggior pte^\o 
Mi ti darò , fe partirà il marno. 

Filodemo coflei deflina ai Galli ; 

E quella vuol per fé * che un gran guadagno 
Non cerca , e non indugia quando è chiefta } 

B iv 
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34 Q. Horatii Flacci 

Candida , redaque fu , m linda hadenus ; ut ncque longa, 
Nec magis alba vclit , quam det natura, videri. 
Haec , ubi fuppofuit dextro corpus mihi lsvum, 125 
Ilia, & Egeria eft: do nomcn quodlibet illi. 

Nec vcreor, nc, dum futuo , vir rure recurrat , 
Janua frangatur, latrct canis , undique magno 
Fulfa domus ftrepitu refonet, vcl pallida ledo 
Defiliat mulier , nùferam fe confcia clamct : 130 

Cruribus haec mctuat , doti deprenfa , egomet mi . 
Difcinda tunica fugiendum e fi , ac pede nudo , 

Ne nummi pereant, aut pygae, aut denique fama. 
Dcprendi miferum cft: Fabio vcl judice vincam. 


117. 11 !*, & lEgtri» . E fi mihi, 134. Ftlio ve! indice vinctm . 
inquit Horatius, inftar J/iVmarris Si Fabius Jurifconlulrui ( qui in 
Romuli nobiliftimz , & iaftar JEge- adulterio olim fuerat deprehenfiis) 
rie nimphs Nume Pompilio Regi fit judex in hac re conftitutus , ego 
familiarif . vincam , ait Poeta . 


SATIRA III. 

Aliena quifque peccata videt, ad propria ccecutit . 
Vaia leviora in amicis debent excufzri . Male 
Stoici ajferunt paria ejje omnia peccata . 

Omnibus hoc vitium cft cantoribus , inter amicos 
Ut nunquam inducant animum cantare rogati : 

Injufiì nunquam defiftant. Sardus habebat 
lllc Tigellius hoc . Caefar , qui cogcre poflet , 

Scripta fuit hac Satira anno cìr- cujus obitum in precedenti Satira 
ciret Urbi* Condite 729, Fiorarli Horatius innuit-, ergo cum Ermo- 
nati 40, ut Sanado opinatur. gene Tigcllo adhuc vivo, de quo 

3. Tigellius ilic Strdut eft hic , infra , non cft confundendus . 
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* Sat. II. Lib. I. 

Candida ella effer dee , f nella , e diritta , 

Aè a tal fegno gentil , che non più bianca , 

Aè più grande apparir voglia di quello, 

Che natura corte fe ad effa accorda . 
llia , ed Egeria ella è , qualor mi è unita : 

Quel nome , che più voglio , a lei concedo ; 

Aè temo, quando godo , che il con fòrte 
Dalla villa ritorni, o che la porta 
S* infranga , latri il cane , e da ogni parte 
Scoffa da gran rumor fuoni la cafa , 

O che dal letto pallida , e tremante 
Scenda la donna, e fi addolori, e gridi 
La complice fantefca : una temendo 
Per la perduta dote, e per la sferra 
Piangendo l’ altra , ed io per la mia vita . 

Fuggir dunque convien meffo fpogliato 
Anche a piè nudo , acciò perir non debba 
La perfòna , o il danaro , o in fin la fama . 
Quanto è mifera cofa efferci colto! 

Giudichi Fabio, fé a ragione il dico. 

SA TIFA III. 

Coloro in prirca riprende , che i propri vizj com- 
patifeono , e fono implacabili contro gli altrui : 
pofeia dimoierà doverli a vicenda (offrir fra gli 
amici i piccioli mancamenti . In fine contro gli 
Stoici burlefcamente (1 adira, perchè tutti i delitti 
credevano eguali . 

Hanno tutti i Cantori il vi fio ifleffo > 

Che , fe pregati , fra gli amici a flento 
S" inducano a cantar, e non richiefli , 

Aon la fìnifean mai. Tigellio Sardo 
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3(5 Q. Horatii Flacci 

Si pcteret per amicitiam patris, atque fuam, non 5 
Quidquam proficeret; fi collibuiflet, ab ovo 
Ufque ad mala iteraret : io Bacche, modo fumma 
Voce , modo hac refonat chordis qu$ quatuor ima . 
Nil a’quale homini fuit iiii : f®pe vclut qui 
Currebat fugiens hofiem , perfaepe velut qui IO 
Junonis facra ferrei : habebat fiepe ducentos , 

Sspc decem fervos : modo reges, atque tetrarchas. 
Omnia magna loquens : modo , fir mibi mcnfa tripcs, Si 
Concila falis puri , & toga , quae defendere frigus , 
Quamvis crafia, queat. Decies centcna dedilTes «5 
Huic parco paucis contento, quinque diebus 
Nil erat in loculis. Notìcs vigilabat ad ipfum 
Mane; diem totam fiertebat : nil fuit unquam 
Sic impar fibi . Nunc aliquis dicat tnilii , Quid tu, 
Nullane habes vitia ! Imo alia , haud fortafle minora . 20 
Maenius abfentem Novium cum carperei, Heus tu. 
Quidam ait , ignoras te ? an ut ignotum dare nobis 
Verba putas? Egomet mi ignofco, Msenius, inquit . 
Stultus, Si improbus hic amor cfi, dignufque notari. 


5. Patris . Augullus fuit olim 
adoptivut filiut Julii Càefaiis •, Hinc 
fe vocari jufTtr Julium Cala rem 
Oflavianum , cum antea vocaretur 
Cajus Oftavius • 

6. Romani carnato ducebant ab 
ovis , finiebant pomis , & fruftibus . 
In expolìtione hujus loci difcrepant 
hinc Dacieritts, & Iuvencius, inde 
Dorighellus . Iili fummam vocem 
intelligunt acufiflimam , imam , gra- 
vem , & depredato . E contri irte 
Tetracordi figurato exponit , con- 
tenditque fummam vnctm effe Hi- 
pa te, nempe gravem: imam effe 
nete , idei! acutam . 

11. Cancpbarm Alita lenti (Timo in- 


cedebant paflu facra /unonis cani- 
ftris capite impofitis ad ipfius aram 
geft.mres . Vocatur Tetrarca qui 
quartato regni paitetn obtinct. 

21 M tennis . Poeta malus , atque 
ac maledienti fuit , Virgiiii , & Ho- 
ratii inimicus, qui contra ipfum 
decimam Odem libri Epodonfciip- 
fir . Dacierius legit Nmiut anti- 
quiffimus ex Campania Poeta En- 
nii atrate florens . Dorighellus legit 
Mtenius homo ille perditus , qui 
orane obligmivir patrimonium , uri 
in Sat. I. diflum eft . Loqmtur Ho- 
ratius de maledico. 

De Novia vide infra in Satira VI 
hujus libri . 
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Sa t. III. Lis. I. 

Avea tal pecca . Se il chiedeva Augu (lo , 

Che pur potè a sformarlo , acciò canta (fé , 

Per la propria amicizia, e di Juo padre , 
Nulla ottenea ; fe poi da fé fi offriva , 
Dagli ov't incominciando infino ai pomi , 

Or con acuta voce , ed or con quella , 

Che fra le quattro corde ultima (dona, 

Viva gridava , il padre Bacco , evviva ! 
Non conobbe quefl uom coflan^a alcuna. 
Speffo correr fu viflo al par di quegli > 

Che fugge dal nemico , e Jpeffo ancora 
Andar con gravità , qual Jé recaffe 
Di Giuno i J acri arredi . Or dieci fervi > 

Or dugento ne avea. Regi, e Tetrarchi , 

E tai coffe fublimi or nominava , 

Ed or fcioglieva in quefli accenti il labbro : 
A me fol bafla di tre piè una menfa , 

E un abbietta filiera , e una fol toga , 

Che , febben lorda , cacciar poffa il freddo . 
Ma fé mille darai feflery a quefo 
Uom parco , e di sì poco affai contento , 
Paffati cinque giorni un fol danaro 
Più in borfà non avrà . Fino al mattino 
Vegliar folca la notte , e tutto il giorno 
Poltriva fra le piume. Al par di lui 
Difuguale a fe flefffo altro non v ebbe . 

Ora alcun mi dirà , tu che pretendi ? 

Non hai tu viyo alcuno onde arrojjìre ? 

Arfi altri , e forfè non minori a quefli . 
Biajmando Mevio un dì Novio lontano , 
0 / 4 , certun gridò , te non conofci ? 

O penfl di parlar quat uomo ignoto ? 

Io perdono a me flefffo , Mevio difffe . 
Queflo ffoverchio amor è flolto , e in giu fio , 
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28 Q. Horatii Flacci 

* ** 

Cum tua prsetereas oculis mala lippus inun£lis, 25 
Cur in amicorum vitiis tam cernis acutum , 

Quàm aut aquila , aut fcrpcns Epidaurius ? at tibi contra 
Evenir , inquirant vitia ut tua rurfus & illi . 
Iracundior eli paulò, minus aptus acutis 
Naribus horum hominutn : rideri poflit , eo quod 30 
Rullicius tonfo toga defluit, & male laxus 
In pede calccus hairet. At eli bonus, ut melior vir 
Non alius quifquam: at tibi amicus; at ingenium ingens 
Inculto latet hoc fub corpore . Denique te ipfum 
Concute, num qua tibi vitiorum infeverit olim 35 
Natura, aut etiam confuetudo mala; namque 
Negleòtis urenda filix innafcitur agri* . 

Illuc prsvertamur : atnatorem quod amica 
Turpia dccipiunt cacum vitia, aut etiam ipfa harc 
Dclcftant, velut Balbinum polypus Agna . 40 

Vellem in amicitia fic erraremus , & illi 
Errori nomen virtus pofuilTet honcftum. 

At, pater ut gnati, (le nos debemus amici, 

Si quod fit vitium, non fallidirc . Straboncm 
Appellar patum pater; & pullum, male parvus 45 
Si cui filius eli, ut abortivus fuit olim 
Sifyphus : hunc varum , diilortis cruribus ; illum 


15. Cam tu* pretertst &c. Prjtt- 
rttt legit cum Sanadone Dorighel- 
lus, licer omnes codices habeant 

ptrviàtn . 

vj. Sacer JEfculapio ferpens Medi- 
corum Deo prslitli, qui Epidauri 
Gricci* urbe in Pcloponnenfo preci- 
pue colebafur . 

.Iracuadior ejì paulo 6 "c. Da- 
cierius purar cum Aerane hic def- 
cribi Virgili! moret , & ingenium v 
Bentleyus vero Horatii ipfius. Sana- 
do harc a Poeta confida , qu* tamen 
aliquod veft gium Virgiliani pariter , 
atque Horatiani i.ngcnii ó'ienderent . 

40. Polfput eft carnis tuber nafo 
adherens , mnltifque quali ramulis 
divifus . Nonnulli ajunt Agntm fuilTe 


meretriccm foediflìmam , qua nobili» 
adolelcens Balbinut , non ideirco , 
quod polypo laboraret , minus de- 
lcftab-irur . 

44. Strabo eft qui oculos nimiitm 
diftortos habet ; pttus vero qui le- 
viter declinato» . 

4 6- Aliqui putant hunc Stffphum 
Triumviri Marci Antonii fui(Te fi- 
lium , bipedalem hominem , fed in- 
genii admodum perfpicni , atque 
ideo diftus Sifyphus , a Sif/pio Soli 
quondam filio, valemmo hctmine a 
Thefeo interfefto . 

47. Pa-ur , ile dicebatur, qui fu- 
ra» habebar extrorfum aliquantum 
intortas . Ex hoc vocabulo Nobile» 
Romani Cives cognomen habuere , 
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Sat. III. Lib. I. 

E degno di gafligo . Or fe i tuoi mali , 

Tu che hai gli occhi lippo/i a Jlento Jcorgi ; 
Perchè intracciando degli amici i vift 
D' Aquila al pari , o d' Epìdavrio firpe 
Tanto la vi/la agu^gi? Quindi avviene , 

Che ancor ejjl de tuoi vadano in traccia . 

Avvi tal un più del dover fdegnofo , 

Con quefla gente a conversar non atto , 

Che tanto ha il nafo acuto. Egli beffati? 

Sarà pel cria mal colto , e per la vefìe , 

Che di dojjo gli cade , e per le [carpe. 

Che troppo larghe gli Jlan male in piede . 
Eppur sì buono egli è , che un altro a Jlento 
Trovar fi può miglior ; è onejlo amico , 

E fotta queflo incolto corpo afconde 
Un grande ingegno . Al fin te fteffo offerva , 
Se mai natura in te di qualche vifio 
Foffe feconda , o di cattive ufan^e , 

Poiché nei campi , cui cultura manca , 

Nafce la felce deflinata al fuoco . 

Quell amante imitiam cieco d' amore > 

Che dell’ amica i gran difetti [offre , 

E forfè n ha piacer , come Balbino 
Il polipo foffria molcflo ad Agna . 

Che errafjtmo vorrei nell’ amicizia 
In fìmil modo , e che a un fìjfatto errore 
Poflo aveffe virtude un nome oneflo . 

Come il padre del figlio i falli fiufa , 

Così non dobbiam noi del nofiro amico 

I difetti abborrir , fe n ha qualcuno . 

Dal padre è detto il figlio lofio afiuto , 

E fi un figlio ha talun picciolo troppo , 

( Qual Sififfo già fu , nato anft tempo ) 

II dice fuo piccia, Queflo, che ha forte 


\ 
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go Q. Horatii Flacci 

Balbutit Scaurum , pravis fultum male talis . 

Parcius' hic vivit ? frugi dicatur. Ineptus , 

Et ja&antior hie paulò eft ? concinnus amicis 50 
Pollulat ut videatur ; at eft truculcntior , atque 
Plus squo liber ? fimplex, fortifque habeatur. 
Caldior cft ? acres inter numeretur. Opìnor, 

Haec res & jungit, jun&os & fervat amicos. 

At nos virtutes ipfas invertimus, atque 55 

Sincerum cupimus vas incruftare. Probus quis 
Nobifcum vivit, multum eft demiftus homo. Illi 
Tardo cognomen pinguis damus . Hic fugit omnes 
Inftdias, nullique malo latus obdit apertum? 

(Cum genus hoc inter vita verfetur, ubi acris 60 
Invidia , atque vigent ubi crimina ) prò bene fano , 
Ac non incauto, fi&um, afìutumque vocamus . 
Simplicior fi quis, (qualem me fepe libentcr 
Obtulcrim tibi Mcecenas ) , ut forte legentem , 

Aut tacitum impella! quovis fermone moleftus : £5 

Communi fenfu piane caret, inquimus . Eheu 
Quam temere in nofmet legem fancimus iniquam ! 
Nam vitiis netno fine nafcitur : optimus ille eft , 

Qui minimis urgetur . Amicus dulcis, ut zquum eft, 
Cum mea compenfet vitiis bona; pluribus hifce , 70 
(Si modo plura mihi bona funt) inclinet ; amari 


48. Qui virio aliquo talarum k- 
borant , quique inflexo calo ambu- 
]anr nini , fcauri nominabantur ; ex 
qua voce nobiliflim* Romanorum 
Famili* facilini eli cognomen . 

55. Cum vaia erant male coita, 
vel aliquid in ipfis erat odori» mali, 
liniebantur intus oieo qundam, & 
lutine ; unde fiebat incruttatio qua- 
am , & tedlorium in ipfo vale: 
non vero cum erant proda , & (in- 
cera , ideft pura , de incorrupta . 
Sententi a cft: nos ailiones bona», 


& dores amiconim inquinamus , tas 
vitiorum nomine inducendo , de o- 
bliniendo . 

j <j. Latus obdit apertum , ideft 
detegit , aut offert . Metaphora du- 
citur a gladiatoribus , qui cavent 
inter pugnandum ne quis pateat in 
Tuo corpore vulneri Iocus . 

6 3. llualtm me [ape libenter &c. 
In hoc loco libenter idem eft , ac 
parutn confederate ; cum voluntati 
plus , de indoli tribuitur , quam ju- 
dicio , de prudenti* . 
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Ambo le gambe , Varo appella , e quello , 

Che mal regge/i in piè , fcher^ofamente 
A omino, Scauro . Noi facìam del pari . 

Vive parco co/lui ? frugai Jia detto. 

Goffo è quefì altro, e vantatore alquanto ? 

Lo fa , diciam , per comparir faceto . 

Libero è quefli oltre il dovere , e ardito ? 

Sìa tenuto da noi J 'incero , e forte . 

Quegli è fii\\ofo ? lo direni fèvero . 

Quefla cofà , pens io , gli amici unifee , 

E uniti lungo tempo li conferva. 

Ma le fleffe virtù noi fov veniamo , 

E d' incrojlar cerchiamo il vafo intatto . 

Vive un giuflo fra noli Diciam , eh’ è un uomo 
D’ animo abbietto. Se quell’ altro è tardo, 

Ro-’go lo nominiam . Coflui , che tutte 
Fugge le infidie , e d’ ogni mal fi guarda , 
(Poiché a menar la vita è pur coflretto 
Ove invidia crude l regna, e il delitto) 

Antichi uom guardingo , e non incauto , 
Chiamarlo pure ofìam fìnto , ed a/luto . 

Se alcun Jemplice troppo ( qual può darfi 
Ch‘ io mi ti Jia moflrato o Mecenate ) 

Con qualunque parlar moleflo a forte 
Interroghi chi legge , oppur chi penfa : 

Coflui , diciam , del comun fenfò è privo . 

Contro noi JleJfì ahi quando pagamente 
Formiamo in giu fi a legge. Poiché niuno 
Nafce Jènya difetti, ottimo è quegli, 

Che dei minori è in preda . Il dolce amico 
Compenfì i vi^i miei , com è pur giuflo , 

Con le virtudi , e a quefle affai maggiori , 

( Quando fia ver , eh’ io di virtù piu abbondi ) 

Se brama effere amato, egli fi pieghi, 
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32 Q. Horatii Flacci 

Si volct : hac lege , in trutinà ponetur eadem . 

Qui , nc tuberibus propriis offendat amicum , 
Poftulat; ignofcat verrucis illius. jEquum cft , 
Peccatis veniam pofcentem rcddere rurfus . 75 

Denique quatcnus excidi penitus vitium irs , 

Citerà item ncqueunt Quicis harentia : cur non 
Ponderibus, modulifque fuis ratio utiturr ac re* 

Ut quxque eft, ita fupplicis deliba coèrcet? 

Si quis cum fervum, patinam qui tollere juflus, So 
Semefos pifees, tepidumque ligurierit jus, 
la cruce fuffigat, Labeone *infanior inter 
Sanos dicatur . Quanto hoc furiofius , atque 
Majus peccatum ! Paulum deliqui! amicus : 

( Quod nifi concedas, habeare infuavis , acerbus) 85 
Odifii , & fugis , ut Drufoncm debitor asris : 

Qui nifi, cùm triftes mifero venere Calends, 
Mercedcm, aut nummos unde unde extricat, amaras 


Porremo jugulo hifiorias, captivus ut, audit . 
Comminxit letìum potus , menfave catillum 90 
Evandri manibus tritum dejccit: ob hanc rem, 

Aut pofitum ante meà quia pullum in parte catini 
Sufiulit efuriens, minus hoc jucundus amicus 
Sit mihi? Quid faciam , fi furtum fccerit, aut fi 
Prodidcrit commifla fide, fponfumve ntgarit? 95 


C/i 


7 6. Denique qyatcnut excidi frc. 
Omnia peccata effe paria docuif Ze- 
no , culpafque onincs eadem pccna 
puniendas . Hujufmodi fententiam 
retellere pergif Poeta , & difeepta- 
tionem feftivis admodum , firmif- 
que argumenfis exornat . 

86 . iuenerator aeque , ac peflimus 
Hiftoricus fuit hic Drufo , quem 
Dorighellus Hufanem nominar . De- 
bitore: fuos tanquam captivos , pro- 
prio: audire commento: , veluti mo- 
rofitatis poena , vi compellebat . 

87. C dlendis «furai folvebantur . 


90. Catillum ntanibut Evandri 
tritum , ideft Cut Dor ighello viderur) 
cxlatum manibus Aulani Evandri 
Athenienfis figuli a Marco Antonio 
Romam dufti . Contra Donghelium 
flant Dacierius, Juvencius , aliique 
fic explicantes : Catillum Evandri 
manibus tritum , nempe ab Evandro 
antiquiffimo Arcadie Rege ulurn . 
Vox tritum , inquit Dacierius , figulo 
non belle convenit . 

95. Sponfumve ntgarit , ideft nO> 
garit fe fpopondiffe prò alia. 
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Clì io con effo uferò bilancia, eguale . 

Chi i amico oltraggiar non vuol coi morbi , 

Scufi le macchie in lui . Che renda è giuflo 
Anche agi altri il perdon chi per fe il cerca . 
finalmente , giacché dell' ira il vijio, 

E gli altri tutti, che nei Jìolti han fede > 

Non affatto efirpar fi ponno , almeno 
Delle regole fue , di fu e mi fare 
Perchè ragion non ufa, e con le pene 
Come porta il dover , non frena i falli ? 

Se alcun quel fervo condannaffe a morte > 

Perchè togliendo dalla menfa un piatto , 

J pefei ivi rimafli , e il caldo brodo 
Golofo ne a ff aggio : co fui dai faggi 
Chiamar fi dee di Labeon più pa\\o . 

Quanto più f iocca , e maggior colpa è quefa ? 
Mancò alquanto il tuo amico (a cui fe neghi 
Conceder jcufii , dijpettofo , e fiero 
Sarai tenuto ) ; eppur tu 1 odii , e 7 fuggi , 

Non men , che con Drufon fa il debitore , 

Il qual , mefehin, fi da qualcun non trova 
O l ufura , o il danaro , onde pagarlo. 

Allor che il premon le Colende infauflc , 

Ver lui fendendo come (chiavo il collo , 

E' co fretto afioltar /’ iforie amare. 

Talun ben pien lordo il fidile, oppure 
Un antico piattel fato d" Evandro 
Dalla menfa gettò ; per quefa colpa, 

O perchè prefi avendo fame un. pollo , 

Che fui mio piatto io mi tenea d' avanti , 

Ei mi farà meno gradito amico? 

Ma che farei , s egli rubata aveffe , 

O tradito il ficreto a lui fidato, 

Oyyer s egli mancaffe alla promeffa. ? 
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34 Q, Horatii Flacci 

Queis paria effe fere plactiit peccata, laborant 
Cùm ventum ad verurti eft ; fcrtfus, morefque repugnant, 
Atque ipfa utilità*, jufli propc mater , & sequi . 
Cùm prorepfetunt primis ammalia terris , 

Mutum & turpe pecus , glandcm atque cubilia propter 
Unguibus 8t pugrtis, dein fuflibus, atque ita porro tot 
Pugnabant armis, quae polì fabricaverat ufus; 

Doncg verba, quibus voccs , fenfufque notarent, 
Nominaque invenere; delfine abfiflere bello, 

Oppida cceperunt munire, $£ ponere leges ; 105 

Ne quis fur cfltt, neu latro, neu quis adulter . 
Nam fuit ante Helenam* cunnus teterrima belli 
Caufa : fed ignotis perierunt mortibus illi, 

Quos Venerem incertam rapientes more ferarum , 
Viribus editior caedcbat, ut in grege taurus. ito 
Jura inventa metu injqfli fateare necefle eft 
Tempora fi , faftofque velis evolvere mundi , 

Nec natura poteft juflo fcccrnere iniquum. 

Dividi; ut bona diverfis, fugienda petendis ; 

Nec vincet ratio Hoc ; tantundem ut peccet , idcmque 
Qui teneros caules alien; fregerit horti , it< 5 f 

£t qui no£furnus Divftm facra legerit. Adfit 
Jlegula, peccatis qua poenas irroget ®quas : 

Nc fcuticà dignqm , horpbili feftère flagello. 


9 4. Queir fari» effe fere pU- 
(u:t &c. Paria èffe peccata idei reo 
affirmaba.nt Stoici , quoti julium , 
injufium in natura ipfa funda- 
tum effe fentirent ; qu* natura cutn 
eadem in omnibus homimbus repe^ 
riretur, erat eadem quoque digni- 
tas jufli , & in jufli grèvitas . Ho- 
latius negqt jufluip ab natura -ori. 


ri , fed ab legibus , quarum erigi-, 
nfm alt i he repetit, èc ab utilità» 
publica , qua quid jufhim , & in-, 
juflum Ut , maxime dèmoriflravit . 

tu- Fati. Libri erant in quibus 
Romani deferibebant ea , quse tota 
anno fictent . Ponebatur inirio «to' 
tnen Confidimi , 
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Sat. III. Lib. /.' 

Color , cui fembra eguale ogni delitto , 

Se il fatto confùltiam , fono in inganno . 

A ciò ripugna il comun fenfo , e V ufo > 

E il vantaggio onde vien /' oneflo , e il gìuflo . 
Quando i primi mortai fu quefa- terra , 

Qual muto gregge , e fo\\o , ivtf/2 carponi 
Con l’ unghie , e i P u g ni > P er k ghiande , e l’antro 
Facean conte fa , indi coi legni , e pofcia 
Con quell’ armi , che l’ ufo uvea formatei 
Finché trovato le parole , e i nomi., 

Onde efprimer le voci , e i lor concetti . 

A defifere allora ìncominciaro 

Dall’ armi , a munir borghi > a formar leggi , 

Che niun foffe affaffìn, ladro, o impudico ; 

Poiché prima anche d' Elena la Donna 
Luttuofa cagion fu di contefe . 

Ma givan quegli a morte ignota in preda , 

Che dal più forte , come toro in greggia , 

Venian percoffi nel rapire a for^a 
La Donna agli amator comune ancora . 

Dunque è dovete che per timor del torto 
Tu confeff fra noi nate le leggi, 

Se i tempi , e i fafli efàmini del Mondo : 

Nè dal giuflo dividere t ingiufo 
Può la natura , come il ben dal male , 

E ciò , che fuggir deJJì , oppur cercare : 

Nè la ragion farà , che tanto pecchi , 

E in grado egual , chi dentro /' orto altrui 
Teneri cavoli infrange , e chi di notte 
A Dei fuperni i facri arredi invola. 

V abbia dunque una legge , che comparti 
Giufla i varj delitti anche le pene i 
Nè con orribil sferra fa percoffo 
Chi di coreggia è degno', mentre io credo A 

c >i 
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, Q. Horatii Flacci 

Nani, ut ferula caedas meritum majora fubire 120 
Verbera, non vcrcor; cìtm dicas effe pares res 
Furta latrociniis, & magnis parva mincris 
Falce recifurum fimili te, fi tibi regnum 
Permittaqt homines . Si dives, qui fapiens eft , 

Et futor bonus, & folus formofus , & eft rex; 125 
Cur optas quod habes ? Non nofti quid pater, inquis, 
Chryfippus dicat : Sapiens crepidas fibi nunquam 
Nec foleas fecit : futor tamen eft fapiens. Qui? 

Ut, quamvis tacet Herinogenes, cantor tamen, atque 
Optimus eft tnodulator 1 ut Alfenus vafer * , omni 130 
Abje£to inftrumento artis , clausàque tabernà, 

Tonfor erat : fapiens operis fic protinus oinnis 
Eft opifex folus, fic rex. Vellunt tibi barbam 
Eafcivi pueri, quos tu nifi fufte coèrces, 

Urgeris turba circum te ftante, miferque 135 

Rumperis , & latras , magnorum maxime regum . 

Ne longum faciam : dum tu quadrante lavatum 
Rex ibis ; neque te quifquam ftipator , ineptum 
Praeter Crifpinum , fetlabitur ; & mihi dulces 
Ignofcent, fi quid peccàro ftultus, amici: 14Q 

Inque vicem illorum pattar deliba libenter , 
Priyatufque magi: vivam te rege beatus , 


Mali Stoici ridiente fan* , 
& inibite hoc praclarum Zenonis 
praeceprum accipiebaqt , riempe Sa- 
pientem Regibus antijiare . lpiorum 
arrogantiam Horatius acriter , & 
falle illudit . 

117. Cbryjitntus Zenonis auditor 
fuit , Staio* le£fae Philofophus , quam 
in rnulfis aqxif , atque interpola- 
yic i unde diótum fuit Chryfippwn 


Poiticum Stoicorum refiaurallè . 

*37. Baine « publica exiftebant Ro- 
ma! , in quibus infima plebs lava- 
batur , quadrante idefl quarta affis 
parte ’perfoluta . yfr «rat decima pars 
denarii Romani • Denatius quatuor 
iqinores leftertios continebat . 

139. De Crifpino inferioris notgs 
Philolopho, atque Poota l’upra di-, 
ximus Sat, a, 
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Sat.ÌIT. Lib.Ì. |7 

Che tu non punirai con picchi verga 
Chi fubir meritò maggior gàfiigo ; 

Sebben tu di’ , che i latrocinj , e i furti 
Son cofe pari, e che con. falce eguale 
E grandi colpe tronche refi , e lievi , 

Se gl’ uomini a te fol de fero il regno < 

Se chi è faggio è ancor ricco , e buono àriieré > 

E foto bello , e re; perchè tu cerchi 

Quel , chè poffìedì già ? Non fai > rifpondi , 

Ciò che il Padre Crifippo affermi : il faggio 
Non mai fi fe’ lé fuole , b le pianelle , 

Eppure è un abil cafolajo i Come ? 

Come Ermo gene , il qual febben non canti } 

Pure è cantore , e fuonatore efperto ; 

E come Alfeno afiuto , allorché chiufe 
La fua bottega, e del meflier gli arnefi 
Tutti lafcid , fu cafolajo ancora : 

Anche il Jàggio così d' ogni arte è mafiro y 
E folo efperto , e re del par può dirfi ; 

Gl’ infoienti fanciulli a te la barba 

Svelgan , cui tu , fé eoi bafion non freni , , 

Da quella turba j che ti gira intorno , i 

Mefchin , farai mal concio, e rovinato ; 

Sebben tu gridìi o fra grati re il maggiore < 

E per finir : mentre d lavarti andrai 
Tu, che fèi re, per un quadrante vile, 

Non cortigiano alcuno avrai feguace , 

Tranne il goffo Crìfpino . / cari amici 
A me perdoneràri qualche difetto, 

E le lor colpe volentieri ancK io 
Saprò [cufar, e in mia privata forte 
Più di te, che fei re, vivrò beato * 
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SATIRA IV. 




Refutat nonnullos qui maledicos vocant eos Po'ètus 
a quibus jujìè notantur . Alt vero ideo Jè in vitio- 
fos flylum dìjlringere , ut & ipjis , 6* Jibimet 
honorem incuùat vitiorum . 

Eupolis*, atquc Cratinus, Ariflophanefque pcetae, 
Atque alii , quorum comoedia prifca virorum eli , 

Si quis erat dignus defcribi, quod malus ac fur , 
Quod moechus forct , aut ficarius , aut alioqui 
Famofus , multa cum libertate notabant . $ 

Hinc omnis pendet Lucilius, hofce fecutus, 

Mutatis tantum pedibus , numerifquc ; facetus , 
Emun£be naris , durus conponerc vcrfus . 

Nam fuit hoc vitiofus; in hora lippe ducentos , 

Ut magnum, verfus diftabat Hans pede in uno: io 
Cum flueret lutulentus, erat quod tollere vellesj 
Garrulus , atque piger fcribendi ferre laborem, 
Scribendi reóte: nam, ut multum, nil moror . Ecce 
Crifpinus* nummo me provocat : Accipe , fi vis, 
Accipe jam tabulas : detur nobis locus, hora, 15 
Cufiodes : videamus uter plus fcribere poffit . 

Dì bene fccerunt , inopis me , quodque pufilli 
Finxerunt animi, raro & perpauca loquentis : 


Sat. IV. Ex verfu ija. colliginuis 
Horatium non affate proveflum hanc 
Satiram fcripfifTe . Anno Urb. cond. 
717. nerape 38. Horatii nati iplam 
fu lite exaratam autumat Sanado . 

6. Lucilius equeftri , & delphica 


lauro nobiliffimus in Campania ot- 
turo habuit anno U. C. 605. Bonis 
moribus quippe pratdirus vitia infe- 
ttati cocpit . 30. , & amplius lati- 
rarum libros fcripfit , quorum re- 
ftant aliqua tantum frammenta. 
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S A t / R A IK 

Dimoftra d’ aver feguito nello fcrivcr Satire la tràc- 
cia degli antichi Comici Greci, e di Lucilio: poi 
fi difende da quegli, che per ì loro difetti tro- 
vandofi da lui biàfimati* lo incolpavano di fover- 
chia mordacità * 

Fd Eupoll, è fratino, e Arìflofand > 

E quegli altri Poeti, al etti valore 
Deve cotanto la Commedia antica, 

Se alcun degno vi ave a et ejfer rìprefo , 

Perchè adultero [offe , p ladro , o ingìuflo > 

O [anguìnarìo , o in altra gufa injame , 

Con molta libertà [oleari notarlo < 

Tutti in ciò la beltà Jlà di Lucilio 
Di tal Poeti Imitator faceto. 

Che metro, è fiil folo cangiando, il grido 
Ebbe et Uom di buon nifo v [ebben [offe 
Afpró don poco tìèl comporre ì Verfi * 

Egli in qaejlo peccò , ette in men d' Uri ori 
Dugento verjt , qual mìrabil copi , 

Spefo dettava in piedi ; eppure in ejft , 

Sebben [corre jfet torbidi > è fdngo/ì , 

Deano d! appro\>a\lon V* era alcun pregio t 
Fecondo nel comporre , ei la fatica 
Di ben compor pigro [offriva a j lento ; 

Nè che molto abbia fi ritto io qui contrafio .• 

Col picciol dito eccò Crifpìn mi sfida: 

Prendi , dice , le tavole , fu prèndi ; 

Luogo fi affegnì a noi > tempo , e cufiodi : 

Vediam chi di noi due fcriver più poffa . 

Lode agli Dei , che et dima angufia , e povera / 
E di fiarfio parlar roller [ormarmi . 


Digitized by Google 



^.ò Q. Horatii Flacci 

At tu conclufas hircinis foilibus auras , 

Ufque laborantes dum ferrum emolliat ignis 2(3 
Ut mavis, imitare. Beatus Fannius, ultro 
Dclatis capfis , & imagine : cum mea nemo 
Scripta lcgat vulgo recitare timentis , ob hanc rem , 
■Quod funt quos genus hoc minime juvat ; utpoteplures 
Culpari dignos. Quemvis media arripe turba; 25 
Aut ab avaritia; aut mifer ambitione laborat. 

Hic nuptarum infanit amoribus , hic puerorum : 
Hunc capit argenti fplendor : ftupet Albius are : 

Hic mutat merces furgente a fole , ad eum , quo 
Vcfpertina tepet regio: quin per mala praceps 30 
Fertur, uti pulvis collefìus turbine; ne quid 
Summa deperdat metuens , aut ampliet ut rem. 
Omnes hi metuunt verfus, odere poètam . 

Fcenum habet in cornu : longe fuge . Dummodo rifum 
Excutiat fibi, non hic cuiquam parcet amico: 35 

Et quodtiumque Temei chartis illeverit, omnis 
Gefliet a fumo redeuntis Tetre, lacuque. 

Et pueros, & anus . Agedum, pauca accipe contra. 
Primum ego me illorum , dederim quibus effe poètis , 
Excerpam numero : neque enim concludere verfum 40 


11. Ftnnìus cognomine Quadra- 
tus ridicula vanirate duftus carmi- 
na tua 'in luccm edidit, & exhibuit 
ipfemet arbitris glori*. Augudus 
enim prope Templnm Apollinis Pa- 
latini bibliothecam extruxerat, ubi 
clarortlm Poetarum (cripta , & im- 
nagines collocarenmr . Interdum id 
honoris dabatur peflimis , & impe- 
ritis , ut Fannio contigit per ma- 
las artes . Locus hic urbana , & 
acuta ironia intigni* ed. 

28. jtlbiùm Tikullum huc fu- 
fillari «onnuili opinantur . Dacierio 


aflèntientes hulc Pententi* diferepa- 
mus . Horatius enim de illis loqui- 
fur, qui metuunt verfus , atqut 
edere Peetam . Quomodo ergo no- 
bilidimo Elegiaco Poet* hoc con- 
venire potei! > Tibullus pr**ere!l , 
cum Flaccus hanc Satiram Peripli; , 
jam vita funPius erat . 

' Romani poenum alligare folebant 
cornibus bovum ferocium , ut ob- 
vius quifque ab iis caveret . Id in 
proverbium abiit adverfus eos , qui 
aliis obefle ioieat. 
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Sat,IV. Lib.I. 41 

Ma tu V aure nel mantice raccolte , 

Che fremon neh F ufcir , finché dal fuoco 
Refi il ferro ammollito, imitar puoi. 

Beato Fannio , a cui fpontaneamente 
Fur le cajfe , e l' immagine recata ; 

Laddove niun legge i miei verfi , e al volgo 
Di recitarli io temo , poiché a molti , 

Che ben degni pur fon d’ effer riprefi , 

Quefia di carmeggiar foggia difpiace . 

Scegli qualunque vuoi tra il popol folto , 

Che il troverai o del guadagno fchiavo , 

O di mefchina ambizione in preda . 

Dietro le mogli altrui quefii delira , 

Quegli dietro ai fanciulli ; altri è già prefo 
Dallo fplendido argento . Albio fìupifce 
De’ f culti bronci; dove forge il fole , 

Fin dove tramontando il Juol ri falda, 

Quefii cangia le merci ; anfi animofo , 

Qual polvere dal vento in alto fpinta > 

Ne’ p erigi) fi slancia , paventando 
Di non perder porfion di fue foflan^e , 

O fol bramo fo d’ ampliar gli acquifii . 

Tutti co fior temono i verfi , e in odio 
Han me Poeta . Olà grìdan , fi fugga , 

Lungi da lui , che tra le corna ha il fieno : 
Purché in fi defili il rifiò , amico alcuno 
Fi non rìfiparmierà , che fiè mai giunge 
Le fue carte a lordar coi nofilri errori, 

A chi dal forno , a chi dal lago torna , 

Ai fanciulli, alle vecchie , al volgo tutto 
Noti ben li farà . Di grafia afcolta 
Sol pochi accenti ad ijgannarti intefi . 

Nel numero di quegli in pria non fono, 

Cui di Poeta il vanto accordo io fiejfo 
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42 Q. Horatii Flaccì 

Dixeris effe fatis ; neque fi quis fcribat , uti nos. 
Sermoni propiora, putes hunc effe poètam . 
Ingenium cui fu, cui mens divinior*, atque os 
Magna fonaturum, des nominis hujus honorem. 
Idcirco quidam, Comcedia , necne poema 45 

Effct, qutefivere : quod, accr fpiritus, ac vis 
Ncc verbis , nec rebus incfl ; nifi quod pcde certo 
Differì fermoni, fermo mcrus. At pater ardens 
Sxvit, quod meretrice nepos infanus amica 
Filius , uxofem grandi cum dote recufet; 50 

Ebrius & (magnum quod dedecus ) ambulet ante 
No£lem cum facibus. Numquid Pomponius ifiis 
Audiret leviora, pater fi viveret? ergo 
Non fatis eft puris verfurh perfcribere verbis J 
Quem fi diffolvas, quiviS ftomacbetur eodem 55 
Quo perfonatus pa&o pater, his ego, qua nunc , 
Olim qua fcripfit Lucilius , cripias fi 
Tempora certa , modofque, & quod prius ordine 
verbum eli, . 

Pofierius facias , praeponcns ultima primis; 

Non (ut fi folvas, pojlquam difeordia cetra. * 69 


45 . Coma Jit nec ne poi-m* Cfc. 
Utrum Comoedia in Poema tu m al- 
bum reverenda (it , quaftio etiam 
num viger non faciJIimc definienda. 

48 . At pater ardent jxvtt (jc. 
Obfetìio ett . Comoedia interdum 
alfurgit ; ut in Terentium , Damea 
in filium flLfchinum tam graviter, 
& acerbe invchifur , ut nulla defi- 
deretur major vis , nulla elocutio , 
nulltìs impctus (Vide AdelphosTe- 
fer.tii ) . 


id. Numquid Pompon! ut Cjc. Ob- 
iezioni refpondet Horatius , atque 
interim Pomponium perditi» mori- 
bus adoiefeentem egregie carpit . 
Hujufmodi vis, ait , quem in Cò- 
meedia interdum laudamus,in ipfa re- 
rum agendarum natura itìeft , adeo 
lit Pater Pomponii non levioribus 
verbis in familiari fermone filium 
alloqueretur, fi viveret, quatti De- 
ntea /Efchinum • 
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S A T. IV. Lib. I. 

Poiché tu non dirai , che fio. baflante 
Pochi verfi accozzar; nè $ alcun feriva 
Con fide al par di me profaico , e baffo , 
Quefli tu penferai effer Poeta. 

Chi ha grande ingegno , e mente alta, e divina 
E bocca atta a cantar cofe fublimi , * 

Da te /’ onor di queflo nome ottenga. 

Chicflr molti perciò fè la Commedia 
Foffe Poema , o nò ; poiché tal for^a , 

E tal fpirto divino alle parole 

Manca , e alle cofe : fe non che è diverfo 

Pel numero co fante , onde rifuona, 

Dal comun favellar queflo linguaggio . 

Ma J degnato tal volta infuria il Padre , 

Perchè il figlio di lui lafcivo , e cieco 
Per un'amica meretrice impaci, 

Picufando la moglie , e V ampia dote ^ 

E pria di notte coi fanali accefi, 

( Ciò , eh’ è gran difonor ) giri ubbriaco . 

Forfè Pomponio men feveri udrebbe 
Del proprio Padre , s eì viveffe , i detti? 

Con flette parolette adunque il verflo 
Scriver non bafta , il qual fe in profa fliogli , 
Ciaflun rabbia ri avrà, del pari a lui , 

Che del Padre flfliene il perfonaggio . 

Se il numero , ed il fuon togliejfl a queflt 
Verfi, che già Lucilio, ed ora io ferivo , 

E quella , eh’ era in ordine la mima 
Parola, per te foffe ultima pofia , 

Le eftreme anteponendo alle primiere : 

Non più le membra del Poeta infranto 
Pitroverefli ; non così fliogliendo 
Quefii , eh’ Ennio lafliò , verfi immortali ’ 
Poiché "di guerra la difeordia tetra 



44. Q. Horatii Elaccì 

Belli ferratos pofles , porta fque refrcgit) 

Invenias ctiam disje&i membra poèta . 

Haètenus hac : alias juftum fit, necnc poèma, 

Nunc illud tantum quaram; mcritone libi fit 
Sufpe&um genus hoc fcribcndi. Sulcius acer 
Ambulai , & Caprius , rauci male , cumque libellis ; 
Magnus uterque timor latronibus: at bene fi quis 
Et vivat puris manibus; contemnat ntrumquc* 

Ut fis tu fimilis Cali, Birrique latronum; 

Non ego firn Capri , ncque Sulci : cur metuas me ? 7 d 
Nulla taberna meos habeat, ncque pila libellos, 
Queis manus infudet vulgi, Hermogenifque Tigcllii 
Nec recitem quicquam, nifi amieis, idque coaQus; 
Non ubivis* coramve quibuslibet» in medio qui 
Scripta foro recitent, funt multi; quique lavantesf. 
Suavc locus voci refonat conclufus . inanes 7<S' 

Hoc juvat , haud illud quarcntea, num fine fenfu. 
Tempore num faciant alieno , Ladere gaudes , 
Inquis, & hoc Audio pravus facis t Undc petitum 
Hoc in me jacis? cft au&or quis denique eorum 80 
Vixi cuoi quibus? abfentern qui rodit amicum; 

Qui non defendit, alio culpante ; folutos 
Qui Captat rifus hominum , famamque dicaci*; 
Fingere qui non vifa potefi; commifla tacere 84 
Qui nequit ; hic niger eft; bunc tu, Romane, caveto* 


6 5. Sniditi icer , & Ciprini (fc. 
Dclatores erant accertimi Sulciut , 
& Ciprini ; e conti» Cedui , & 
Birrut famofi latroncs . 

?»• Prope Tiberini , ideft librai 


rias oflicinas , pofles erant , vel eòa 
lumnz, ubi libri venales affìgi fo- 
lebant . De Hertnogene Tigello vi- 
de luperius Sat.ill. * 
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Sat. IV. Lib. I. 

Le porte infranfe , e i ferrei cancelli » 

Bafii per or. Se la Commedia fio ; 

Giufio Poema, o no , vedremo altrove. 

Oro fol cerco , fe a ragion queff ufo 
Di verfeggiar , ti pojfia effer fofpetto. 

Rauchi per l' accufar girano intorno , 

Coi lor libelli il fiero Salcio , e Caprio , -, 

E fono ai ladri gran [pavento entrambi ; ( 

Ma fe alcun vive o ne (lo mente j e vanta 
Pure le man , difprej^erà amendue > 

Benché fimi l tu jojfi a Celio , e a Bino , 

Clì erano ladri, io non fon Caprio, o Salcio ; 
Perchè dunque mi temi ? I fritti miei 
Non ha bottega, oppur colonna alcuna. 

Cui poffa il volgo , o Ermogene Bigello 
L’ unte mani accofìar. Fuorché agli amici 
Non li leggo a veruno , e ciò sformato, 

Nè in ogni luogo , o chicche/fa pre finte . 

Molti vi fon , che in me^jo al Foro i verfi , 
Godon di recitare , e dentro i bagni , 

Poiché la voce in luogo chiufi intorno 
Dolce rifuona . Quefio aggrada ai pa\\t , 

Che non cercan fi ciò faccian con fenno > 

O fuor di tempo . Altrui morder ti piace , 

Mi dici , e il fai maligno a bello fiudio . 

Ciò , che rinfacci a me d’ onde il prendefii ? 

Chi il dijfe fra color, cui vijfi injiemeì 
Colui , che rode il non pre finte amico , 

Chi dall' accufi altrui non lo difende , 

Chi dejìar cerca molto tifo in altri , 

E di pronto , e loquace affetta il vanto ; 

Chi ha /' arte d’ inventar ciò , che non vide , 
Chi il fe greto affidato altrui non cela, 

Quefii è felloni quefi fi o Roman, tu fihiv a» 



4<? Q. Horatii Flàcci 

Sapc tribus IcSis vidcas coenare quaternos ; Z 6 

E quibus unus amat quavis afpergere cunctos , 

Prmter eum,qui prabet aquam : port hunc quoque potus , 
Condita cum verax aperit pracordia Bacchus. 

Hic tibi comis , & urbanus , liberque videtur, 90 
Infetto nigris: ego fi rifi, quod ineptus 
Pafhllos Rufillus olet , Gargonius hircum , 

Lividus, & mordax videar tibi? mentio fiqua 
De Capitolini furtis inje&a Petilli * 

Te coram fuerit ; defendas, ut tuus eft raos: 55 

Me Capitolinus convi&ore ufus , amico- 
que a puero efi , caufaque mea permulta rogatus 
Fede ; & incolumis lsetor quod vivit in Urbe : 

Sed tamen admiror, quo pafto judicium illud 
Fugerit. Hic nigrae fuccus loliginis, hac eft 100 
iErugo mera: quod vitium procul abfore chartis, 
Atque animo prius, ut fi quid promittere de me 
Pofiiim aliud vere , promitto . Liberius fi 
Dixero quid, fi forte jocofius ; hoc mihi juris 104 
Cum venia dabis. infuevit pater optimus hoc me, 
Ut fugerem exemplis vitiorum quoque notando. 

Cum me hortaretur, parce, frugaliter, atque 
Viverem uti contentus eo, quod mi ipfe parafici : 
Nonne vides. Albi ut male vivat filius *, utque 109 
Barusinops*? magnum documentum, ne patriain rem 


8<5. Terni in quolibet letto ac- 
cumbere foJebant Conviva : in ma- 
gna vero difcumbentium frequentia , 
quatuor etiam in fingulo le£lo nu- 
merabantur. E tribus leClis Cmul 
fumptis conftabat Tricliuium . 

88 . Verter eum , qui preiet aquam . 
Jocus in verbis . Qui convivium pa- 
rabat , balneum quoque convivis pra- 
bebat ; Ordo eft : amet quavis fri- 
gida cuit Slot adfpergere , prette r eum , 
qui aquam prrbtt tepidari t . Frigi- 
daiti alicui fujfuniere , eft deridere 


aJiquem. . .. 

89. Dulcis imago eleganti verfu 
espreftà . 

91. Infeflo nigris , ideft tibi in- 
fero , qui improbos odio habes . 

91. Repetit verfum hunc, quem 
vidimus in Satira fecunda . Hinc 
Poeta parvi pendebat Rullili , & Gar- 
gonii offenfionem . 

roo. Hic nigrr fuccus loliginis - 
Pifcis eft lotico fuccum arrum in 
aqua ore eTundens , ne a pifcatori- 
bus videa , & capi poftit. 
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Sa t. IV. Ljb. I. 

Su tre letti feder fpejjo alla menfa 
Vedrai dodici amici , uno fra quali 
Cerca come piu può dir mal di tutti) 

Fuor di chi porge /' acqua > e pofcia aneli ejfo 
Prova il fuo fieli quando il verace Bacco 
Gli differra del cor tutti i fecreei . 

A te nemico de' malv aggi , urbano , 

Cofiui raffembra , e fchiecto , e s io fcher^ai 
Perchè quafi impacilo, di pomate 
Spira Rufìlio odor, Gargonio d' Irco, 

Ti fembro in vece livido > e mordace ? 

Se di Capitolin Petilio i furti 
Rammentaffe qualcuno in tua preferita. 

Giu fi a il tuo Jlil > così ei faria difefo : 

Io di Capitolin fin da fanciullo 

Fui compagno , ed amico , e molto ei fece 

Pregato a mio riguardo , e mi rallegro , 

Che viva fano in Roma ; pur fiupijco 
Come quella fenten^a abbia fuggito « 

Quefio è pur fucco di loligin negra , 

Quefi' è ruggine fchietta ; il qual difetto 
Pria dall’ animo mio , poi da’ miei ferini 
Lungi a fegno farà , che s’ altro io pojfa 
Promettere di me > quefio prometto . 

Se mai co fa dirò libera alquanto, 

Ovver gioco fa , mi darai, lo [pero , 

Infieme col per don, dritto di farlo , 

Perdi io fchivaffi il vijio , il mio buon Padre 
A notar mi avverrò gli efempi altrui} 

E quando rn e forcava a viver parco , 

£ frugalmente , e di ciò fol contento , 

Ch’ ei raccolto m avea , dicea : non vedi 
Qual viva a /lento cf Albio il figlio, e come 
Barro mefehin ì Gran documento agli altri 



A% Q. ÌIORATII FlACCI 

Perdere quis velit . A turpi meretricis amore i 1 1 

Curri deterreret : Scetani diflìmilis fis. 

Ne fequerer moechas , conceda cum venere utt 
Poflem : deprenfi non bella ed fama Treboni , 

Ajebat : fapiens , vitatu quidque petitu 1 1 5 

Sic tnelius , caufTas reddet tibi : mi fatis ed , fi 
Traditum ab antiquis morem fervare , tuamque, 

Dum culìodis eges , vitam , famamque tueri 
Incolumem poflum. fimul ac duraverit astas 119 
Membra, animumque tuum , nabis fine corticc. Sic me 
Formabat puerum di&is : & fivc jubebat 
Ut facerem quid, habes auòtorem, quo facias hoc: 
Unum ex judicibus feleftis objiciebat: 

Sive vetabat; an hoc inhonedum , & inutile faftu, 
Necne fit, addubites, flagret rumore malo cum 125 
Hic, atque ille ? Avidos vicinum funus ut sgros 
Exanimat , mortifque meta fibi parcere cogit : 

Sic teneros animos aliena opprobria faepe 
Abderrent vitiis . ex hoc ego fanus ab illis., 
Perniciem quscumque fcrunt: mediocribus, & queis 
Ignofcas vitiis, teneor . Fortaflìs & idinc 131 

Eargiter abdulerit longa stas , liber amicus , 


tu. Sccìanur, vel Sccttnut , ut 
Jegit Dorighellus, honorem, divi- 
tias , i'anitatem , merecricum amore 
perdidit . 

114. Trehmius in adulterio de- 
prehenlus , teftes , caudamque fala- 
eem amifit . 

ito. Naiit fine corticc. Metha- 
pcra ducitur a pueris , qui corticis 


Di 

ope , ac fuheris natare difeunt . 

1 16. Avido! vicinum funut ut 
a/>rot (re. Pulcra compararlo . Ti- 
mor mortis efficit ut intemperantes 
segri abftineant cibo : ita eorum esem- 
pla , qui vitiorum caufa ad extre- 
mam miferiam redatti funt , este- 
ro s in officio retinere dchtnt. 
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Sat. IV, I ib. I 

Di non difperder le paterne entrate . 

Quando dal turpe amor di donna infame 
Spaventar mi volea : figlio ? gridava ? 
Guardati d' imitar. Settano infermo * 

Acciò le mogli altrui non, feguitajfi , 
Potendo ufar de’ non vietati amori: 

Del forprefo Trebon quanto è mai turpe ? 
Dicea ? la fama . Pende ratti il faggio 
Ragion di ciò , che di fchivar fia meglio ? 
O fia meglio abbracciar ; a me fol bafii 
De' bucini antichi profèguir le ufan\e ? 

E mentre ancora di cufiode hai d! uopo . 

La vita con /’ onor fani ferbarù. 

Tofio eh' abbia V età delle tue membra ? 

E del tuo fpirto rinforzato il nerbo?. 

Solo tu nuoterai ferina, fofiegno,,. • 

Così fanciullo ni erudia co ’ detti? 

E quando alcuna cofa m imponeva. 

Uno fra f celti gitfdici additando ? 

Hai di far ciò? dicea? 1‘ autore innanzi ; 
Quando poi la vietava , ecco i fuoi fenfi: 
Dubiti ancor fe inutil cofa , o indegna 
Sia quefla , o no? mentre s’ afcolta intorno 
Un pejfimo rumor di queflo , e quello? 
Come la nuova d" un vicin defunto 
Turba i golofi infermi , e ad effer parchi 
Per timor della morte anco li sforza , 

Così 1‘ infamia altrui fpeffo dai vi\i 
Stacca la gioventù docile ancora. 

Di quei vizj perciò lordo non fono ? 

Che apportano rovina , e fol de’ lievi ? 

Che tu feufar vorrai? mi trovo in preda « 
Forfè di quefii ancor la lunga etade ? 
o r amico J, incero , o il proprio fènno 



50 Q. Horatii Flacc* 

Confilium proprium . Ncque enim , cutn leftulus , aut me 
Porticus * cxcepit , defum mihi : Re&ius hoc eli : 
Hoc faciens vi varo melius : fìc dulcis amicis 155 
Occurram ; hoc quidam non belle: numquid ego illi 
Imprudtns olim faciam fimile ? Ha»c ego mccum 
ConprelTis agito labris, ubi quid datur otj. 

Illudo chartisj hoc eli mediocribus illis 
Ex vitiis*unum: cui fi concedere nolis , 140 

Muli? Poètarum veniet manus, auxilio que 
Sit mihi ( nani multo plures fumus ) ac vcluti te 
Judxi*, cogamus in hanc concedere turbam. 


SATIRA 'V. 

Facete deferibit iter fuum ab urbe Roma 
Brundufium ufque . 

Egressum magna me excepit Aricia Roma 
Hofpitio modico : rhetor comes Heliodorus , 
Graecorum Ionge doQilfimus : inde Forum Appi *, 
Difl'ertum nautis, cauponibus atque malignis . 

Hoc iter ignavi divifìmus, altius ac nos 5 

PrscincUs unum: minus eli gravis Appia* tardis . 
Hic ego propter aquam, quod erat deterrima, ventri 

• _* 

Sat. V. Seripta fuit harc Satira anno gheilo credimus , feeunda vice co* 
Urbis Condir» 717 , Horatii nati 28. mitem fecum duait Horafium . Da- 
Bis aftum fuifle refert (littoria de cierius Dorighello contradicit- 
confociandis Odavii , &Anroniiani- a. Aridi oppidum in aia Appi», 
Jnis, primum quidem anno 714; per quam Rom* iter eft Brundu* 
iterum 717. Pacis fodera Brundufii fium . 

propoli ta , tandem "Parenti perO<!>a- j. Eliojorut Grasimaticus intec 
viam firmata funt . Matcenas , qui Gnccos diflertiffiraus . 
romper auclor paci* fuit , fi Dori* 
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Sa t. IV. Lib. /. 51 

Liberarmi [apra, mentre qualora 

Nel letto io giaccio , o il portico tra/corro , 

A me fleffo non manco, any sì dico: 

Queflo è più giuflo affai ; così facendo 
Meglio vivrò ; così a’ miei dolci amici 
Sarò più accetto : queff afton ceri uno 
Non ben compì ; farebbe mai che un giorno 
Al par di lui fojjì imprudente anch' io? 

Tai cofe , ed altre a chiufe labbra io foglia 
Volgere in mente , e fe alcun poco trovo 
£>’ ofiefo tempo colle carte io fchenp . 

Uno auefi è fra miei vifi mediocri , 

Cui fe ricu/ì d' accordar perdono, 

Sorgerà di Poeti in mia difefa 

Un denfo fluol , poiché fiam molti , e molti , 

E al pari de ’ Giudei colmi di sdegno x 
Entrar ti sformeremo in quefla turba . 

SATINA V. 


Con (ingoiar leggiadria defcrivc un certo fuo viaggio 
da Roma a Brindili in compagnia di Mecenate . 

Dalla gran Roma ufeito , anguflo albergo 
Arida mi preflò. Eliodoro, 

Che fra i Retori Greci oggi è il più dotto , 

Era con me’, fummo poi d’ Appio al Foro 
D' ofli maligni , e di nocchier ripieno . 

Noi più lenti a viaggiare in due' giornate 
Partimmo un tal cammin, che da’ più fnelli 
Si compie in un fol giorno . L’ Appia firada 
A chi tardo procede è men molefla . 

Io qui , perchè trovai peffìma l’ acqua , 

Tengo il ventre in gafligo, c mal conunto 

D ij 
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5* Q. Horatii Flacci 

Indico bellum , canantes haud animo Equo 
Exfpe&ans comitcs . Jam nox inducere terris 
Umbras , & calo diffondere figna parabat. io 

Tum pueri nautis , pueris convicia nauts 
Ingcrere . Hoc ad pelle: trecentos inferis : ohe! 

Jam fatis eft . Dum ss exigitur, cium mula ligatur. 
Tota abit hora : mali culices , ransque paluftres 
Avertunt fomnos . abfentem ut cantat amicam i 5 
Multa prolutus vappà nauta, atque viator 
Certatim : tandem fcffus dormire viator 
Incipit ; ac mifls paffum retinacula mula 
Nauta piger faxo rcligat, ffertitque fupinus . 

Jamque dies aderat, nil cum procedere lintrem 20 
Sentimus : donec ccrebrofus profilit unus , 

Ac muls, nautsque • caput , lumbofque faligno 
Fuffe dolat ; quarta vix demum exponimur hora. 
Ora, manufque tua lavimus , Feronia, lymphà. 
Millia tum pranff tria repimus; atque fubimus 2 $ 
Jmpofitum laxis late candentibus Anxur*. 

Huc venturus erat Macenas, optimus atque 
Coccejus, mifli magnis de rebus uterque 
Legati ; averfos foliti componerc amicos . 

Hic oculis ego nigra meis collyria lippus 30 

Minerei interca Macenas advenit, atque 
Coccejus, Capitoque ffmul Fontejus, ad unguem 


li- Huc aJpelle &c. Nautarum , 
& viatorura voces inter fc , ut fir , 
dilcrepantium . 

14. Feronia locus erat , ubi hac 
Dea Templum habebat , prope quod 
aliqua exiftebant diveriona : erat in 
agro SuslTae Pomxtis 24, Miil. pali. 
Jonge a Foro Appii . 

aS. Coccejus Nervi celeberrimi» 
erat Juriiconfultus , qui anno U. C. 
718. Conl'ulatum obtinuit. Nervae Im- 
peratori; avus fuit. 


30. Collirio» eft medicamentun» 
contri Ophthalmiam . Iplb illinun- 
tur occuli ad humorem ficcandunt 
quo laborant Lippi . Hujulmodi Col- 
lyrion yulgus Pharmacopolaró Mag- 
daleonem vocat . 

32. Fontejus Capito Marci A n to- 
mi confuetudine deviftus erat. Eques, 
& Jurifperitus clariftiinus , qui Sa- 
binianorum feélae primordia fecit. 
Anno U. C. Conlqlatum otta-» 
nuit. 
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A ti P. ti S. t, | J 

/ mìei compagni dalla cena afpettoi 
Già la notte a coprir d' ombre la terrà 
S’ apparecchiava , e il del fpargea di flette 5 
Quando i fervi ai nocchieri, e quefii a quegli 
Piffero ingiurie . Quà la nave accofla : 

Già troppo è carca ; o là ti bafli ornai < 

Mentre il danar fi efige , mentre al legno 
Legan la mula, un ora intera è fcorfa « 

Le molefie y andare , e le palufìri 
Garrule rane caccian lungi il fanno 4 
Pien di fracido vin /’ a jfente amica 
Canta il nocchiero , e il viandante a gara $ 

Stanco alla fine s abbandona al fonno 
Il viandante > e il nocchier pigro a un fajfo 
La corda annoda della mula , e intanto , 

Ch' ella pafeendo va , fupino et ruffa é 
L aurora era ornai giunta , allorché niente 
Procedere la barca ognun s accorfe * 

Salta fuori ceri un pronto allo sdegno , 

E alla mula, e al nocchier le fpalle , e il capo 
Con un falce percuote : alfin di nave 
Ufciam dopo quattr ore , e volto , e mani , 

O Feronia , laviam colle tue linfe : \ 

Poi tre miglia da noi fi fero a Jlento , 

Perchè p a fiuti, e ad Anfure arrivammo, 

Che fopra faffi biancheggianti è pofìa * 

L' ottimo Mecenate in queflo luogo , 

E Coccejo con lui dovea venire, 

Spediti dì gran cofe arbitri entrambi , 

E ufati a riunir difeordi amici . 

Qui ad unger cominciai con negri empiaflri 
Quefii fempre piangenti occhi mal fani ; 

Mecenate arrivò, e Coccejo intanto, 

E ìnfieme ad effi Capiton Fontejo , 

D ti) 
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54 Q. Horatii Flacci 

Fadus homo; Antoni, non ut magis alter, amicus . 

Fundos * Aufidio Lufco pretore libenter 

Linquimus , infani ridentes premia fcribae , 35 

Pretextatn, & latum clavum, prunaeque batillum*. 

In Mamurrarum latti deinde urbe manemus, 

Murena prebente domum *, Capitone cuiinam . 
Pollerà lux oritur multo gratittima : namque 
Plotius * & Varius Sinueffs , Virgiliufque 40 

Occurrunt; anima», quales neque candidiores 
Terra tulit, neque queis me fit devindior alter. 

O qui complexus, & gaudia quanta fuerunt ! 

Nil ego contulerim jocundo fanus amico. 

Proxima Campano ponti qua villula, tedum 45 
Prebuit , & parochi * , qua dcbent ligna , faìemque . 
Hinc muli Capua *clitellas tempore ponunt. 

Lufum it Macenas, dormitum ego, Virgiliufque: 
Namque pila lippis inimicum , & ludere crudis . 
Hinc nos Cocceii recipit pleniffima villa, 50 

Qua fuper eli Caudi cauponas . nunc mihi paucis 
Sarmenti fcurra pugnam , Mefsique Cicirri , 

Mufa , velim memores : & quo patre natus uterque 
Contulerit lites. Mefsi clarum genus Ofci: 

, Sarmenti domina cxftat . ab his majoribus orti 55 


37. Formia ( oppidum in agro Lau- 
renti propc Cajetam , hedie Mola ) 
dicitur urti Mamurrarum , quia Ma- 
murra cquites romani nobilitimi ex 
ea erant oriundi . 

45. Proxima Campano ponti qua 
villula. Hic pons Campani* non 
erat primus , quem venientes e La- 
tro offendebant . Fortafle erat Pons 
Caldini fuper Vulturnum . 

40. Virgilius farmachi laborabat 
' cruditate , Horatius occulorum fluxu . 

51. Caupona t Claudi , vel Caudi , 
ut<*tcrì legunt , fi Doriglieli um ex- 


cipias , oppidum eformabant in re- 
gione Hirpinorum, hodie Arpaja in 
Principatu ulteriori . Diftabat Capua 
10. Miti. pafs. 

5Z. Liberrus quidam fuir Sarmen- 
tus Oftavii Scurra , de quo Juvena- 
lis Sat. V., & Plutarchus in vira Marci 
Antonii verba faciunt . Homunculus 
fervus erat Mcjfiui Cicerrus ex M*- 
cenatis bajulatoribus . 

$4. Ofci popoli in Campania com- 
ptis moribus , &. lingua famofi . Hinc 
mores ofccni , idcA omni labe in- 
quinati . 
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SAf. V. Li s. /. 

Uomo perfetto, e sì d' Antonio amido, 

Che forfè in ciò non ha l' eguale in Roma , 
Fondi lafciammo volentieri , in cui 
Aufidio Lufco era Pretor , beffando 
D’ un paigp Scriba i premj , . la prete/la $ 

Il lancia ve , ed il carbone ardente . 

De' M amarri dappoi nella cittade 
Stanchi reflammo , poiché a noi Murena 
Prcflò 1' albergo, e Capiton la ttienfet. 

Sorfe molto più grato il dì feguente , 

Poiché Plofio , é Virgilio , e Vario incontro 
A Sin ve fa ne furo, alme sì belle , 

Che le più onefle non prpduffe il mondo , 

Cui niuno più di me d’ amore è fretto. 

Oh quai gli amplejf, e quanto furo i gaudj ! 
Niente a un giocondo amico io paragono , 
Quando ho fano il cervello. Alloggio dienne 
Quella al Ponte Campan villa vicina , 

E i P arrochì ne Iter , come è dovere , 

La legna, e il fai. Di quà per tempo i muli 
Giunfero a Capua , e fi /gravar dei bafli . 
Mecenate a giuocar , Virgilio , ed io 
Gimmo a dormir , che della palla il giuoco 
Ai lippofi è contrario , e agl' indigefi . 

Di quà partiti ne albergò la villa, 

Che di Caudio fovrafa alle oflerie , 

Cui Coccejo arricchì cT ogni abbondanza . 

Io bramerei , che in pochi detti , o Mufa , 

Di Sarmento buffo n mi ramme n caffi , 

E di Meffo Cicirro ora il contrafo , 

E di quai genitor nati ambedue, 

Moveffer lite. Dieron gli Ofci a Meffo 
E origin chiara. Di Sarmento ancora 
Effe la padrona. Ora prodotti 
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$6 Q. Hòratii Flacci 

Ad pugnam venere. Prior Sarmehtus; Equi te 
Efle feri fimilem dico. Ridemus: & ipfe 
Meflìus , Accipio: caput & movet. O, tua cornu 
Ni foret exefto frons, inquit, quid faceres; cum 
Sic mutilus mlniteris ? at illi ftìeda cicatrix t>© 

Setofam lavi frontem turpaverat oris . 

Campanum in morbum, in faciem permulta jocatus, 
Paflorem faltaret uti Cyclopa * , rogabat : 

Nil illi larvi, aut tragicis opus effe cothurnis . 

Multa Cicirrus ad haec: Donaflet janine catenam £5 
Ex voto Laribus, quaerebat: fcriba quod eflèt, 
Deterius nihilo domms jus efle; rogabat 
Deniquc , cùr umquam fugiflet ; cui fatis Una 
Farris libra foret, gracili fic, tamque pufillo» 

Prorfus jocunde coenam produxrtnus illam . 70 

Tendimus bine reftà Beneventum; ubi fedulus hofpcs 
Pene arfit, macros dutn tUrdos verfat in igni. 

Nani vaga per veterem dilapfo fiamma culinam 
Vulcano, fummum properabat lambere te&um. 
ConVivas avidos coenam , fervofque timentes 75 
Tum rapere , atque omnes reftinguere velie vidercs. 
Incipit ex ilio montes Appulia notos 


fo. At fili Fati* cicttrix tre. 
Campani ob intempcrantiam papu- 
Jis, & turpi morbo fronte labora- 
bant . Quaeftio hinc Orta inter Me- 
dicos quoidam Mediolanenfes , utrum 
Horatius Ctmpanum hunc morbum 

tiominant , luem venerea» defignare- 


rìt : conviciis «que , ac futilibus con- 
jefluris certant clinici ; adhuc fub 
judice lit eft . 

71. Btntventum urbe in regione 
Hirpinorum 8. mili. pafs. diftabat 3 
Caudio. 


Digitized by Google 



Sat.V. L i b, 1, 

Da sì illufiri maggior vennero a fronte * 

Parlò Sarmento il primo . Tu mi fembri 
A un feroce deflrier fìrnile affatto . 

Tutti ridiamo , e Meffio ìfieffo , è vero , 
Rifponde , e crolla per lo fdegno il capo . 

Ma il primo . O che farejli Je non foffe 
Tua fronte inerme per le corna infrante % 
Mentre moyto così , tanto minaceli 
Poiché fo\\a ferita ave agli guafìa 
La manca parte della fronte irfuta : 

'E fchernitolo affai pel brutto volto, 

E pel morbo Campano , lo pregava , 

‘ Acciò faltaffe qual Paflor Ciclope, 

Dicendo, a lui non bifognar la larva , 

0 il tragico Coturno . A quefft infulti 
Molte cofe rifpofe anche Cicirro . 

Chiedea Je non ancor la jua catena 
Avea fofpefa ai Dei Penati in voto ; 

Poiché , Jebben foffe Scrivan , men dritto 
Non godea fu di lui la Jua padrona . 

Cercava in fine , perchè mai fugiffe , 

Che a lui gracile tanto , e sì piccino , 

Una libra di farro era bafiante. 

Lietamente così femmo più lunga 

Tal cena ; a Benevento indi paffammo 
Per dritta firada, ove il follecit’ ofie 
Quafi abbrugiò , mentre volgendo al fuoco 

1 magri tordi, infiabil fiamma intorno 
Si fparfe per la vecchia arfa cucina , 

Che a toccar s' affrettava il fommo tetto l 
Gli o/piti ingordi, e i timorofi fervi 
Rapir la cena allor veduto avrefli 

E correr tutti ad ammorbare il fuoco . 

Da quefio luogo Appulia mia comincia 
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$S Q. Horatii Flacci 

Orientare mihi, quos torret Atabulus, & quos 
Numquam erepfemus , nifi nos vicina Trivici 
Villa rccepiflèt, lacrimofo non fine fumo, 80 

Udos cum foliis ramos urente camino. 

Hic egó mendacem ftultiflimus ufque puellam 
Ad mediam exfpe&o no&em : fomnus tamen aufcrt 
Intentum veneri t tum immundo fomnia vifu 84 
Nodurnam veftem maculant, ventremque fupinuni. 
Quatuor hinc rapimur viginti & millia rhedis, 
Manfuri oppidulo, quod verfu dicere non eft, 
Signis perfacile cft. venit villflima rcrum 
Hic aqua ; fed pania ionge pulcherrimus , ultra 
Callidus ut foleat humeris portare viator : $• 

Nam Canufi lapidofus; aqus non ditior urna; 

Qui locus a forti Diomede eft conditus olitn. \ 
Flcntibus hic Varius difcedit moefius amicis*. 

Inde Rubos fefiì pervenimus; utpote longum 
Carpentes iter, & fa&utn corruptius imbri. $5 
Porterà tempcrtas melior , via pejor , ad ufque 
Bari*mcenia pifcofi. dein Gnatia lymphis 
Iratis exrtru&a dedit rifufque , jocofquc : 

Dum flammis fine , tura liquefcere limine facro 
Perfuadcre cupit. credat Judseus Apella , ico 

Non ego; namque Deos didici fecurum agere sevum; 

78. Jttiulus idem ac Japix ven- net . Eam Diomedes poft belliim 

tus , qui refte Plinio ( lib. 17. ) fri- T rojanum edificarti narrant , cum 
gore exurit sreftcient . Vocant Itali Dauni filiain in Appulia connubio 
Ponente mee/lro . fufcepit . Dorighellus hunc verfum 

79. Trivici oppidutn in finibus ordine 91. Qui locut t forti Dio- 

Campania fitum eli. mede ejt condir ut olim , o imi: no ex- 

87. Mtufuri oppidulo Crc. Intep* pungendum effe contendit . 
pretes ajunt hanc Urbeculam Eu- 94. Rubi parvum Apuli* oppidum 
traHitium effe. Uve Equotutium , 20. mill. pal's. Canulio diffirum . 
hodie Ariano. Dorighellus vero huic 100. In Jndeonim libri* leguntur 
opinioni minime adheret . Quid vero huiuCmodi prodigiade facrificiis, & 
fcntiendum, ncque ipfe audet adir- viftimis ignem fua fponte conci- 
mare- pienribus; qu* caufa fiat cur hoc 

91. Canufium parva civita*,quam Judeis perfuaderi polle diceret Hora- 
interfluit Aufidus torrens propieC »n- tiut, non Chi. 
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Sat. V. L ib. 1. j 9 

A moflrarmì quei monti a me ben noti , 

Che Attabulo danneggia , e a cui faliti 
Non faremmo giammai, fe di T revico 
Non ci accoglieva la vicina villa , 

Non fernet fumo, che ne ajlrinfe al pianto 
Ardendo il fuoco umidi rami, e foglie . 

Fino alla me^a notte io qui impacilo 
Una Donzella menzognera afpetto ; 

Pur mi difioglie dagli amori il fonno , 
j E dell' ingrata mi prefenta il volto 
Morfeo pietofo , e mi compenfa i danni , 

Per ventiquattro miglia indi fcorremmo 
Nè cocchi affifi per fermarci a un luogo , 

Che non può dirfi in verfo , e facilmente 
Cogli indiy fi puote . Ivi fi vende 
L’ acqua , che fra le cofe è la più vile , 

Ma il pan vi è così bello , che lo compra 
L’ accorto viaggiatore , e fulle fpalle 
Ben volentier lo porta , che in Canufio 
Dal forte Diomede un tempo eretto 
E’ affai pe fante, e non più fina è Y acqua. 

Vario di quà mefio partì , Infilando 
Lagrìmofi gli amici . Indi fiancati 
Per il lungo cammin , che dalla pioggia 
Era impedito affai , giugnemmo a Rubi . 

Fu miglior Y altro dì; peggior la firada t 
Fino alle mura del pefiofo Bari . 

Cagion quindi ne fu di tifò , e giuoco , 

Gnaula formata delle fonti ad onta ; 

Mentre vuol perfiuader , che fenra fiamma 
Nel facro limitare arda Y incenfò . 

Lo creda pure il circoncifio Ebreo , 

Non io; poiché imparai vìvere i Numi 
Tranquillamente f nè fe fa natura 
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<To Q. Horatii F lacci 

Ncc » fi quid miri faciat Natura, Dcos id 
Trifles ex alto coeli demittere tecìo. 
Brundufium longe finis chartique, vizque* 


S A T I R A VI. 

Vera nobilhas non generis fplendore , aut avorurn iitul'tt 
meùenda ; fed virtute t 6* h oneflate morum . 

ISJon , quia, Moecenas , Lydofum * qulcquid Etrufco» 
Incoluit fines , nemo generofior eft te ; 

Nec, quod avus tibi maternus firn, atque patcrnus , 
Olim qui magnis legionibus imperitarint j 
Ut plerique folent, nafo fufpendis adunco 5 

Ignotos , ut me libertino patre natum . 

Cura referre negas, quali fit quifque parente 
Natus, dum ingenuus*: perfuades hoc tibi vere, 
Ante potedatem Tulli* atque ignobile regnum, 
Multos fsepe viros nullis majoribus ortos i o 

Et vixilTe probos , amplis & honoribus auftos : 
Contra , Lavinum , Valeri* genus, unde Superbus 
Tarquinius regno pulfus fugit , unius afiìs 
Non umquam pretio pluris licuifle, notante 
Judice , quo nodi, populo: qui fiultus honores 15 
S$pe dat indignis, & famae fervit ineptus; 

Qui ftupet in titulis, & imaginibus. quid oportet* 
Nos facere , a vulgo longe , longeque .remotos ? 
Namque erto : populus Lavino mallet honorem , 


Sat. VI. Hac Satira efl Horatii poli Virgilii , Variique morte m , nem- 
Apologia contra fuos adverfarios , pe poft annuii! tj. C. 755. fed Ho- 
qui cum eidem Moccenatis gratiam rarius multis jam annis antea invi, 
inviderinr , in eo tori erant , ut e dos omnes fiere jufTerat , voc.ivit- 
tanto fortuna flati! Poetarti dejice- que fe invidi» m»j»'tm ; ad annitm 
rent; idcirco generis humilitarem ei ergo U. C. 718. Horatii nati jy. re- 
continuo exprobrabant . Videtur Sa- ferendam effe putamus. 
n adoni fcriptam fuifle Satitam hanC 
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Sat. V. Lib. I. 

Qualche prodigio, io vuò penfar , che giufo 
Lo mandino dal del gli Dei cruccciofi . 

Fu del lungo cammin Brindifì il fine , 

E della lunga carta il fìa pur anche . 

SATIRA VI. 

Che la vera nobiltà non negli onori , o nelle 
chezze confitte , ma folo nella virtù. 

Non perchè niuno più di te fìa chiaro 
Fra i Lidi, che abitar le Jpiaggie E ir u felle , 
Nè perchè tali avefii avi , che un tempo 
Su di grandi legion tennero impero , 

Difpretfii tu , cotn è di molti ufan*a , 

Gl’ uomini ofeuri qual fon io , Mccena , 

Di padre libertin povero figlio . 

Mentre neghi importar di qual fìa nato 
Padre ogni uomo , purché onefio ei fia , 

Ben mofiri , e con ragion d' e fiere ìflrutto , 

Che pria di Tulio , e del fuo ignobil regno 
Molti Jo venie di lignaggio abbietto 
E vifier giufii , e d’ ampi onor fregiati . 

Alt incontro Levin da lui difiejo , 

Che il fuperbo cacciò Tarquinio in bando , 

Più d' un fol affé non fu mai filmato 
Anche a giudizio della fiocca plebe, 

Plebe a te nota , che gli onor comparte 
Spefio agli indegni, ferve al grido, e incontro 
Ài titoli , e all’ immagini fiupijce . 

Ecchè dunque farem noi, che dal volgo 
Siam rimoti così ? Fingiam , che i gradi 
A Levino accordare il popol voglia , 

Più che all' ignobil Decio f e che dì facci 



€ 2 Q. Horatii Flacci 

Quam Decio mandare novo*: Cenforque moverct io 

Appius, ingenuo fi non eflèm patre natus : 

Ve! merito, quoniam in propria non pelle quieftètn. 
Sed fulgente trahit conftri&os gloria curru 
Non minus ignotos gcnerofis. Quo tibi, Tilli*, 
Sumere depolìtum clavum , fierique tribunum? 25 
Invidia accrevit, privato quse minor eflet. 

Nam ut quifque infanus nigris medium inpediit crus 
Pellibus , & latum demifit pecore clavum , 

And it continuo ; Quis homo hic, aut quo patre natus? 
Ut fi qui sgrotet quo morbo Barrus , haberi 30 
Ut cupiat formofus ; eat quacumque, puellis 
Injiciat curam quserendi fingula ; quali 
Sit facie, fura, quali pede, dente, capillo: 

Sic qui promittit , cives , Urbem fibi cura , 
Imperium fore , & Italiani, 8 f delubra Dcorum ; 35 
Quo patre fit natus, num ignota matre inhoneftus , 
Omncs mortales curare, & quarere cogit . 

Tune Syri, Dama, aut Dionyfi filius*, audes 
Dejicere e faxo cives, aut tradere Cadmo? 

At Novius collega gradu poft me fedet uno: 49 

Namque eft ille, pater quod erat meus . Hoc tibi Paulus *, 
Et Meflala videris? at hic, fi plofira ducenta*, 
Concurrantquc foro tria funera , magna fonabit 
Cornua, quod vincatquc tubas: faltem tenet hoc nos . 


si. Appi ut de quo fupra Sat. V. 
ponitur prò quolibet Centòre rigi- 
di (Timo . 

21. In propri o non pillo quiejfcm . 
Ducitur metaphora ab afelio £fo- 
piano , qui leonis pellem indutus , 
leonifque affeftans auimum , dete- 
fhis , tk irrifus ed . 

27. Nigris medium impedii t crut . 
Calcei Senatorum pellihus conftabant 
nigris , & ad medium ufque crus lo- 
ri* revinciebantur ■ Hoc calce amini s 


genus vocabatur etiam mulleus , a 
verbo mulltrt prò fuere . 

30. De Borro fupra diximus Sat. IV. 

39. C odmus nomen ed carnificis 
ea tempedate noti . 

40. Fingit Tillium haec obijeere. 
At Novius Collego tre. Novii duo 
fratte* erant liberti . De minore natu 
nomine Novius Niger , loquitur Poe- 
ta . Fuit ille Senator , de T rìbunus 
Plebis , quemadmodum Tiliius • 


Digitized by Googljs 



Sat. VI. I.ib. I. 

Me dal Senato Appio Cenfòr qualora 
Da ingenuo genttor nato non Jia : 

Lagnarmi io non potrei, perchè contento 
Non farei flato della propria pelle. 

Ma i nobili non men , che i vili trae 
La gloria avvinti al fulgido fuo carro: 

Acchè Tillio cercar gli onor depofli , 

E Tribun diventar? Crebbe l’ invìdia t 
Che te privato morderla men fiera j 
Poiché mentre taluno in negre pelli 
Le gambe , e i pie' pafto racchiufe , e il petto 
Del Latìclave ornò, dirfi ode allora : 

E chi è quefl’ uomo ? e di qual padre è nato? 
Come fi alcuno, al par di Barro afflitto 
Da rio malora voglia apparir gentile , 

Ovunque vada alle fanciulle infpira 
Defio d’ efaminar qual la fua faccia , 

Qual Jia la gamba, il piede , i denti, il crine 
Chi promette così d’ avere in cura 
L impero , i Cittadini , Italia , e Roma , 

E i templi degli Dei , di chi fìa figlio , 

Se per vii padre ignobile , i mortali 
Tutti a fpiare , e a domandare aftringe. 

Avrai tu forfè ardir, figlio di Siro, 

Di Dama, o di Dioni/io , i Cittadini 
Slanciar da un fiiffo , o confegnarli a Cadmo ? 
Ma Novio mio collega è un grado almeno 
A me inferiore ; poìck è tale appunto , • 

Qual' era il padre mio . D' effer ti Jembra 
Perciò Paolo, e Meffala? Ma coftui , 

Se correffero infiem dugento carri 
Nel foro , e tre mortorj , in alto i gridi 
Manderebbe così , che trombe , e corni 
Sarebber vinti : almen per ciò ne impone , 



4 Q. Horatii Flacci 

Nunc ad me redeo libertino patre natum, 4$ 

Quetn rodunt omnes libertino patre natum : 

Nunc, quia fum tibi, Mcecenas , convi&or ; at olim» 
Quod mihi pareret legio Romana Tribuno. 

Difiimile hoc illi eft : quia non , ut forfit honorem 
Jure mihi invideat quivis, ita te quoque amicum ; 
Praefertim cautum dignos aflumere, prava 51 

Ambitione procul ; felicem dicere non hoc 
Me poflit , cafu quod te fortitus amicum : 

Nulla etenim tibi me fors obtulit. Optimus olim 
Virgilius, poli hunc Varius, dixerc quid eftem. 55 
Ut veni coram ; fingultim pauca locutus , 

(Infans namque pudor prohibebat plura profari) 
Non ego me claro natum patre , non ego circuiti 
Me Satureiano velari rura caballo , 59 

Sed, quod eram, narro. Refpondes (ut tuus eft mos) 
Pauca ; abeo : & revocas nono poft menfe , jubefquc 
Eflc in amicorum numero . magnum hoc ego duco , 
Quod placui tibi, qui turpi fecemis honeflum, 

' Non patre preclaro , fed vita & pe&ore puro . 
Atqui fi vitiis raediocribus, ac mea paucis 65 

Mcndofa eft natura , alioqui refta ; ( velut fi 
Egregio infperfos reprendas corpore nsvos ) 

Si neque avaritiam, neque fordes , aut mala luftra 


48. Tribunus militum efeatus fue* 
rat Horatius a Bruto , & Caflìo , 
quibus militavit . Legio fex miU. 
peditum contincns in fex Cohortei 
dividebatur, quibus fingulis magni 
Centurione* psr&ciebajitur . 


Or 

jj. De Virgilio, & Vario Hora- 
tio amiciffimis vide fup. Sat. V. 

59. Saturcjano vcSiari ruta cabal- 
ili . Satureia pafeua erant in Apuli* , 
& Calabrie nnibus ad urbein Satu- 
rtjutn : ibi equi alebantur generali • 
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Sat. VI. Lib. /. ^5 

Or torno a me d’ un libertin figliuolo , 

Cui rinfacciano tutti, che fon nato 
Da un padre libertin, perchè al prefente 
Ti fon caro , o Mecena , e perchè un tempo 
A me Tribuno una Legion Romana 
Era foggetta ; ma diverfo a quefìo 
E’ quell' onor , che or godo; poiché il poflo 
M’ invidiava qualcun forfè a ragione , 

Non così può accader di tua boutade , 

Mentre tu fcevro d’ ambifion malvaggia 
Cauto gli amici fra i più degni eleggi. 

Dirmi felice non pofs' io per cafb , 

Che fe godo /’ onor d‘ efferti amico , 

Ninna mi ti offerì forte , od incontro . 

Jl buon Virgilio in prima , e Vario pofcia , 

Ti differ quale io fofji. Allorché venni 
A te dinanzi , poche co/è a f lento 
Rotei /piegar , che il più parlar vietava 
E invincibil roffor . Non io mi vanto 
Nato da nobil padre , ne alle ville 
Da fuperbo dejlrier condotto intorno , 

Ma quel, eh’ ero, ti narro. Pochi accenti, 

Coni è tuo flil, tu aggiungi: io parto, e dopo 
Ben nove me/i mi richiami , e imponi , 

Che degli amici tuoi nel ruolo io fùt. 

Io di quefla mi glorio, che a te piacqui, 

A te , che il vi^io da virtù dìflingui , 

Non già pel genitor chiaro , ed illuflre , 

Ma pei ce/lumi , e per il core one/lo . 

Che fe di lievi , e poche macchie infetta 
Io 1’ indole foriti , retta nel re/lo , 

( Come fe fparfi in un bel corpo alcuni 
Nei tu vedeffi) : fe non può mortale | 

D' avariata accu/armi, o di brutterà. 




€6 Q. Horatu Fi. acci 

Objicict vere quifquam mihi ; purus » & infons , 

(Ut me collauderò ) fi vivo, & carus arnicis, yo' 
Caufa fui* pater his : qui macro pauper agello 
Noluit in Flavi ludum me mittere, magni 
Quò pueri magnis e ccnturionibus orti , 

Lavo fufpenfi loculos , tabulamque laccrto , 

Ibant Odonis referentes Jdibus ara:* 75 

Sed puerum eft aufus Romam portare , docendum 
Artes, quas doceat quivi* eques, atque fenator 
Scmet prognato* . Vefiem , fervofque fequentes 
In magno ut populo fi qui vidiflet ; avita 
Ex re prsberi fumtus mihi crederet illos. So 

Ipfc mihi cuflos incorruptifiimus omnes 
Circum dodores aderat. Quid multa? pudicutn 
(Qui primus virtutis honos) fervavit ab omni 
Non folum fado , verum opprobrio quoque turpi : 
Nec timuit, fibi ne vitio quis verteret olim, 8j 
Si prsco parvas , aut ( ut firn ipfe ) coador 
Mercedes feqqererj neque ego finn quefius , Ad 
hsc nunc 

Laus illi debetur, & a me gratia major. 

Nil me poeniteat fanum patris hujus : coque 

Non , ut magna dolo fadum negat efle fuo pars , 90 

Quod non ingenuos habeat , clarofque parente? , 

Sic me defendam , Longe mea diferepat ifiis 


7*. Ntluit in FU vi ludum mi Officili percipiebat . Vreto in au- 
mitteri . Ludimagifter hic Flavius filone res vendendas appellabat , le* 
Vcnufinus artem numerandi , lrgen- ges fcrendas , aut edifta in conciona 
di , & fcribendi pueros edocebat in- recitabar &c. Coi li or publicanorum 
genuos . adminifter erat , qui pecunia: pu- 

86. Si pruco &c. Preconi: , & Coa- blice pendi folitas , ideft tribututji , 
fiori: muneribus fungebatur Horatii vefligalia &c. qvlligebat • 
pater, parvafque mqtcqdes ex hiice 
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j S.4 t. VI. Li è. /. 

0 di libidin fporca: i io pur vivo 
Puro, e innocente , e (Je lodarmi io poffo) 
Caro agli amici, n’ è cagion mio padre, 

Che poffeffor d‘ un picciol campo, mai 
Me di Flavio mandar volle alla fcuola , 

Ove da Grandi Centurion difcefi 
Givan fanciulli, illuflri , aventi appefè 
Le tavole , e le tafche al manco lato , , 
Recando al precettar nell' Idi il conto } 

Ma fanciullino osò portarmi a Roma , 
Perchè in quell ’ arti ammaejlrato io fojfì-, 
Che alla fùa prole d‘ infegnar procura 
Il Cavaliere , e il Senator. Se alcuno 
Veduto aveffe la mia ve/le, o i fervi . 

Che in me\ip al popol mi facean corteggio , 
Creduto avrebbe dalle avite entrate 
A me apprejìarfì tali fpefe , e tante. 

Anij. egli fleffo mio cujlode attento 
Intorno ai precettor , m era pre/ènte. 

Che più? Non folo in ogni a^ion pudico, 

( Ch' è il primo onor della virtù) jerbommi, 
Ma d’ ogni infamia il nome mio difefe ; 

Nè paventò chi lo accufiffe un giorno, 

Se banditore per fua colpa aneli io, 

O come ei fu , rifcuotuor , feguijji 
Mercedi angufle . Nè di forte eguale 
Io mi potea lagnar . Lode più grande 
Ei perciò mena adeffo , ed io gli debbo < 
Gratitudin maggiore. A penfar dritto 
Non ho roffor di queflo padre, e quindi, 
Come tane’ altri fanno , io non mi feufo , 
Che negan d’ aver colpa, fe il de fino 
E are nti non die ’ lor famofi , e chiari . 
Eiverfo da co/loro e parlo , e feneo . 

E ij 



*! Q. Horatii Flacci 

Et vox, & ratio; nam fi natura jubcret 
A certis annis aevum remeare pera&um , 

Atque alios legere ad faftum quofcumque parentes 95 
Optaret fibi quifque : meis contentus , honcfios 
Fafcibus , & fcilis nollem reihi fu me re ; demens 
Judicio vulgi, fanus fortafle tuo: quod 
Nollem onus, haud unquam folitus , portare moleftum. 
Nam mihi continuò major quserenda foret res , ico 
Atque falutaodi plures; ducendus St unus , 

Et comes alter, uti folus ne rufve, peregre- 
ve exirem plures calones, atque caballi 
Pafcendi ; ducenda petorrit3 , Nunc mihi eurto 
Ire licet mulo, vel , fi libet , ufque Tarentum, 10$ 
Mantica cui lumbos onere ulceret, atque eques armos , 
Objiciet nemo fordes mihi, quas tibi , Tilli*, 

Cum Tiburte via prsetorem quinque fequuntur 
Te pueri, lafanum portantes, oenophorumque . 

Hoc ego commodius , quamtu, preclare fenator, iiq 
M iUibus atque aliis vivo, Quacumque libido eft , 
Incedo folus: percontor quanti olus, ac far; 
Falbcem Circum, vefpercinumque pererro 
Ssepe Forum: alfifio divinis : inde domum me 
Ad porri, & ciceris refero, laganique catillum.115 
Ccena minifiratur pueris tribus , & lapis albus 


96. Hottejlocfafcibus , 6r fcltis &c. 
Confulibus , & Praetoribus ftfces a 
lifloribus praferebantur , hisfex, il- 
]is duodecim • Erant Fafces virga- 
lum fafciculi , quibus in medio fe- 
euris exlabat , ideoqua fafces pote- 
Hatis erant infigne. Majoribus pa- 
riter Magiftratibus licebat eburneatn 
ìellam in curfu gettare , & cum Se- 
natus habebatur in ea confidere . 

105. Calcati viliores fervi , & 
mediaftini . 

1C4. l'cmrit» , vox gallica quarti- 


dam vehiculam fignificans Gallis nC- 
tatam . 

103. Urbs e^tat Tarentum in in- 
tigno receflu finus, qui ab ea dici- 
tur Tarentinus in agro Hydruntino . 

■ ri Fallaccm circum Gre. Circus 
erat Roma platea ingens , in quia 
fpeflacula populo dabantur . In cuna 
locum circulatores , conjeflores , ha- 
rioli confluebant , unde fallar appef- 
latur v fortafTis etiam ex eo , quod 
in Circa cogliti* ha^ebantur . 
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SA t. VI. Li è. Ìì 

Poiché fe concèdete a noi natura 
Dopo ceri anni di tornare , indietro 
Nelle tra forfè etadi , e giufla il genio > 
Accordale d ciafcun come piu brama 
Far d' altri genitor libera fceltà , 

De ’ miei maggior contento 4 io non vorrei 
Uomini illufiri per curruli , e fafci : 

Stolto appo il volgo 4 forfè appo te fano i < 
Che portar ricufjfi uri grave pefo , 

Cui non fui unqua ufato t Mentre allori 
Toflo cercar dovrei maggiori entrate , '< 

E fiutar più d’ uno , e condur mecò 
E quefio, e quel compagno, e non mài fold 
Gir in villa, o al pajfeggio , ' é pafeer molli 
Servi, e cavalli , e menar dietro il carro * 
Ora all’ incontro fu d' uri pìcciol mulo, 

Cui pefnié valìgia impiagò, i lómbi , 

E il cavalle r le fpalle , efco a fola-rg) , 

O , fe mi pare , a Taranto ini porto < 

Niun mi tinfaccietì le fordideyp , 

Che in te riprende , ó Tillib , . allorché cinque 
Servi portando là predella 4 e il fìafco , 

Sulla firada , che a Tivoli conduce , 

Seguono te della Città Pretore i 
Di te per qiiefo, 0 Senatore eccelfo > 

E di mill’ altri più felice io Vivo. 

Vado folo a. piacer dovunque Voglio : 

Chiamo quanto fi Vendati l' erbe 1 e il farri) t 
Speffo alla ferd /' ingannerai Circo 
Pajfeggio , e il Foro : ai fgtìficj affiflo : 
Quindi in mìa caf mi riduco al de fa { 

Di porri , è cecl , e di focdccìe orridto . 

Da tre fervi la cena a me fi apprefia , 

E un bianco fiffo il fiafco mio ffiìené / 



7<> Q. Horatii F lacci 

Poetila cum cyatho duo fufiinet :> adftat echinus* 

Vilis, cum patera guttus, Campana fupellcx « 

Deinde eo dormitum , non follicitus , mihi quod cras 
Surgendum fit mane, obeundus Marfya *, qui fe 120 
Vultum ferre negat Noviorum polle minoris . 

Ad quartam jaceo : poft hanc vagor, aut ego, le&o, 
Aut fcripto, quod me tacitum juvet, unguor olivo. 
Non quo fraudatis immundus Natta lucernis*. 

Ali ubi me feflum fol acrior ire lavatum ; 125 
Admonuit , fugio Campum , lufumque trigonem . 
Pranfus non avide , quantum interpellet inani * 
Ventre diem durare, domefticus otior. Haec éft 
Vita folutorum mifera ambitione, gravique. 

His me confolor , vi£furum fuavius, ac fi >' 130 
Quafior avus , pater atquc meus , patruufque fuiffet . 


SATIRA VII. 

Rixam Rupilli cum G ree culo Perjìo defcrìblt . 

\ . 

P roscripti Regis Rupili* pus , atquc venenum 
Hybrida* quo paók» fit Pcrfius ultus', opinor 
Omnibus & lippis notum , & tonforibus effe. 

Perfius hic permagna negotia dives habebat 1 
Clazomenis* , etiam lites cum Rege moleflas; 5 
Durus homo, atque odio qui polito vincere Regem, 
/ * 

Sat. VII. Horatius hanc Satiram mentì bus ante praflimn ftiilippenfe 
primum ingenii fui (pecimen dedit, anno U. C. 71». , «tatis iute 13. 
fum Bruti partes fe<j»eretur , paucis . . ... 
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Sai. VI. Èia. E 

E due bicchier con lui : quinci non rriaticd 
Il vìi catin , la patera , e i ampolla, 

Tutta Campana fuppelletil rojja . 

Vado pofcia a dormir niente affannofo , 

Perchè doman debba più prejlo aliarmi 
Per gire a Marjìa , che fra Novìi il voltò 
Soffrir non puote del minor germano. 

Fino a quarta mi giaccio , indi paffeggio , 

O ciò , che a me fol giovi , quietamente 
Leggo , oppur ferivo } d' olio poi mi fpargo / 

Non già di quel , eh' alle lucerne ufurpa 
Il Jotfo Natta. Ma qualor , me fianco 
£>' ire a lavarmi il fol più ardente awiftj 
L ' ira fuggo del cane afro rabbiofo . 

Lauto non già , ma tanto fol p a fiuto > 

Che bafli a confortar digiuno il Ventre » 

Stommi ofiofo in cafa . Ecco la vita 
Di chi da grave dmbifion mefehina 
Tocco non è . Con quefo io mi confoló > 

Sperando di campar tanto più lieto , 

Come fe /’ avo , il genitor , lo -fio 
Stati joffer Quefori illuflri in Roma . 

SATIRA VIE 

Defcrìve leggiadramente Und rttìd Seguita tra Rupilio 
e Perfio, 

Comé Perfo ba fardo ì sdegni, è l onte 
Abbia refpinte del fellon Rupilio 
Chiamato Re , noto a ciafcuno io crédo . 

Tra gli altri grandi affari il ricco Per fio 
Col Re pur anche in Clamamene uvea 
Liti mole f e . Ruvid’ uomo egli era , 

E W • 



ja Q. Horàtii Flacci 

Confidens, tumidufquc ; adco fermonis amari, 
Sifennas , Barros ut equis * praecurreret albis . 

Ad Regem rcdco. Poftquam nihil inter utrumque 
Convenit (hoc etenim funt omnes jure molefli , io 
Quo fortes, quibus adverfum bellum incidit); inter 
Heftora Priamiden , animofum atque inter Achillem 
Ira fuit capitalis , ut ultima dividerei mors : 

Non aliam ob caufam , nifi quod virtus in utroque 
Summa fuit » Duo fi difeordia verfet inertes ; i 5 
Aut fi difparibus bellum incidat, ut Diomedi 
Cum Lycio Glauco: difeedat pigrior, ultro 
Muneribus miifis. Bruto pretore tenente* 

Ditem Afiam*, Rupili & Persi par pugnat , uti non 
Compofiti melius cum Bitho Baechius*. in jus 20 
Acres procurrunt ; magnum fpp ftaculum uterque . 
Perfius exponit caufam : ridetur ab omni 
Conventu: laudar Brutum , laudatque cohortem : 
Solcm Afiae Brutum adpellat, fiellafque falubres 
Adpellat comites, excepto Rege : Canem illum , *5 
Invifum agricolis fidus , venilfc : ruebat 
Flumen ut hybernum , fertur quo rara fecuris . 

Tum Prxnefiinus falfo , multoque fluenti 


il. ÌUBora Prismi dai ire. Le- 
pide fané Perlium , & Rupilium com- 
parar dnobus clariiTimìs belli Tro- 
iani Ducibus . Eo magis jocus emi- 
net, quo graviorem rerum faciem 
pnefefert bellum . 

17. Gltucus ignavits Regis Lycise 
filius , commifio Troiano pralio cum 
in Diemedem incidiflet virum for- 
tilKmum, de pace fiati» C£it , & 


arma Aia aurea hofti dono dedit . 

25. Canem illum ire. Dicir Ru- 
pilium CanicuU altro exiriali , & 
agricolis invifo fimilem venilTe , ut 
omnia perderet . 

28. Tum Pnenejìinus ire. Rupi- 
lius natus erat Prienefle latinorum 
urbe in vertice montis fita . Con- 
ditalo ferunt Poétse a Fratnefio Ulilr 
fit, Si Circes filio, 
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Sat. VII. Lìb. /. 

E che vincere il Re potea et infilici ; 

Audace , e petulante, e d' un parlare 
Afpro per modo , che i Siffenì , e i Barri 
Dì gran lunga avanzava . Ora al Re torno i 
Poiché giammai trovar tra t uno ^ e l’ altro 
Un vero fi potè filabile accordo ; 

( Mentre come i guerrier , fono oflinatt 
Del pari i litiganti, allorché accade 
Di muoverfi la guerra a fonp eguali ) 

Tal ira capitale arfe tra Ettorre 
Di Priamo figlio , e t animofio Achille , 

Che fol morte potea troncarne il corfio , 

Aon per altra cagion , fie non che fiommo 
Fu in entrambi il valor. Che fe conte fa 
Tra due vili fi defili, o fia di for^e 
La guerra dij'ugual ,^come fu un tempo 
Fra Diomede , e il Lido Glauco , allora 
Il più poltron ritirerajfi il primo , • 

Mandando al fuo rivai ficufie , e prefenti . 

Mentre dunque la ricca Afta reggea 
Bruto Pretore , ecco Rupilio , e Perfio 
L’ un l altro a fronte , talché Bacchio » e Bino 
Tanto eguali fra lor for^e non hanno. 

Scendono arditi in liita , oggetto entrambi 
D' alto filupor . Perfiìo la caufa efpone : 

Ognun , che /’ ode , il beffa ; ei non fi atrefila . 
Loda Bruto , e di lui loda le fchìere ; 

Bruto apella fol d’ Afia , c i fiùoi compagni , 
Eccettuato il Re , propizie filelle : 

Quello efifer dice il Cane afilro ai bifolchi 
Cotanto odiofio a portar danno apparfo . 

Correa violento , qual nel verno un fiume, 

Che del pigro villan previen le fcure . 

Allora il Prenefiin copiofametiu 
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74 Q. ttoRATlt FlACCI 

Exprefla arbufto rcgcrit convicia; durus 
Vindcmiator , & invi&us, cui fspe viator jo 

Ceflìflct , magna cornpcllans voce cuculum . * 

At Graecus , polìquam cft Italo perfufus aceto, 
Perfius exclamat : Per magnos , Brute , Dcos te 
Oro, qui reges confuefli tollerc, cur non 
Hunc Regem jugulasr operum hoc, mihi crede, tuo 

rum eft . * ’ « 55 

* ;*•*.* % 

. * ■..’*»» » 

\ 

■ > ’ • 

^ • V . ‘ 

SATIRA Vili. 

Priapum inducit Caniiìjf , Ù Saganae vene fida * 
defcribeniem , ac decejìantetn 4 

Olim truncus eram ficulnus , inutile lignum: 

Cum faber , incertus fcamnum, faceretne PriapUm *, 
Maluit e(Te Deum. Deus inde ego, forum, aviumquc 
Maxima formido : nam fures dextra coercet , 
Obfcasnoque ruber porreQus ab inguine palus : 5 

Aft importunas volucres in vertice arundo 
Terret fixa , vetatque novis* confidere in hortis . 

Huc prius anguftis ejefìa cadavera cellis* 

Confervus vili portanda locabat in arca . 

Hoc mifera» plebi ftabat commune fepulcrum, IO 
Pantolabo fcurrse , Nomentanoque nepoti.* 

19 . Exprejft triu/ft &c. Rupilium gula narrat malefici* . Horatius in-» 
aflimilar vindemiatoti molerto , & terim utrnmque Cantico fale perfri- 
pcrtinaci, qui viatores conviciis ap- cat egregie. Oitines enim dicendi 
petitos, & alia regerentes , Glereta- modi Certi vie cujufdam irriGonis pie* 
men viftos, & abire cogit . nirtìmi funf. Sanadoni G credimus , 

Sat. Vili. Canidia in colle Efqui- fcripta fuit hsec Satira anno circi- 
lino poft hortos Mscenatis incanta- ter U. C. , 711. , astati jHoratianae 33. 
meqtis operam dabat. Priapu* fin* 
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S a t. VII. Lib. T, 75 

Dall abbondevol petto eftrae gl' ìnfulù , 

E al fuo rivai li vibra, uguale ad afpro 
Vendemmiatore > invitto , a cui fovente 
Abbia ceduto il paffeggier , gridando 
Con quanta voce ei può': mi fembri un Cucco , 

Ma poiché Perfio greco ben afperfo 
Fu di. aceto Italiano , efilama : o Bruto , 

Tu , che fiì ufo ad ammainare i Regi , 

Per gli gran Dei ti prego , e perchè mai 
Quejìo Re non ifianni ? E' tale -imprefa , 

Credilo a me , de' pari tuoi ben degna . 

SATIRA Vili. 

» •• • ' ! / * »c 

Induce a parlare la ftatua di Priapo , che alla cu- 
flodia degli orti di Mecenate era fiata recentemente 
collocata , lagnandofi de’ maleficj , che da alcune 
maliarde venivano tuttavia in tal luogo efercitati. 

r T'v ‘ n * 1 • ' 

/ J i fico era già un tronco , inulti legno ; < 1 

Quando dubbiofò il fabbro fé uno J "canno 
Di me feffepo Priapo , al fin rifolfe , 

Ch' io fojfi quefto Dio ; fon quindi il Dio 
DI ladri , e degli augei grande J i pavento , 

Poiché la deflra armata , e quefia verga , 

Che fuor fi. fiende dal mio ventre o fieno , 

Raffrena i ladri : e la volubil canna , 

Che ho fitta in tefia , gl' importuni augelli 
Scaccia, e pofar nei nuovi orti lor vieta. 

Tempo già fu, che de' compagni efiinti 
■ Cavando i corpi dalle celle angufte , 

.lì fea qui trar entro vii caffa il fervo. 

■Queflo alt abbietta plebe , al lujfuriofo 
Nomentano , e a Pantolobo Bufone 
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fj't Q. HoR-ATlt FLACdt 

Mille pedes in fronte, trecentos cippus in agrum * 
Hic dabat s heredes monumentimi ne fequertturi. 
Nunc licet Efquiliis habitare falubribus*, atque 
Aggere in aprico fpatiari j qua modo trlftes l 5 
Albis informem fpe&abaht offibus agrum * 

Cum mihi non tantum furefque , fersque fuets 
Hunc vexare locum* cura fune, atque labori 
Quantum carminibus qua verfant , atque vehenis 
Humanos animòs . Has nullo perdere poffum , 3© 

Nec prohibere modo; firoul ac vaga Urna .decorni* 
Protulit os, quin offa kgant, herbafque nocentes . ■> 
Vidi egomet nigra fuccinftam vadere palla* 
Canidiam, pcdibuS nudis, paffoqile càpillo, 

Cum Sagana majore ululantem t pallor utrafque ij 
Fecerat horrendas afpeftu* Scàlperc terram . ». A. 
Unguibus , & pullam divellere mòrdicus agtiam 
Coeperunt : cruor in foffam confufus, ut inda 
Manes elicerent , animai refponfa daturas « 

Lanea & effigics erat , altera cercai major $0 

Lanca, qus pccnis compefceret infcriorem . 

Cerea fuppliciter ftabat, fervilibUs ut qua «. > 

Jam peritura modis. Hecaten vocat altera, (svanì • 
Altera Tifiphonen. Serpentes v atque videre$,;'i * 
Infernas errare canes ; lunamque rubentem , 5 5 

> - • ' • ' « 

15. Major Sagana, forte quia fe- tn agi nei còndere , Se iti illis ea tr- 
nior, vel quia duarum ejufderu no- periti omnia, aua vivi* hominibus , 
ntinis Ibrornm major erat . quorum fuht illa imagines , volunt 

■xi). Ut inde manes eliccrcnt ) ani* evenire. ’ 

mas &c. Locus fortafle corruptus : 33. Hecaten votai alteri Gc. Pro» 

inanes elscerent animar fenptum ferpiha votarur tìectiei , quia cén» 
fui (Te autumat Rofellus . Excripto- tum viflimis piacari folebat . Ti/i- 
res vero incuriofi mutarunt inane t piones una e furiis 
in manes, ommiflo » verfus àntecè- 33; Lussamene rubentem Gc- Pn- 
dentis . tabant vetcres Lunato prafertim pie» 

30. Lanea & e/fì/sict erat Gre. nani incantàtionibus praeàè . 

Solent venefici e cera , vcl Una ina- . . ' ■ . 
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Sa t. Vili. Lib. I. 

Era il comun fepolcro. Il faffo incip) 

Di fronte mille pie’ , trecento al lungo 
Ajfegnava al terreno , e dagli eredi 
Queflo fondo indicava effere efente . <■ 

Nel più fano abitare Efquilio or lice , 

E paffeggiar fu quello argine aprico , 

Ove pad anft fi vedea con pena 
Di bianche offa infepolte un campo informe , 
A me però non già le belve , o i ladri 
In quejìi luoghi ad infierire ufati , 

Tanto arrecan penfiero , o tal fatica , 

Quanto color, che coi veleni, e i verfi 
Sogliono conturbar le menti umane . 

Con modo alcuno non pofs io le infami 
Diflruggere , o Impedir, che mentre in Cielo 
Moflrò la vaga Luna il fuo bel volto , 

Non cerchia lofio erbe dannofe , ed offa . 
Scalca il pie' , fparfa il cria, negra la vej la, 
Vid‘ io fleffo Canidia andar fuccinta 
Urlando infiem con la maggior Sagana. 
Orribili a mirarfi ambe rendea 
L infoino pallor . A fcavar terra 
Incominciar coli unghie , e negra ugnella 
A lacerar coi denti . Nella foffa 
Miflo al terrea fu il J àngue , acciò dei morti 
Sorge Jfer /' ombre trifli a dar rifpofa . 

Un effìgie di lana, altra di cera 
V avea pur anco . Era maggior la prima i 
Quafi ali altra minor deffe gafligo . 

Come a perir vicina , fupplicando 
Stava quella di cera in fervil atto . 

Chiaria quefla Proferpina ; queli altra 
T fifone crude l . Veduto avrefli 
Serpenti , e Cari d' averno errare intorno , 



7 % Q. Horatii Flacci*, 

Ne foret his teftis, pofl magna latere fepulcrà. 
Mentior at fi quid*, merdis caput iuquiner albis 
Corvorum; atque in me veniat mittum , atque cacatutn 
Julius, & fragilis Pediatia, furque Voranus. 

Singula quid memorem ? quo patto alterna loquentes 
Umbra cum Sagana refonàrint trifte , & acutum?4i 
Utque lupi barbam varia cum dente colubra 
Abdiderint furtim terris ? & imagine cerea 
Largior arferit ignis ? & ut non teftis inultus 
Horruerim voces Furiarum , & fatta duarum ? 45 

Nani, diplofa fonat quantum vefìca, pepedi 
Diffifa nate ficus. At illa currere in Urbcm: 
Canidia dentes, altum Sagana caliendrutn 
Excidere, atque herbas, atque incantata lacertis 
Vincula, cum magno rifuque , jocoque videres. 5® 


SATIRA IX. 

Defcrìbit obvu cujufdam importunam , & objlinaum 
loquacìtatem . 

Ibam ut forte via Sacra*, ficut meus eft mos, 
Nefcio quid meditans nugarum, totus in illis : 
Accurrit quidam notus mihi nomine tantum , 


4«. Pepedi &c. Deus ja&at hunc 
crepitum velut infigne ultionis ar- 
gumentum , ex quo fugerunt per- 
territz Sagz . Duplex ridiculum . 

48. Ctltenirum ed proprie mu- 
liebri: calantica . Hic t'orraffe co- 
roam fignitìcat adfeititiam . 

Sat. IX. Nemini certe potiori jure 
molelti nomen datura fuit, quain 
huic homini dicaciflìmo , ab Hora- 
tio in hac Satica depisto . Ipfe enim 


Poetam opprimere vult , atque ver- 
bis enecare . Scripta fuit bare Sati- 
ra anno U. C. jiS. 37. Horatii na- 
ti . Celebri Antonio Vulpio videtur 
h'C loquaculus effe Propertius ; féd 
cur Horatius cum in eodera eflèt 
contubernio cum ilio Poeta, eun- 
dem inducit fuo lateri adhxrere per- 
tinaciter, voìentem in via (aera & 
importunum comitem elle 
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79 


Sat. VI//. Lib. I. 

E fiarfen dietro a gran fepolcri afcofa 
Per orror di taì co/è anche la luna . 

Che s io mentifco , la mìa te/la i corvi 
Lordin col bianco Jlerco , e vibrìn pure 
Contro di me cento [porchette , e cento 
Giulio ) il molle Pediafia , e V oran ladro . 

Che racconto di più ? Come alternando 
L’ ombre a Sagana le rifpofie , ahi foffe 
Mejlo , e dolente di lor voci il fuono ? 

E come di najcojlo nel terreno 
Una barba di lupo con un dente 
Di maculo/a ferpe abbian fepolto ? 

E qual copiofo fuoco abbia diftrutta 
La cerea immago , e come ai detti , all ' opre 
Delle due furie inorridijji allora , 

Non te fimo ne invendicato io feffo? 

Poiché dalle mie natiche tal fuono 
Io di fico mandai , quanto può farne 
Una rotta vefcica . Èffe al fracaffo 
Corron nella Città: caduti, e fparfi 
I denti di Canidia , e di Sagana 
E alto ciuffo pofliccio , e /’ erbe , e i nodi % 

E quant altro agl incanti era frumento , 

Con gran rifo , e piacer veduto avrefii . 

SATIRA IX. 

Defcrive l’ incontro d’ un moleftiflimo ciarlone, da cui 
fu porto a mal partito, 

t S iccome è il mio cofiume , a cafo io giva 
Nella via Sacra non jo che penfando 
Di paffatempo , e tutto in qucfto abforto ; 

Quando ceri un , noto a me fol di nome , 
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50 Q. Horatii Flacci 
Arreptaque manu, Quid agis, dulciflime rcrum ? 
Suavitcr , uc nunc eli , inquam ; & cupio omnia quse vis . 
Cum adfetlaretur; Numquid vis? occupo, at ille, 6 
Noris nos, inquit: dotti fumus. Hic ego, Pluris 
Hoc, inquam, mihi eris . Mifere difcedere qusrens 
Ire modo ocyus , interdum confiflere, in aurem 
Dicere ncfcio quid puero ; cum fudor ad imos io 
Manaret talos ; O te , Bolane , cerebri 

Felicem , ajebam tacitus . Cum quodlibet illc 
Garriret : vicos, urbem laudaret; ut illi 
Nil refpondebam : Mifere cupis , inquit, ab ire , 
Jamdudum video: fed nil agis; ufque tenebo : 15 

Profequar hinc , quo nunc iter eft tibi. Nil opus eft te 
Circumagi : quemdam volo vifere non tibi notum : 
Trans Tiberim longe cubat is, propc Cafaris hortos. 
Nil habeo quod agam, & non fum piger ; ufque 
fequar te . 

Dcmitto auriculas , ut iniqua mentis afcllus , 90 

Cum gravius dorfo fubiit onus . Incipit illc : 

51 bene me novi, non Vifcum pluris amieum. 

Non Varium facies : nam quis me fcribere plures 
Aut citius poflit verfus? quis membra mover? 


11. 0 te Boi») te, ccreiri (Tc. Hoc 
nomen Bolanus fuiflè proprium ce- 
rebrolì cujufdam Romani Civit au- 
tumat Dacierius . Contra Juvencius : 
Boltnut , inquit, erat civis ob in- 
lignem lenitatem , & facilitatelo tunc 
notus . Dorighellus denique diflum 
tuillc BolUnum ait ex Boi» urbe 
Squorum in confiaio Latii inter 
fflulam, & PrzneAe. 

16. Nil opttt ejl ti &c, Verba funt 


Mi 

Horatii , 

r*. Ceftrit farti erant cifra Ti- 
berim in urbis regione XIV. A Ju» 
lio Orare pubiice legati fuerant po- 
pulo . 

19. Nil luteo quod »g»m (So. 
Loquaci: refponfum . 

za. 23. Vifcus , & Ptrius infignes 
erant Po et* Horati» neceffitudin; 
con j uniti (Timi . 
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Sat. IX. Lib. t. 1 8 1 

Mi venne incontro , e prefami la mano > 

Che fai , ' mi diffe , o mio fave amico ì 
Per or , rìfpofi , io mi fio bene > e bramo 
Tutto ciò , che tu vuoi . Vedendo allora > 

Ch’ei mi feguia : forfè po/s io , gli dìffi , 

Impiegarmi a tuo prò ? Che mi cono/ca 
Bramo Jolo , et foggiunge , io fono dotto . 
p.bben , gli replicai , per quejlo appunto 
Ti filmerò di più . Sperando intanto 
Di sbrigarmi da lui , quando veloce , 

Quando tardi men già ; talvolta al fervo 
Dir fingea non fo che piano all' orecchio ; 

E grondando fudor da capo a piedi » 

Te felice o Bolan forte di tefla! 

Era me fleffo dicea. Pur il ciarlone 
A garrir proffeguia fopra ogni cofa ; 

Città lodava , e firade . ... Al fin vedendo , 

Che a lui non rifpondea : mefchin tu brami 
Da me partir , gridò , ben men avvidi ; 

Ma il tenti in van : ti fermerò ; feguirti 
Saprò dovunque vada. Or da quel parte , 

Dimmi , volgi tu il piè ? Non ho bìfogno 
Di te , che mi conduca : un certo amico , 

Che a te noto non è , vedere io voglio ; 

Preffo gli orti di Cefare lontano 

Oltre il Tebro egli flà . Non ho che fare , 

Stanco non fon ; fin la poffo Jeguirti . 

Di mala voglia allor /’ orecchie abbuffo 
Quale afinel , che porta un pefo enorme . 

Se bene io mi conofco , egli incomincia , 

Non Vifco , o Vario, che ti fino amici y 
Piu filmerai di me. Chi maggior ver fi , 

O più preflo di me fcriver mai puotc ? 

Chi più dolce in dannar move le membra ? 

F 
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8 2 Q. Horatii Fracci 

Mollius ? invideat quod & Hermogenes , ego canto, *5 

Imerpcllandi locus hic erat : Eli tibi mater , 

Cognati , quciste falvo eft opus? Haud mihi quifquara : 
Omnes compofui. Felices! nunc ego retto: 

Confice ; namque infiat fatum mihi tritte , Sabella 
Quod puero cecinit divina mota anus urna: 30 

Hunc neque dira venena, ncc hotticus auferet eniìs , 
Nec laterum dolor, aut tuflis, nec tarda podagra; 
Carruìus hunc quando confumet cumque. Loquaces 
Si fapiat, vitet, fìmul atque adoleverit setas . 
"Venturo erat ad Vettae, quarta jam parte dici 35 
Preterita; & cafu tunc rcfponderc vadatus 
Debcbat : quod ni feciflet , perdere litem. 

Si me amas , inquit, paulum hic ades. Inteream, fi 
Aut valeo ttare, aut novi civilia jura : 

Et propero, quò fcis . Dubius fum quid faciam, inquit , 40 
Te ne relinquam , an rem ? Me , fodes . Non faciam , ille , 
Et precedere ccepit . Ego, ut contendere durum eft 
Cuoi viftore, fequor. Mccoenas * quomodo tecum ? 
Hinc repetit. Paucorum hominum , & mentis benè fan*. 
Nemo dexterius fortuna cft ufus : habercs 45 

Magnum adjntorem , poffet qui ferre fecundas , 

Hunc hominem velles fi tradere. Difpeream , ni 
Summofles omnes. Non ifio vivitur * illic 


Invideat quod (f Hermopenet , 
eqo conto. De Hermogene Mufico 
fupra diximus Sar. III. 

17. Haud miti qui fquam tre. 
Verbi , qu* a molelto ilio homine 
prommeiantur. 

18. F elicti? Nunc eqo re /lo tre. 
O illos beatos , inquit Horatius -, 
a te fepeliendus nunc ego rello . 

30. Sobilla quod putto ctcinit tre. 
Forte Horatii nutrix fuit Sabella 
hsec attui fortilega , & divinandi . 


perita . Sabini porro , iidem qui 
Sabelli , inter caeteros Italia; popu- 
los fuperftitione , & fortilegiis de- 
ledlabantur . 

35. Templum Vefiee erat prope 
Forum . 

3 6. Vadatus , intellige citatus , five 
vadimonio obftridlus hora conditati 
diei quarta ■ 

38. Inteream fi aut valeo fiore tre . , 
Refponfum Horatii. 

41. Me fodes . Horatii vcrbuA . 
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Sat. IX. Lib. I. 

Anche Ermogene invidia al canto mio . 

Io qui lo interrogai : Madre , e parenti 
Hai tu , cui fìa me/lier di tua falute ? 

Alcun non mi rejlò , tutti ho f polli . 

Felici ! or io rimango ; ecco , mi f vena i 
Giacchi un fato funefìo a me fovrafla. 

Qual predetto mi fu fanciullo ancora , 

Da una vecchia Sabina , allorché f coffa 
La Sacra Urna indovina , a me sì diffe : 
Non rio velen , nè fpada oflile , o doglia 
Di fianchi, o toffe , o languida podagra 
Torrà co fluì di vita , ma un ciarlone 
Un dì il confumerà; s' egli fìa faggio , 
Quando crefca in età fckivi i loquaci. 

Di Vefla intanto, eravam giunti al Tempio , 
Già trafcorfa del dì la quarta parte , 

E al nemico per forte ei pur dovea 
Rìfpondere , fè nò perder la lite. 

Se mi ami , diffe , meco vieni un poco . 

Fofs io morir , fè et arreflarmi ho tempo , 

O del foro conobbi unqua gl’ intrighi , 

E dove fai, m affretto . Io fon dubbiofò , 

Se te lafci, ripofe , oppur gli affarti 
Lafcia pur me . Non lo farò ; fòggiunfe , 

E a preceder comincia . Io, , poiché duro 
Pugnar col vincitor , la fèguo ; ei dice, 
Mecenate con te come fi porca ? 

Di pochi , e faggi amici egli è contento . 
Niuno ufò più di te della fra fòrte ; 

Un grande ajuto avrefli , che faprebbe 
Efferti inferior , fè me volejjì 
A lui raccomandar : tutti , Jcommetto , 

Tu vincerefìi allor que’ di fua Corte . 

Non fi vive colà, qual tu fupponi 



84. Q. Horatii Flacci 

Quo tu rcre modo. Doinus hac ncc purior ulla eft , 
Ncc magis his aliena malis : nil (ni otficu unquam , 50 
Ditior hic , aut eli quia do&ior : eft lccus uni- 
Cuique fuus . Magnum narrasi vix credibile. Atqui 
Sic habet. Accendis , quare cupiam magis illi 
Proximus effe. Vclis tantumodò , quae tua virtus, 
Expugnabis, & eft qui vinci poffit , eoque 55 

Difticiles aditus primos habet . Haud mihi deero ; 
Muneribus fervos corrupam: non, hodic fi 
Exclufus fuero, defiflam : tempora quseram : 
Ooeurratn in triviis: deducatu. Nil line magno 
Vita labore dedit mortahbus . Haec dum agit , ecce 60 
Fufcus Arifiius occurrit, mihi carus , & illuni 
Qui pulcrè noffet. Confiflimus. Undc venis? & 

Quo tendis? rogat, & refpondet. Veliere ca?pi , 

Et prenfare maou lentiffima brachia, nutans, 
Diftorquens oculos, ut me eriperet. Male falfus d'j 
Ridens diffnnulare : meum jccur urere bilis . 

Certè nefeio quid fccretò velie loqui te 
Aiebas mecum. Memini bene; fé meliori 
Tempore dicam : hodie tricefima fabbata*; vis tu 
Curtis Judaeis oppedere? Nulla mihi, inquam , 70 


jl. Magnum narrar &c. inquit 
arrulus . Atqut fic habet , refpon-’ 
it H ratius . 

S3 Accendi! quare cupiam (re. 
Inllat loquax ille, impudenlque ho- 
mo . 

54. Velie tantummodo (re. Iro- 
nicum Horatii rcfponluui . 

jd. Haud mibi deero (re. Indi- 
gni homines folliciti funt de quae - 
ritandis temporibus , qui bus ad po- 
fentes viros accedant . Per fumnum 
•fSduitatem, animique abjedlionem , 
importunitaremque omnes fibi fter- 
puut vias ad ili adeundos . 
di. fujcm Arijitut occttrrit mi- 


ti (re. Grammaticus fuit Fufcut 
Arijìiut , Poeta, tic Rhetor . Fami- 
liriter cum Horatio vivebat . 

66. Male falfut rident dijjimula- 
re . Arifiius ut maligne Horatium 
Judificarejur , ridere capit, ejufque 
moleftiam ab homine ilio dicacifli- 
mo illatam difiimulare. 

<7. Certe nefeio quid (re. Hora- 
tii verba ad Àriftium . 

S8. Memini tene (re. Ariftii ref- 
ponfum . 

70. Nulla miti Religio e/l . Hac 
vox Religio juxta Epicureos , ina - 
nem lignificar Denrwm timorem , 
idefl fuperflitioncns, live icrupoiuui . 
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Sjt. IX. Ltb. I. 85 

In co tal mòdo . Non vi ha cafa in Roma 
Più di quella innocente , o più di quella , 

Da tai mali lontana . I vi nejjuno , 

Perchè più ricco, ovver più dotto fia , 

Unquct mi nuoce j ognuno ha il proprio luogo » 

Gran coje narri , cui dò fede appena . 

Eppure ella è così . Tanto mi accendi , - 

Che a lui più bramo diventare amico . 

Queflo cercar tu dei ; la tua vinude 
Ben ti promette ciò . Mecena è tale , 

Che vincere fi può , diffidi quindi 

E’ il primo acceffo a lui . Non io meflieri 

Avrò di fpron , corromperò coi doni 

I fervi fuoi : s’ oggi mi vegga efclufo , 

Perciò non flancherommi : ogni occafìone 
Cercherò ; nelle firade androgli incontro ; • 

A Cafa il condurrò . Niente ai mortali 
La Natura accordò fen^a gran flento . 

Mentre sì dice ; ecco ver me s' avvampa 
Fofco Arifìio a me caro , e che affai bene 

II ciarlon conofcea. Nói ci fermiamo ; ■ 

Onde vieni?’ Óve vai? Chiede, e rifponde . 

Prefi allora ad urtarlo , e Con la matto 

A flringer le fordìffime fue braccia, 

Torcendo gli occhj , e sì coi cenni oprando t j ' 

Che da - colui mi liberaffe . Arifìio * ■ > < '<■• v~>- • - 

Fuor di tempo faceto, fogghignando 

Finge a di non capirmi : io mi fenda 

Dalla bile infiammato ardere il core . t 

Dicefli pur, proruppi , che in fecreto 

Meco di non fo che par 'volevi.*. • si . - 

Ben mi fovvien , ma miglior tempo affetto. 

F’ il trentefimo dì queflo del mefe ; 

Vuoi tu far fcorno ai circoncifi . Ebrei ? 

F'iìj 
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8<S Q. Horatii Flacci 

Relligio ed . At mi* , fum paulò infirmior , unus 
Multorum, ignofces : aliàs loquar. Hunccine* folem 
Tarn nigrum furrexc mihi ? Fugit improbus, ac me 
Sub cultro linquic . Cafu venit obvius illi 
Adverfarius ; & quo tu, turpiflime ? magna 75 
Inclamat voce ; & , licer anteflari ? Ego verò * 
Oppono auriculam . Rapii in jus ; clamor utrinque, 
Undiquc concurfus: fic me fervavit Apollo*. 


• . 1 '*• 

SATIRA X. 

Quei de Lucilio in quarta fuperiori fcripftrat , 

in hac ajjerit , & explicai . /\ * 

JSJ^mpe incompofito dixi pede currcre verfus 
Lucili. Quis tatn Lucili fautOF inepté ed, 

Ut non hoc fateatur? At idem/quod Tale multo 
Urbem defricuit, charta laudatur eadem. 

Ncc tamen hoc tribuens, dederim quoque estera, nam Tic 
Et Labcri mimos * , ut pulcra poèmata mirer. 6 
Ergo non fatis ed rifu diducerc ri&um 
Auditori? , & ed qusdam tamen hic quoque virtus , 


Sat. X. Permutò Lucitii fauto- reri opinione in fuam fenrenttam en s 
re» eogere fperabant Poetam palino- conerur adducete . Annum V. C. 
diam canere Satira Eupolit , trpue 717. aut 718. huic Satira apponit 
Cratinus \ féd tantum abeft, ut lira Sanado . Dorrighellus autem poft 
ceniura acrimoniam leniat Horarius , obirum Tibulli icriptam fuilfè con- 
quin etiam hanc apolog'am ejufdem tendit , nempe anno circiter 734. 
Satira inftituat , & a prajudicata ve- Horatii nati 47. 
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Sjt. IX. Lib. ì. Sj 

Non ho , di fi' io , fcrupolo alcuno in queflo . 

Chiedo perdon , ma intorno a ciò degli altri 
Più debole fon io ; parlerem poi . 

Dunque oggi il fol per me nacque sì o furo? 

Fugge 1' afiuto , e fitto il rio coltello 
Ali lafcia . Per mia forte allora incontro 
Al ciarlon f ne viene ti Juo nemico. 

Ove ne vai birbante ? a tutta voce 
Efclama : te per tefiimone io prendo . 

Io pronto a lui porgo /’ orecchio . A fif\a 
Et lo frafcina al tribunale i gridi 
Aliano entrambi : corre in folla il volgo : 

Dal periglio così falvommi Apollo . 

SATIRA X. 

Rifponde a coloro , che lo accufavano di maldicenza, 
perchè nella Satira IV. aveva biafmato j verfi di 
Lucilio: accenna averlo fatto a ragione, e qual 
(ìa il carattere , e la lode di un buon Poeta con 
fomma leggiadria dimoflra . 

Dissi, gli è ver, che dì Lucilio' i verfi 
Corrono a J lento . Chi a tal figno è patfo 
Dì Lucilio f autor , che noi confejfi ? 

Egli però , perchè il cofiume , e gli ufi 
Di Roma punzecchiò con fati arguti , 

Nella fleffa da me carta è lodato. 

Nè a lui ciò concedendo , ogni altro vanta 
Pojfo accordar^ che di Laberio allora 
Dovrei pregiar quaì bei Poemi i Alimi, 

Dunque il deftar negli afcoltanti il rifi 
Non bafla ad un Cantor, febbene in quefio 
Una certa virtù pur fi rifconcri : 

F iv 
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SS Q. Hokatii Flacci 

Eli brevitate opus, ut currat fcntcntia, neu fc 
Impcdiat vcrbis laflas onerantibus aures . r o 

Et fermone opus ed, modo trilli, fa?pc jocofo ; 
Defendente vicem modò Rhetoris , atque Pcètc ; 
Interdum urbani parcentis viribus, atque 
Extenuantis eas confultò . Ridiculum acri 
Fortius , & rndius magnas plerumque fecat res . 15 
liti fcripta quibus Comcedia prifca viris eli , 

Hoc ftabant, hoc funt imitandi : quos neque pulchcr 
Hermogenes unquam legit , nec fimius ifle, 

Kil pratcr Calvum, & doflus cantare Catullum * . 
At magnunr. fecit , qnod veibis Grsca Latinis 20 
Mifcuit. O feri ftudiorum ! qui ne putatis 
Difficile , & mirum , Rhodio quod Pitholeonti 
Contigit? At fermo* lingua concinnus utràquc 
Suavior : ut Chio nota fi commifia Falerni eli. 

Cum verfus facias, te ipfum percontor, an, ut cura 25 
Dura tibi peragenda rei fit caufa Petilli? 

Scilicet oblitus patriaeque patrifque ('Latini, 

Cum Pedius caufas exfudet * Poplicola, atque 
Corvinus ) patriis intermifcere petita 
Verba foris malis, Canufini more bilinguis*? 30 
Atque ego cùm Graecos faccrem , natus mare citta , 
Verficulos : vetuit tali me voce Quirinus, 

Poli mediam no£tem * vifus, cum fomnia vera. 


1 6. Idi /"cripto quibus (re. F.pi- 
carmo alludit , caterifque veteris Co- 
msrdix au&oribus , de quibus egir 
Satira quartx initio . 

iS. Qjios neque pulcéer (re. Her- 
mogenes Tigellius homo imperirus , 
& comara vultumque doflior , quam 
verfus componete , erat Lucilii con 
tra Horarium fautor . 

ao. As mogtpunt fedi (re. At Lu- 
cilius ( inquiunt adverfarii ) quod 
verfìbus latinis gracas voces elegan- 
te: inferme , tnagnuin , & arduum 


fecit . 

21. 0 feri fludiorum (re. Objec- 
tioni Flaccus refpondet Marii Pi- 
tbolai exemplo, qui licet id afTecutus 
efler, ineptus omnino habebatur Poe- 
ta . Verlus grafia cum vocat Péto- 
leontem . 

25. Te ipfur.i percontor (re. Ho- 
ratii refponfum . Verba grxca lati- 
nis permifta non ferenda funt in Or- 
mone foJuto, multo minus in ligato. 

2<s. De Pendo , ejufque crimine 
difìum eli Sat. IV. 
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Sat. X. Lib. I. 8 ? 

Dì brevità fa duopo , acciò il difcorfo 
Corra , ne con tai detti unqua s’ intoppi , 

Che poffano aggravar le flanche orecchie ; 

E fa d’uopo un parlare or grave , or lieto , 

Quando dell’ Orator , quando le veci 

Compiendo del Poeta, e qualche fiata 

D’ un uom , che afiuto il poter juo rifparmia , 

E lo f cerna a talento, a mg l’occulta . 35 •: 

A troncar molte cofe ha maggior forya , 

Ed è fpeffo miglior del biajmo un fchenp . 
Piaccion per qucflo , in ciò deggion feguirji 
J primi Autor della Commedia antica , 

Cui mai non leffe Ermogene lafcivo, 

O quejìa Scìmia , che a nuli’ altro è intefa , > •_ 
Fuorché folo a cantar Calvo , e Catullo. 

Ma fè gran co fa perchè unto le Greche 
Alle voci Latine . Oh tardi ingegni, 

Che diffidi fìmate , e prodigio fo 

Ciò -, che al Rodìan Picoleonte accade ! 

Ala più dolce è il parlar s ambo le lingue, 

Sten ben congiunte infiem , comi è più dolce , 

Fotte di vin Falerno al Scio commiflo . 

Qualor verfi componi, io ti domando, 

Che farefli tu mai la dubbia caufa 
Se doveffi trattar del reo Petillo ? 

Forfè fcor dando la tua patria, e il padre t 
( Mentre Pedio Publicolla , e Corvino 
Tratta in latin le caufe ) , alle natie 
Ardire (li mìfchiar voci Jìraniere , 

Qual Canufin , che due favelle ha in ufo ? 

Greci verfi facendo io , che fon nato 
Di qua dal mar , mi comparì Quirino 
Sul far del dì, (piando fon veri i fogni > 

E l’ òpra mì r vietò cori quefìi accenti . 
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90 Q. Horatii Flacci 

In fylvam non ligna fcras infanius, ac fi 
Magnas Grscorum malis implcrc catcrvas. 55 

Turgidus Alpinus*, jugulat dum Mcmnona , dumque 
t>effingit Hheni lutcum caput, haec ego ludo, 

Quae nec in aede foncnt certantia , judice Tarpa, 
Nec rcdeant iterum , atque iterum fpe&anda theatris . 
Arguta meretrice potes, Davoque Chremcta 40 
Eludente fenem , comis garrire libellos 
Unus virorum Fundani, Pollio Regum* 

Fa£ìa canit pedc ter percuflo. Forte epos acer. 

Ut nemo, Varius* ducit: molle, atque fàcetum 
Virgilio adnuerunt gaudentes rurc Camcenae*. 45 
Hoc erat esperto fruftra Varrone Atacino, 

Atque quibufdam aliis, melius quod fcribere poflem , 
Inventore minor*: ncque ego illi detrahere aufim 
Hsrentem capiti multa cum laude coronato. 

At dixi fluere hunc lutulentum , fa:pe ferentem 50 
Plura quidem tollenda relinquendis. Age quaefo, 

Tu nihil in magno* doflus reprehendis Homero ? 

Nil comis Tragici mutat Lucilius Acci ? 

Non ridet verfus Enni * gravitate .minores , 


Qua nec in tede fonesst (re. 
Conveniebant Poetae in Tempio Apol- 
linis Palarmi, Ik de pnemio ibi cer- 
tabanf . Meri ut Turpi unus erat ex 
judicibus ob hanc rem in primis 
conftitutus . 

40. Arguta meretrice poter (re. 
Fundanius Poeta erat Comicus pe- 
rilluftris , Auguflo charus , & Ho- 
ratii amicus . Davus nomen iblitum 
fervis tribui , Chermes divitibus , ik 
fenibus in Comoedia . 


44. Epos acer. ut nemo , Varine . 
de Tarso Poeta epico in primis illuftri 
fupra diximus Sat. V., VI., ifc IX. 

51. Tu nihil in magno (re. Quan- 
doqstt bonus dormita t Homerus ait 
Poeta nofler in Epiftola ad Piiònes . 

jj. Nil comis Tragici (re. Lucii 
Acci Poetar tragici opera pervolve- 
bat Lucilius Ik licct ipfignia , quam- 
plura -in ipfìs emtndanda notabat . 
Aecint» revera ujr duriufeulum car- 
piti Cicero. Obìit anno V. C. ti t. 
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Sat. X. Lib. 1. fi 

Più foltamente non potrejli al bofo 
Legni portar , che fe ingrandir tentajji 
De’ Greci Vati le caterve immenfe . 

Mentre f canna Meninone il gonfio Alpino, 

E mentre al Ren defforma il capo algofo, 

Quefi fhe riandò abbietti verfi io ferivo, 

Che non faran per nobil gara il Tempio, 

Sendo Giudice Tarpa , alto fonare , 

Ne più volte ricchiefli entro i Teatri 
Avran dei fpettator dritto fui cori. 

Tu fol fra i vivi , o mio Fondanio , hai l’ arte , 
Piacevol arte , di condurre in J cena 
O Meretrice arguta , o Davo infido , 

Che all' annofo Cremete infidia i frigni. 

Pollion dei Re canta /’ unprefe , il piede 
Tre volte percotendo . Epici carmi 
Forfè meglio di Vario altri non fcrive . 

Le Mufe , che dei bofehi hanno diletto , 

Facil diero a Virgilio , e dolce fiile . 

Quefia a me fol refiò fpecie di verfi , 

Cui Varrone Atacino , ed altri ancora 
Indarno fi provar: meglio di tutti, 

Sebben minor dell’ inventore , in ejfa 
Conobbi riufeir, nè a lui per quefio 
Quella , che ben gli Jlà corona in capo , 

Di frappare ardirei ; ma folo io difii , 

Che fangofo egli forre, e che fovente 

Jn tanta piena da levar fi io trovo 

Più affai, che da lafiarfi. O dotto, in grafia, 

Nulla riprendi tu nel grande Omero ? 

Forfè del Tragic’ Afio niente emenda 
Jl Comico Lucilio? D' Ennio i verfi 
Privi di gravità forf non biafma 
Quando parla di fe , fen^a eh’ ei penfi 
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J ì 2 Q. Horatii Flacci 

Cùm de fé lcquitur , non ut majore reprenfis ? 55 

Quid votar , & nofmct Lucili fcripta legentes , 

Qutererc num illius , num rcrum dura negarit 
Vcrficulos natura magis fa£tos , & euntes 
Mollius? At fi quis, pedibus quid clauderc fenis. 

Hoc tantum contentus , amet fcripfitre ducentos 60 
Ante cibum vcrfus , totidem ccenatus : Hetrufci 
Quale fuit Caffi rapido ferventius amni , 

Ingenium : capfis quem fama eft effe, librifque 
Ambufium propriis . Fuerit Lucilius, inquatn, 

Comis & urbanus , fuerit limatior idem, 6 5 

Quam rudis , & Grscis intani carminis auftor, 
Quamque poétarum feniorum turba : fed ille 
Si foret hoc nofirum fato dilatus in stvum, 

Detcreret fibi multa , reciderci omne , quod ultra 
Perfcftum traheretur: & in verfu facicndo 70 

Saepc caput feaberet , vivos & roderei ungues. 

Sspe ftylum . vertas * , iterum qua: digna legi fint , 
Scripturus : ncque, te ut miretur turba, labores, 
Contentus paucis le£toribus; an tua demens 
Vilibus in ludis* dinari carmina malis ? 75 

Non ego; nani fatis eft equitem mihi plaudere : ut audax 
Contemptis aliis , explofa Arbufcula dixit . 

Men’ moveat cimex Pantilius? aut crucicr , quod 
Vellicet abl'entem Dcmetrius ? aut quod ineptus 


61. Qtiale fair Caffi &c. T»m 
multa lcripftt Caffius Etrufcat , ut 
fuis chartis , five tabulis combuftus 
fuerit . Verificator malus fcriptorum 
illuvie rem litterariam fred.ivit . 

77. Comica Celebris fuit ArhufcuU 
de qua Cicero lib. 4. Epift. ad At- 
ticum inquit : Qtuerit nane de Ar- 
hufcuìa ? va Ut placai : . Ida cum 
forte explodcretur a populo , dixit 


fibi fatis effe fi Equitibus probare- 
tur . 

78. Vantilius Poeta , putidus , & 
ignobili: fuit , ideoque Cimex apel* 
latus . 

79. Demetrinm hunc fupra vidi- 
mus verf. 18. a Poeta firn ti prseno- 
mine fugillatum . 

So. De Fannie pariter , quadrato , 
& de £rmogene diflum eli Satira IV. 
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Sat. X. Lib. I. 

/>’ efferglì fuperìore ? Or chi mi vieta, 

Che ancK io leggendo di Lucilio i fritti , 
Cerchi fe del juo ingegno , o de fuoi temi 
Ritrofa la natura , a lui più dolci , 

O più finiti verfi abbia negati ì 
Che Je talun di chiudere fol pago 
Tra fei piedi un concetto , avanti il cibo 
Dugento verfi , e più goda aver fcritto , 

E tanti dopo cena , qual fu /’ ufo 
Di Caffo Etrujco più copiofo , e prefio 
jy un rapido torrente ; a cui , fé il vero 
Narra la fama, co’ fuoi libri , e frigni 
Per incendiarlo fu coflrutto il rogo. 

Fu Lucilio dirò faceto , e colto , 

Fu più limato ancor di lui , che rojjo 
Primo inventò tal verfeggiar , che i Greci 
Vnqua tentaro , e de’ Poeti antichi 
Tutta vinfe la turba ; eppur fe a quefia 
Nofira età dal defiìn fofje portato , 

Molto s emmenderebbe ; da fuoi fritti 
Porrebbe ogni foverchio , e nel far verfi. 

Si gratterebbe ben fovente il capo , 

E l’ unghie rodercbbefi nafcenti. 

Speffo convienti rivoltar lo f ile , 

Se vuoi ciò friver , che pur fia riletto ; 

E di pochi lettor contento , i plaufi 

Non dei cercar del volgo. IJai forfè in pregio 

Che fian cantati nelle fole abbiette , 

Pafto i tuoi carmi ì Lo nò , mentre mi bafia , 
Che il Cavalìer m applauda , come diffe 
Arbufola fifchiata , allorché ardita 
Al vulgo Jpreggiator refe dìfpregio . 

Del cimice Pantilio avrò penfiero ? 

O perchè me lontan Demetrio morda , 



94 Q. Horatii Flacci 

Fannius Hermogcuis Isdat conviva Tigclli ? 80 

Plotius , & Varius, Moeccnas, Virgiliufque, 

Valgius , & probet hac Oclavius optimus, acque 
Fufcus, & hac utinam Vifcorum laudet uterque . 
Ambinone regalata te dicere poifum , 

Pollio ; ce, Mcflala, tuo cum fatre ; (ìmulque 85 
Vos Bibule, & Servi; fimul his te candide Fumi; 
Complures alios , doflos ego quos , & amicos 
Prudens Pratereo, quibus hac , fint qualiacumque , 
Arridere vclim , doliturus , fi placeant fpe 
Deterius noftra. Demetri, teque , Tigclli, 90 

Difcipularum inter jubco plorare cathcdras. 

I pucr, atque meo citus hac fubfcribe libello. 


_ *1. De Pitti» , Vario , Virgilio 
vide Satiram V. 

8a. Titus Valgiut Caii Valgii for- 
talTe fuit frater , qui p ri munì Medi- 
Cinat Li bruto Augullo dono drdif . 
Poeta erat clarus , ipftim enimOde 
IV. Lib. IL invitar Horatius ut Au- 
gufti cantet Trophea. Odavi u rerat 
Poeta, de Hiftoricus . 

83. Fufcut Aridità illuftri» Gram- 
tnaticus , Poeta , & Rhetor . Vtfti 
duo fiatres Senatores , de i’oere in- 
diti , quorum alter vocabatur Vifcus 
Taurinus . 

8j. De Politone diximus fuperiu* 
in hac Satira veri*. 42. Ex patricia 
|>en*e Valeria frttret Meffale erant . 
primus Marcus Valerius Mettala Cor- 
vinus , alter Marcus Valerius Metta- 


la Barbatila : ambo ingenio , dignità- 
te, & divitiis claritttmi. 

H 6 . Bibulut fortaffe erat filius 
Marci Calphumii Bibuli , qui Con- 
fili fuit anno Ó95. Serviut erat Blius 
Servii Sulpicii , qui Ciceronis ami- 
citiam per familiare* litteras cole- 
bar . Fumi ut non tam in re litre- 
raria, quam militari excellebat . Con- 
fulatum obtinuit anno V. C. 737. 
Omirrit Propertium , atque Tibullum. 
fortatte premortuos . 

91. latteo plorare: locutio eft grat- 
ca , imprecandi formula . 

92. fubcribe , ideft hanc Satiram 
adde priori Satire Eupolii , atque 
Cratiut. Hoc figniScat Poetata ip 
fua fententia velie perGllere . 
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Sat. X. Lib. 1 . 55 

Porrommi in penai O perchè Fannia il goffo 
D' Ermogene Tigello commenfale 
Alio nome offenda! Ah nò'. Vario, e Mecena » 
Florio , Virgilio , e Valgio , e Ottavio onejlo 
Approvin quefli ver/i, e Fufco infume, 

E voglia il cicl, eh' entrambo i Vifchi ad effi 
Sten di laudi corte fi . Te , Politone , 

Bimota ogni amb fton , nominar poffo , 

E te , Meffala , col German ; voi pure 
Bibulo , e Servio : a queffi infume unifeo 
Te ftneero mio Fumo , ed altri molti , 

Che a Jludio io taccio , dotti amici , e cari , 

A cui , qual che poi fan quefli miei carmi , 

Vorrei torna ffer grati, e fetrei meflo 
Se men eh' io J pero , foffer loro accetti . 

Demetrio, e Tu Tigello, fra le fchiere 
D' imbelli femminette , e di fanciulli 
Garrir fempre pojflate . Vanne , o fervo , ' 

E quefle carte al picchi libro aggiungi. 
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^SERMONUM 

QUINTI HORATII FLACCI 

L I B E R II. 

SATIRA I. 

Fingit fe curri Tre batto deliberare utrum a fcribendis 
Satiri s abjlineat .• 

DI ALOGUS 

Ilo RAT WS, ET TREBATWS . 

H. ^^unt quibus in Satira videarnimisacer. Si ultra 
Lcgem tendere opus: fine nervis altera, quicquid 
Compofui , pais effe putat, fimilcfque meorum 
Mille die verfus deduci pofTe. Trebati*, 

Quid faciam , przfcribc : Treb. Quicfcas . Ilor. Nc fa- 
ciam , inìquis, 

Omnino verfus/* Treb. Aio. Hor. Pcream male , fi non 
Optimum erat : verum nequeo dormire . Treb. Ter undi 
Tranfnanto* Tiberini, fomno quibus efi opus altoj 
Irriguumque mero fub nodem corpus habento . 

Aut, fi tantus amor fcribendi te rapit, aude io 
Caefaris invidi res dicerc , multa laborum 


Sat. JL.it>. a. Ex lege Decemvirali 
in eum , qui raalum carraen feciflfet , 
quoti alicui infamiam , & Ubera 
graviorem inureret, poena capiti* 
iuncita fuerat . Timere fimulans Ho- 
ratius, ne contea lcgem hanc pec- 
caverit , Trebatiura Juriconfulrum 
■fcftiee coniulit, ac fibi tefponden- 


tem inducit. Hinc Ttebatium pi- 
riter, & adverfarios urbanismi ir- 
rifione carpit l’ocra . Adlcribitur huic 
fatine annus V. C. 732. vel 733. ; 
quo tempore Augii (tu* Orientem ver- 
fu* profetìus eft , ut a Parti* Roma- 
na* Aquila* reciperet . Horatius age- 
bat vimini «tati* lux 43. , vel 44. 
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DE SERMONI 


DI QUINTO ORAZIO FLACCO 

Libro IL 

SATIRA I. 

Si difende piacevolmente dall’ accufa di coloro , che 
la foverchia fua maldicenza riprendevano , c lo 
configliavano a celiare dallo fcrivcr Satire » 

DIALOGO 

Orazio, e Trebazio . 

Oraz, ì^onvi cut nella Satira di troppo 
Sembro mordace, e in opra tal la legge 
M' accufa n di paffar: privo di for^a 
Tutto ciò , che compongo ad altri appare : 

E mille eguali à mici verjì in un giorno 
Poterfi fchicherar penfano molti. 

Che debba far, Trebazio mio , tri ìnfegna . 

Tr. Tienti in ripofo. Or. Tu mi dì, che affatto 
Niun verfò io dunque feriva ? Tr. Appunto il dico . 

Or, Pofs io perir , le non fia queflo il meglio 
Però dormir non pojfo . Trcb. Il Tebro a nuoto 
Pafjin color tre voi té unti d’ulivo, 

Cut fà mefite r d’un alto fonno , e pieno 
Abbian la fèra di buon vino il corpo . 

O fe tanto di fcrtvere t accende 
Indomabil de/ir, d’ Auguflo invitto 
Ofa cantar /’ imprefe , chi al travaglio 
Rifpondente n avrai larga mercede . 
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< f % Q. Horatii Flacci 

Premia laturus . Hor. Cupidum , pater optime,vire? 
Detìcium : ncque tmm quivis horrcntia pilis 
Agmina , nec fiaéia percuntcs cufpide Gallos, 

Aut labentis equo* dtfcribat vulnera Parthi. 15 
Tr. Atiamen & juHum pnteras * , & fcribere fortem 
Scipiadam, ut fapicns Lucilius . Hor. Haud mihi deero, 
Cum res ipfa fera. Nifi dtxtro tempore, Flacci 
Vcrba per attemam non ibunt Cafaris aurem : 

Cui male fi palpere, recalcitrat undique tuius . 20 

Tr. Quanto reélius hcc , quani trilli Isedere verfu 
Pantolabum feurram , Nomentanumve nepotem? 

Cum fibi quifquc tinut, quamquam eft intadlus , & odit . 

Hor. Quid faciam? faitat Milonius, ut fcmel i&o 
Accefiit ferver capiti, numerufque lucerms . 2 5 

Caflor gaudet cquis ; evo prognatus codem 
Pugnis. Quot capituin yivunt , totidcm iìudiorum 
Miìlia. Me pedibus dcltélat clauderc verba 
Lucili ritu , uoflrum mclioris utroque . 

Ille velut fìdis arcana fodalibus, olim 30 

Credebat libris ,* ncque, fi malè ceflcrat, ufquam 
Decurrens alio , ncque lì benè : quo Ut , ut omnis 
.Votiva pateat velati deferipta tabella 


ai. Qrtam ittllì liit-re ver fu dre. 
Satira VII!. L'b. I. dixerat Hora- 
tius Hoc m (erte plebi flabat corno- 
he fepulcrum. Pentolaio (corra . No- 
menttnoque nepoti . 

14. Saltar M lloniut tSrr. Obiter 
carpit M llonium nobilem Romaevi- 
rum , quod vino, & atbriefate nimium 
indulgerei . Rbriis caput seftuat , Ò c 
Lucerne multiplicantur . 

a<. Cajor gaudet equis tre. Ca- 


ftor, & PoIIux geniti ex ovo a Poe- 
tis dicunrur, cum Jupiter murarus 
in cygnum Laedam ip'orum maire™ 
adiit. Ca/oramabat *quos , Ptllux 
pugnas caeftuum . 

jo. Ille velut fidibut &e. Hora<- 
tius tueri conftanrer voluit quidquid 
cor, tra Lucilium alibi dixerar ; hinc 
Satiricam in eo exercet acum lau- 
dimi integumento belle abiconditam . 
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S AT. I. Li B II.'' <19 

Or. Mancati , buon Padre , al voler mio le for^e ; 
Mentre non tutti hanno d' efpor poffan\a 
Gl" orridi campi aflati , o i moribondi 
Galli col dardo infranto , o i contumaci 
Cadenti dal deflrier Parti feriti . 

Tr. Lui però giuflo dir potrefli , e forte , 

Come fé’ con Scipion Lucilio faggio . 

Or. Quando s offra occafìon fa r lo desìo . 

Ma fe opportuno non ben colgo il tempo , 

In van di Fiacco le parole acceffo 
Avranno al cor I Auguflo , cui fe ardiffi <•' ••• 
Sollecitar con lodi, d’ ogni pane 
Da virtute difefo ei fen adira . 

Tr. Quanto fia meglio ciò , che non V ofceno 
Nomentano , o Pantolabo buffone 
Con funeflo oltraggiar verfò mordace . 

Mentre , febben da te non tocco , ognuno 
Per fe fteffo paventa , e te abborrifce . 

Or. Che deggio far ? Toflo che al capo offefo 
Il vinofo fall vapore , e doppio 
Rapprefentò delle lucerne il lume , 

Milonio falta . De' cavalli amante 
Caflore è fol : colui, che dallo ifleffo 
Uovo con lui forti , fol pregia il ce fio . 

V han tante inclinarlo n , quante nel mondo 
Migliaia di mortai. Scrivere i verfi 
Sullo flil di Lucilio a me fol piac^ , 

Ch’ è <£ ambo noi migliore. Ai libri un tempo , 
Come a fedeli amici , egli i fecreti 
Fidar folca , ne fe alcun bene , o cruccio 
Alai gli accade ffe , avea ricorfo altrove . 

Quindi è , che tutta del buon vecchio a noi , 

Qual fu votiva tavoletta eflefa , 

La vita appar. Quejli Jégu io dubbio fo , 

G ij 
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’»oO Q. Horatii Flacci 

Vita fcnis*. Scquor hunc*, Lucanus , an Appulus , 
anccps * : 

lv T am Venufinus arar finem fub utrumque colonus, jj 
M al us ad hoc, puifis ( vctus cft ut fama,) Sabeliis, 
Quo nc per vacuum Romano incurreret hofiis ; 

Sivc quod Appula gens , feu quod Lucania bellum 
Incuterci violenta, bed hic fiylus haud petet ulcro 
Qucn qugm animantem , & me veluti cu (iodici enfis 40 
\ aginà tedus : quem cur diftringere coner 
Tutu* ab infcliis latronibus ? O pater, & rcx 
Jupitcr , ut pereat pofitum rubigine telum, 

Nec quifquaai noceat cupido mihi pacis! at ille» 

Qui me commorit, f mclius non tangere , clamo ) 45 
Flcbit, & infignis tota cantabitur urbe. 

Ccfvius iratus leges minitatur, & urnam ; 

Cardia Albuti, quibus eli inimica, venenum; 
Glande malum Furius, fi quis fe judice certet. 

Ut, quo quifque valet, fufpedos terreat , utque 50 
Jmperct hoc natura potens , fic collige mccum . 

Dente lupus, cornu taurus petit; unde , nifi intus 
Monlìratum? Scsvas vivacem crede nepoti 
Matrcm. . . T. Nil faciet feeleris pia dextera . H. Mirum ? 
Ut ncque calce lupus quemquam , ncque dente petit bos ; 
•Sed male tollet anum vitiato mellc cicuta. 5 6 


47. Forte Cervini erat quidam ea 
«tate accufator , vel Prseto.-is fatelles. 
Urna sudici ari a vocabatur illa, in 
qua judices fuflfragia ponebant. 

48. Canidia Albuti ère. Infignis ve- 
nefica fuit Canidia , de ijua pluries 
diflum eft : patris improbi , nomine 
Albuti , improba filia , venenum , 
ideft artis (use fortilegia inimicis 
«ìinitabatur . 

4?. Grande malum Grt. Furius 


erat Senator , lucri avidus , & vin- 
diftse . Animi vitiis inferviens pro- 
pria in alienum damnum aburebatur 
dignirafe . 

53. Scteva vivacem erede nepoti 
matrem . Inhumanus homo hic Scie va 
longevam matrem veneno confecit. 
Deficienribus tanto federe rettibus , 
vel judice corrupro , abfolutus forfi- 
tan Scalva fuerat . Acriter eum no. 
moidit Horatiut. 



Sat.7. Lib. ir. tot, 

Se Lucano tri ape Ili , ovver Puglie fi ; 

Mentre f otto i con fin d' ambo le genti 
Il V tnofin colono ara i fuoi campi , 

A ciò fpedito , ( comi è fama antica ) , 

Perchè efpulfi i Sanniti , alcun nemico 
Nel mal difefo fuol non fefie in gre fio , 

O perchè la Pugliefi., o la Lucana 
Na-’ion feroce non portafie al La-fio 
Guerra improvi fa . Ma vivente alcuno 
Senya cagion non ferirà il mio flile, 

E me qual fpada dentro il fodro afcofit 
Difenderà . Da fier ladron ficuro , 

Perchè l’ imbrandirò ? Pera , ten priego 
. Gran Giove Padre, e Re: di rugin pera 
Quefio obliato brando , e alcun non v' abbia / 

Che me di pace defiofo offenda . f 

Ma chi tri infulterà ( grido , eh’ è meglio ‘ 

Di non toccarmi ) pentirajfi , e intorno 
Per tutta la città favola andranne . 

Peggi minaccia Servio irato , ed Urna : 

E Canidia d’ Alburio , a chi è nemica 
Mefite velen : T urlo gran danno annuncia 
Se alcun con lui , eh’ è giudice , contenda . 

Come cìafcun, qual meglio può , i nemici 
Cerchi atterrire , e come ciò natura 
P offerite imponga , così meco apprendi , 

Col dente il lupo affai , col corno il toro : 

E d’ onde mai , fi non da interna legge 
Puote quefio imparati Viva fua Madre 
Al molle Sceva affida..., Tr. Alcun delitto 
Non unterà la fua pietofa deflra . 

Or. N hai maraviglia ? Come il lupo alcun» 

Coll’ unghia non affai , nè il bue col dente . 

Ma funefia cicuta unita al mele 

G iij 
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io* Q. Horatji Flacci 

Ne longum faciam : feu me tranquilla feneQus 
Exfpcflat , fcu mors atris circumvolat alis; 

Divcs , inops ; Roma, feu , fors ita juflcrit, exu? ; 
Quifquis crii vita, fcribam , color. Tr. O pucr , ut fis 60 
Vitalis metuo ; & majorum ne quis amicus 
Frigore te fcriat . Hor. Quid ? cum eft Lucilius aufus 
Primus in hunc operis componcre carmina morcm , 
Detrahere & pellem, nitidus qua quifque per ora 
Cederei, introrfum turpis ; num Lslius *, & qui 6 5 
Duxit ab oppreflà meritum Carthagine nomen, 
Ingenio oftenfi? aut lifo doluere Metello 
Famofifque Lupo cooperto verfibus? Atqui 
Primores populi arripuit, populumqtre tributimi 
Scilicet uni aequus virtuti, atque ejus amicis. 70 
Quin ubi fé a vulgo , & feenà in fccreta remorant 
Virtus Scipiadae , & mitis fapientia Lselii; 

Nugari cum ilio, & difcinfli ludere , donec 
Decoquerctur olus, foliti . Quidquid fum ego , quamvis 
Infra Lucili cenfum , ingeniumque ; tamen me 75 
Cum magnis vixifle invita fatebitur ufque 
Invidia; & fragili qu2rcn$ illidere dentem. 

Offendei folido : nifi quid tu, dotte Trebati, 


74 Donec decegueretur olus &c. 
Olera , & legumina crani laudfTìmac 
«orum tempo rum «pula , quibus a f- 
fluebanf menfac, namque ufus carnium 
quam parciflimus Sumptutris lege 
Fannii de Convivili permittebatur • 
Coqui tam belle legumina condie* 
kant, ut palatum ad ea prurifeeret . 
yj. Infré Lueilii cenfum <fc. H*« 


vox cenfus a recenfendis civium no- 
minibus , moribus , diviuis , ufurpata 
eft etiam ad Cgnifìcandos redirus . 
Lucilius et equeflri , dividque fa- 
milia Horatium senfu longe vince* 
bar. 

77. Mrraphorice difturn . Lege fa- 
bulam lima, & vipera lik. 4. l’he» 
dri . 
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Sàt. I. Ira. II. 

La vecchia ucciderà. Tronchiam gli accenti . 

O me tranquilla la vecchietta a(petti * 

O già la morte con le Jue negre ale 
Ali voli intorno ; bifignofi , o ricco ; 

Jn Roma , o fe la forte il voglia , in bando : 
Qualunque Jia della mia vita il corfo , 

Jo fempre jcriverò . Trcb. Ah figlio , io temo $ 
Che tu molto non viva, e che taluno 
De' più polenti cittadini amico 
Non ti faccia provar l’ ultimo freddo . 

Or. Ecchè? Quando Lucilio osò primiero 
Porre i fuoi ve fi a quefi' oggetto in opra , 

£ la pelle frappare , onde ciafcuno 
Dello fin già prefio la gente, e dentro 
Era difforme , forfè Lelio , o quegli , 

Che da Cartago opprejfa il meritato 
Cognome trofie , ne accufar /’ ingegno ì 
O fi lagnaro per Metello offe fi l 
O perchè Lupo di famofi verfi 
Fu da lui carco ? Epppure egli i primati 
Del popolo sferrò, nè della plebe 
Rifparmiò le tribù : che a virtù fola , 

E agli amici di lei paretai ferbofii. 

Antp qualor dal vulgo, e dal Teatro 
E invitto Scipio , e il dolce Lelio , e faggio 
P affavano ad ofiiar cheti in fecreto , 

Con lui folean fiche r-^ar , con lui depofla 
La gravità , fincKera pronto il cibo , 

Solean giuocar . Qual eh’ io mi fia , I ingegno 
Sebben non ho pari a Lucilio, e il cenjo , 

Chi io però viffi con perfine illufiri v 

Confi fferà mal grado fio l'invidia , 

E contra me fpinger volendo il dente , 

Solido troverammi , anziché molle. 


C ir 



i©4 Q. Horatiil Facci 

DilTentis : Equidem nihil hinc dipìngere poflum . 

Tr Scd tamen ut monitus caveas , nc forte negoti 80 
Incutiat tibi quid fanftarum infeitia legum : 

Si mala condidcrit * in quem quis carmina, jus ed, 
Judiciumque. Hor. Efto : fi quis mala ; fed bona fi quis 
Judice condidcrit laudatus C a: fa re ? fi quis 
Opprobriis dignum latraverit, integer ipfc ? 85 

Tr. Solventur rifu tabula : tu mifius abibis . 


SATIRA II. 

Sumptuojì viclùs incemmoda : frugalitatis emolumenta * 

virtus, & quanta, boni, fit vivere parvo, 

( Nec meus hic fermo efi*; fed quz prscepit Ofellus 
Ruiìicus , abnormis fapicns , crafsàque Minerva ) 
Difcite , non inter lanccs , menfafque nitentes ; 

Cum ftupet infanis acies fulgoribus , & cum 5 
Adclinis falfis animus meliora recufat : 

Veruro hic impranfi mecum difquirite. Cur hoc. ? 
Dicam , fi poterò . Male verum * examinat omnis 
Corruptus- judex. Leporem fe&atus * , cquove 
Lafius ab indomito j vcl (fi Romana fatigat io 


84. Laudatus Caftrt &c. fortui- 
to hoc dicerc videtur ; (ed invidi] 
fortaflè homin'bus lignificar /ua ope. 
la ab Augulto probari . 

Sat. II. De frugalitate ingeniofe 
anagis guani vere Phiiifophi omnes 
diflètunt . Horatius lepidiflima uti- 
Cui ratione, quam faci lume propo' 


lìtam cuique fententiam perfuadeat . 
Frugalità] , air , fatis per le ipfa 
aperitum explet , & magna affert 
animi , & corporis commoda . S m- 
plices h* dus propolìtiones hanc fa- 
tyram componunt . Scripta fuit an- 
no circiter V. C fioratii rati 
}t. • 
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Sat I. Lib. II. ie 5 

Nulla dal mìo parer cangiarmi io pojjo , 

Se pur , Dotto Trebafio , in parte alcuna 
Non dif cordi da me. Trcb. Ti guarda almeno , 

Che molto forfè non ti dia che jare 
Delle pre ferine leggi effere ignaro: 

Se alcun contro d' altrui verfì cattivi 
Avrà compofi , anione avvi , e giudi-fio . 

Or. Sia dei verfi cattivi : ma fe alcuno 
Tuoni verfi avrà fritti , e riabbia il voto 
Favorevol di Ce fare ? Se alcuno, 

Uom giuflo effendo , chi di biafmo è degno 
Avrà incolpato ? Trcb. Scioglie raffi in rifo 
Tofo l’accufa , e tu n’andrai dimeffo . 

SATIRA II. 

Biafima il ludo foverchio nelle menfe , ed i golofi 
riprende; pofeia cfpofli i danni dell’intemperanza, 
leggiadramente deferive i vantaggi della frugalità. 


off fra i piatti , i bicchier , le ricche menfe , 
Dove infuno fulgor ne abbaglia i lumi , 

E dove il cor, che a vanitade inchina , 

Ai precetti è refio, ma. qui digiuni, 

Quanta, e qual fa virtù viver col poco , 

Amici , infem cerchiam . Non io /’ aurore 
Son di queflo fermon , ma il ro^o Offe Ilo , 

Cui ne (j una ifillò fcuola il f ape re , 

E eh’ uom culto non è , tanto preferive . 

Perchè quefìoì 11 dirò quando lo poffa. 

Di conofcere il ver pre fumé indarno 
Il Giudice corrotto . Un lepre infegui ; 

Da indomito defrier f ornar ti lajcia ; 
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io£ Q. Horatii Flacci 

Militia affuetum granari ) fcu pila veloXf 
Molliter auftcrum li u dio fallente laborem , 

Scu tc difeus agit , petc cedentem aera difeo: 

Cum labor expulcrit faflidia; ficcus , inanis 
Speme cibum vilem : nifi Hymettia mclla Falerno , ij 
N e bibcris, diluta. Foris eft promus, & atrum 
Defcndens pifees hiemat mare . Cum fale panis 
Latrantem fiomachum bene lenict . Unde putas ? aut 
Qui partum ? non in caro nidore voluptas 
Summa , fed in te ipfo eft. Tu pulmentaria qusere a© 
Sudando. Pinguem vitiis , albumque ncque ofirea, 
Ncc fcarus , aut poterit peregrina juvare lagovs . 

Vix tamen eripiatn , pofito pavone velis quia 
Hoc potius, quarr. gallina tergere palatura, 
Corruptus vanis rerum; quia veneat auro 25 

Rara avis, & piftà pandat l'pecìacula caudà: 
Tamquam ad rem attineat quidquam . Num vefcerisiflà, 
Quam laudas, plumàPCoéto num adeft honoridem? 
Carne tamen quavis difiat nihil , hac magis illa ; et 

1 


\ 


tj . Sta re difen; ogit &r. Difeus 
eft mafia ferrea , vel lapidea , vulgo 
plana , & rotunda , qux per aerem ad 
eertam meram coniicitur. 

15 . Nifi tìf metti* mtlls (fc.Wf- 
rnettus mons Attic* , ubi flores op- 
timi , & mel exquifitum . Vinum 
Falrrnum erat aufterius , & dunus ; 
llinc diluebatur , & mitigabarur mel- 
a- 
ti- Foris cfl Promas . Servus , 

qui eibos a penu piomit , dieitur 


Promus . 

17. Cam fole finis tre. Plebs vi- 
li* , & fervi fale tantum , & acero 
condiebant panem , eoque vi* unice 
vefcebantur • 

aa. Ncc Scirus &c. Pifcis e*qui- 
fitus erat Scirus , prxtio, & rari tate 
clarus . Ligois erat fortaffe peregri- 
na avis, qux colorem, & faporem 
leporinx carnis habebat • Rèma ma- 
gni xftimabatur , 
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Qppur, fe ufato alla mollerà greca 
La milizia romana a te par grave, 

Slancia veloce palla , fe diletto 

Da ciò ne tratti , che la fatica inganni ; 

O fe il Difco ti piace, apri col difco 
D aria , che cede : e quando dal travaglio 
Fia J cacciata la naujea , difpretfa 
Vuoto, affettato, il cibo vile , e nulla 
Bevi, fe pur non hai mele d’ I metto 
Nel Falerno flemprato . Il Difpenfiero 
Oggi in cafa non è: difende i pcjci 
Il procellofo mar. Fia il pan col fòle 
Lo flomaco a placar cibo gradito. 

Onde proviene ciò ? Tu che ne penfi? 

Lo fquifìto fapor non nell‘ odore 
Grato de cibi, ma in te Jleffo e fife. 

Renditi col fudar dolci al palato 

Le tue vivande ; mentre a lui , che pingue 

Ha per lo cibo, e viziato il corpo, 

Ne 1’ oflriche , nè’l Scaro, nè qualunque 
Straniero Augel potrà fembrar guflofo . 

Pure appena otterrei, cotanto il vano 
Delle cofe fplendor giunge a fedurti, 

Che a dilettar lo tuo palato ingordo 
Più che il Pavon , che ti è recato innanzi » 
La Gallina fciegliefft , perchè coffa 
Moli oro il raro Augello , e fulla pinta 
Occhiuta coda maraviglie fpiega ; 

Quafi che ciò punto appartenga al gufo . 
Di quefla piuma, che cotanto efalti, 

Forje ti pafci ? O ferba forfè ancora 
Cotto cotefìo Augel la fua beltade ? 

Mentre però niente più quefla à quella 
Carne prevale nel fapore , è chiaro , 



ioS Q. Horatti Flacci 

Imparibus formis dcceptum tcpatct. Erto: 

Unde datum fcntis, lupus hic , Tibcrinus, an alto 
Captus hict ? pontcs ne inter ja&atus , an aronis 
Oflia fub Tufci? laudas , infane , triliberem 
Mullum ; in lìngula qucm minuas pulmcnta necefle eft . 
Ducit te fpecies, video; quo pertinet ergo 55 
Proceros odiflc lupos ? quia fcilicet illis 
Majorem natura modum dedit , bis breve pondus. 
Jcjunus raro rtomachus vulgaria temnit . 

PorrcQum magno magnum fpeSare catino 
Vellcm, ait Harpyiis gula digna rapacibus . At vos 40 
Przfemes Aulìri, coquite horum obfonia. Quamquam 
Putet aper, rhombufque recens, mala copia quando 
iEgrum follicitat rtomachum ; cum rapula plcnus , 
Atquc acidas mavult inuias. Nccdum omnis aba£la 
Pauperies epulis regum : nam vilibus ovis, 45 
Nigrifque ert oleis hodie locus . Haud ita pridetn* 
Galloni praetoris erat acipenferc menfa 
Infamis . Quid ? tum rhombos minus aquor alebat ? 
Tutus erat rhombus , tutoque ciconia nido; 

Donec vos au&or docuit pretorius*. Ergo 50 

Si quis nunc mergos fuaves edixerit aflos; 

Parebit pravi docilis Romana juventus. 


31. Àrnnis Tufcttt dicìtur Tib«* 
ri», qui e Tul'cia in mare Thyre* 
num profluit . 

33. Laudar infine trilibrcm Mul- 
lunt . Pifcis eft Mtilltit omnibus no- 
tui, vulgo Triglia . Tede Gallieno , 
«x lupare , & capite Mulli vino mi- 
flis, tìebat garum , quo fpargebatur 
coitu ì Mullus , &. in partes cslus . 

37. Verlus hic Jcjunus raro Jlo- 
macbut vulvaria temnit , auéiore Do* 
righello , delendu: viderur taaqu.un 


Horatio indiami: . Fortaflè texrui in- 
fertu: flirt ab exfcriptore aliquo , vel 
Grammatico . 

41. Qusnquam (re. Feftivt cor- 
redi i o priori: imprecarioni: . 

41. Pilcis R hombus maxime Roma- 
ni: in deliciis erat. Optimus puta* 
barar Ravenne captu: . 

44. Inulte funt utile: ad apperiturn 
excitandum , quia viicofam pituitari» 
incidunt . 
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Sat. II Ljb. II. 

Che V inegual beltà ejlerior t inganna . 

Ha via , donde fai tu , che quefio lupo 
Foffe prefo nel mare , ovver nel Tebro? 

Se agitato tra i ponti , oppur del fiume 
Tofcan preffo alla foce? Efalti, o fiotto. 

Un mallo di tre libbre , e in molti pe\fi 
Ti è poi mefite r partirlo . Il sò , ti move 
La gronderà di lui: dunque a qual fine 
Sprecare i grojfi Lupi? Perchè a quefii 
La natura accordò mole più grande , 

E picciol pefo fol conce fi e a quegli. 

Rade volte i vulgar cibi difpre^a 
Lo fiomaco digiuno. Io vorrei fempre 
Sù gran bacile aver, gran pafio innanzi , 
Dice il golofi) a ingorda Arpìa fimilc . 

Deh i cibi di cofloro , Aufiri poffenti , 

Voi corrompete ,• febben ! apro , e il frefco 
Rombo già pute , allorché il troppo cibo 
Il naujeato fiomaco fconvolge , 

Che già fatollo i raperon^ol cerca, 

E I inule acetofe : ancor sbandita 
Tutta non è dalle fuperbe menfe 
La povertà , eh’ agli ovi abbietti anch’ oggi 
Luogo fi accorda , e alle mature olive . 

Di Gallonio Pretor non così un tempo 
Per lo Storion famofa era la menfà : 

Che ? meno aliar nudriva i Rombi il mare ? 
Eppur ficuro il Rombo era, e ficura 
La Cicogna vivea dentro il fuo nido ; 
Finché tai cibi un Cucinier Pretorio 
A voi mofirò. Dunque fe alcuno adejfio 
Ordin mandajfie , che arrofiiti i fmerghì 
Son più guflofi , ubbidirebbe al cenno 
Docile al mal la gioventù di Roma . 


Digitized by Google 



ito Q. Horatii Flacci 

Sordidus a tenui vi&u diflabit , Ofello 
Judicc . Nam frufira vitium vitaveris illud. 

Si tc alio praviis detorfcris . Avidienus , SS 

Cui Canis ex vero duftum cognomcn adhxret, 
Quinquennes oleas cft , & filveftria corna; 

Ac, nifi mutatum, parcit dcfundere vinum ; & 

Cujus odorcm olei ncqueas perferrc (licebit 
] Ile rcpotia , natalis , aliofve dierum <So 

Fefios albatus cclcbret ) cornu ipfc bilibri 
Caulibus infiillat , veteris non parcus aceti . 

Quali igitur viftu fapiens utetur ì Et horum 
Utrum imitabitur? Hac urget lupus , hac canis angit. 
Mundus crii, qui non oftendat fordibus, atque 6 5 
In neutram partem cultùs mifer. Hinc ncque fervis , 
Albuci * fenis exemplo , dum munia didit, 

Saevus crii ; nec fic ut fimplex Nxvius * , un&am 
Convivis prsbebit aquam : vitium hoc quoque magnum . 
Accipe nunc vi&us tenuis quae , quantaque fircuni 7© 
Adferat . In primis valeas bene : nam variae res 
Ut noceant homini , credas , tnemor illius efcse , 

Quse fimplex olim tibi federit. At fimul alTis 
Mifcueris elixa , fimul conchylia turdis ; 

Dulcia fc in bilem vcrtent , ftomachoque tumultum 75 
Lenta ferct pituita. Vides , ut pallidus omnia 


5j. AviJicnut homo fordidi, & pertftis nuptiis agebanrur poftridw , 
immundi vittus, icteoque Cini me- voc.bantur Rcdotìì , ita dittar , quod 
rito appellata , quod nullam habe- prid ana potatio repeteretur . 
bat fervis (idem, ìpfemet vaiano 6 1. Ala tu< ctlebrtt . In Sacriti- 
corneo bilibn putidum inlhllabat ciis , Ipettaculis , òc praelertim con- 
oleum caulibus . viviis <ibn vtjii ambe bat uc con- 

to. Ulc rcpttia (re. Epul*, qua» vivati: ditta. 
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V 


Sa t. II Lib. II. in 

Da una vita frugai molto è diflante , 

Per giudizio d' Offello , il fo\\o avaro : 

Che in van tal vifto fhivi, Jè in un altro 
Non men deforme inciampi. Avidie no, 

A cui tolto dal ver viene applicato 
Il cognome di Can , fracide olive 
Mangia, e flveflri corni, e cavar teme 
Il vin , fé non già guaflo , e dall' antico 
Diltbre vafo parcamente iflilla 
D' info ff ribile odor C olio full’ erbe , 

Sebbene in bianca vefle egli le no^e 
Celebri, o il fuo natale , o gli altri giorni 
Sacr { , e feflivi . Di qual vitto il faggio 
Dunque uferà ? Chi imiterà fra quejli ? 

Qui affale il lupo , qui minaccia il cane . 

Quegli giuflo farà , che niuno o fenda 
Col fordtdo rifparmio , c fra le due 
Viftofe parti un trattamento abbracci 
Sempre mediocre . Ei non farà crudele , 

Siccome il vecchio Albufo , allor che ai fervi 
Gli uffcj affegna ,• nè qual Nevio incauto , 

Torbida al commenfal porgerà t acqua ; 

Che un vi fio è quefìo molto grande aneli 
Or quanti , e quali il viver parco arrechi 
Vantaggi a folta. Tu fai bene in prima , 

Poiché creder ben dei dannofi all’ uomo 
I varj cibi , fe rammenti il pafeo 
Semplice , e fio , onde vive fi un tempo . 

Ma toflochè me fi gli arroflt ai leff , 

E le conchi/ie infiem confondi ai tordi > 

Si cangieranno i dolci fughi in bile , 

E apporterà lento catarro al petto 
Noja, e tumulto. Dalla dubia cena 
Vedi qual s alft ognun pallido in volto ? 
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ita Q. Hotatii Flacci 

Ceni defurgat dubià? quin corpus onuftum 
Heftcrnis vitiis animum quoque prsgravat una, 
Atque adfligit humo divina? particulam aure . 

Alter, ubi dido citius * curata fopori So 

Membra dedit , vegetus praelcripta ad munia furgit . 
Hic tamen ad melius poterit tranfcurrcre quondam ; 
Sive diem feftum rediens advexerit annus , 

Seu recreare volet tenuatum corpus : ubiue 
Accedent anni, & trattari molliùs astas 8$ 

Imbecilla volet. Tibi quidnam accedet ad iflam , 
Quam puer, & validus prasfumis , mollrtiem , feu 
Dura valctudo incidcrit, feu tarda fencttus? 
flancidum aprum antiqui laudabant : non quia nafus 
lliis nullus erat ; fed, credo , hac mente, quod hofpes 90 
Tardiùs adveniens vitiatum commodiùs , quàm 
Integrum edax dominus confumeret . Hos utinam inter 
Hcroas natum tcllus me prima tuliflct! 

Das aliquid famas , quae carmine gratior aurem 
Occupat humanam? grandes rhotnbi , patinseque 95 
Grande fèrunt uni cum damno dedecus . Adde 
Iratum patruum , vicinos, te tibi iniquum. 

Et frultrà mortis cupidum ; cum deerit egenti 
As, laqusei pretium . Jure, inquis, Thrafius itti* 
Jurgatur verbis : ego vcdigalia magna, io* 


77. Cam 1 de furate duiit . idafl 
deturgat e lautiflima caena , ubi con- 
viva; dubitant quas guftent potifli- 
mum dapes , ita multa; , & varia 
fiuit . 

* 9 - R tneidum Aprum l.udabant 
antiqui ut indiamo frugalitatis : quia 
id erat tigni Aprum fapius menfae 
appofitum fuiifc , de fruftatim , dia- 


AnyL 

qUe comefum . 

99. Jure , intuir , Tirtujiiu 
iilis &c. Nepotis obieflio eft Homo 
pan per fi nimium gulat indulgear , 
jure reprehendi potelt , non autetn 
quj abimd.it op'bus . Tiufiur, vel 
Tirsijiut hoc aauni nerbo lato* 
rabat , 
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S.4T. //. LlB. II, . | ! I 

Ann gravato il corpo dai foverchi 

Cibi ingojati , anche lo (pino inficine 

Con Jeco aggrava , e quella , onde abbiam vita > 

Porfion d' aura divina , umilia al jango , 

L altro , poiché con breve cibo al corpo 
Diede rifioro , e quindi cejfe al (orino , 

Sorge robujìo , e a fuoi doveri è pronto . 

Ei però qualche volta a miglior pi fio 
Potrà paffar , offri che un dì fejlivo 
Torni al tornar dell' anno , offa che Voglia 
Porger follievo alle fpoffate membra 
Quando crejcano gli anni . e più cortefc 
E’ età imbecille il trattamento efìgga . 

Quale all’ incontro accrefceraffì a quefla t 
Che tu giovane > e fano ora cofìumi 
Strana molletta , fé t affale unquanco 
Tarda vecchiaia , o malattìa doglio fa? 

Non perchè privi d’ odorato , in pregio 
Il rancido Cinghiale avean gli antichi , 

Ma ad oggetto crei io , che a menfà il trovi 
Guafto piuttofo il foraflier tardivo , 

Che dal ghiotto padron confunto afatto , 

Volefe il Ciel, che me fra quefli eroi 
Mandato avefe l’età prifca in luce! 

Stimi il buon nome , che più grato fempre 
D’ ogni canyon l' uman orecchio alletta ? 

I gran rombi , e i gran piatti infiern col danno 
Portan gran difonor . Lo yo flegnato 
Aggiungi , e i tuoi vicin : te fìefo ingiuflo 
Contro te fiefo , e in van di mone anfiofo t 
Quando , rejo mefckin , poco danaro 
Pretto d* un laccio mancheratti al fine . 

A ragion , tu mi dì , con quefli accenti 
Trafio accujar fi dee > non io , ck: grandi 


Digitized by Google 



*14 Q. Horatii Flacci 

Divitiafque habeo uibus amplas regibus. Ergo, 
Quod fuperat , non eft melius quo infumere poflìs ? 
Cur egei indignus quifquam te divite? quare 
Tempia ruunt antiqua Deum ? cur, improbe, carae 
Non aliquid patria tanto emetrris acervo? 105 

Uni nimirum tibi refìè femper crunt res? 

O magnus porthac inimicis rifus ! uterne 
Ad caius dubios fidet (ibi certiùs? Hic, qui 
Pluribus afiuerii mentem , corpufque fuperbum ; 

An qui contentus parvo, metuenfquc futuri, 1 i<> 
In pace^ ut fapiens, aptarit idonea bello? 

Quo magis.his credasi puer hunc ego parvus Ofcllum 
Integris opibus novi non latiùs ufum, 

Quam nunc accifis. Videas metato in agello 
Cum pecore , & gnatis fortem mercede colonum , 115 
Non ego, narrantem, temere edi luce profcflà 
Quidquam , pra:ter olus fumofa cum pede perna. 
Ac mihi feu longum poft tempus venerat hofpes, 
Sive operum vacuo gratus conviva per imbrem 
"Vicinus; bene erat, non pifeibus urbe petitis, tao 
Sed pullo, atquc hado : tura penfilis uva fccundas. 


*•1. Er/ft quid fnpertt tre. Offel- 
]us obieflionem refolvir afflrmans , 
divirias , quar neceflariis fuperfunt 
vita commedia, infumendas ette in 
privata , reique publica «ilitatem . 

112. Videtur haetenus locutum fuif- 
fe Offellura . Jam Horatius illi ad- 
ilipulatur, ejufque axiomata confir- 
mat exsmplis . 

114. OffcUua in candctn iucidit 


fortunata, vigente civili bello, tt- 
que Virgilius , Tibullus , Propertiu* , 
aliique. Eorum agri ab Oélavio vie- 
tori diftriburi funt in militcs vefe- 
ranos , qui centra Brutum, & Caf- 
fi um in pralio Philippico pugnave- 
rant. Offelli praidia data funt cui- 
dam Um^rcno, qui poftea Offrilo 
iplo V'ilico u'us eli ; anfequam hi 
agri dividetentur , melati lunt. 
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Sjt. 17. Lib. II. 

Poffeggo entrate , e tal vanto ricche\\e 
Ba[lantì per tre Re . Dunque non avvi 
Come meglio impiegar ciò , che ti avanza ? 
Perchè colui , che povertà non metta , 

Di te ricco ha bifogno ? E perchè i Templi 
Antichi degli Dei caggiono al fuolo? 

Perchè , crudel , di tal tejoro alcuna 
Por fon non verfi per la patria cara ? 

Sempre dunque a te fol fia amico il Fato ? 

Oh qual di rijo obbieuo a tuoi nemici 
In avvenir farai! Ne dubbj cafi 
Chi più fiducia avrai Forfè cofiui , 

Che a molte , e grandi co fé il corpo altero « 

E la mente avventò? O lui , che pago 
Del poco , e del futuro timorofi , 

Avrà da fàggio della pace in feno 
L’ arme provvifie più opportune in guerra? 
Perchè fede maggior prefii a tai detti , 
Fanciullo ancor, conobbi io fieffo Off elio. 

Non più ampiamente de’fùoi beni interi 
Ufare allora, che non faccia adeffo, 

Che f cernati gli fur. Dolce il vederlo 
Del non piu fuo poder refi) Caflaldo , 

Avente il grege , e i cari figli intorno , 

Così parlar pien di fermerà il core. 

Non io fen\a cagion fuorché gli erbaggi > 

E un piè di porco diffeccato al fumo , 

Altro mangiai ne’ dì comuni unquanco ; 

Che fi dopo gran tempo un dolce amico % 
Oppur qualche vicin , fendo fijpefa 
Ogni opra per la pioggia, a me venia, 

Gran cofà mi pare a la cena ad effi 
Non di pefci appre/lar compri in cittade , 

Ma d‘ un pollo , o d‘ un capro : indi la noce , 



'n< Q. Horatiì Flacci 

Et nux ornabat mcnfas cum duplice ficu. 

Poft hoc ludus crai culpa potare magiara: 

Ac venerata Ceres , ita culmo furgerct alto , 
Explicuit vino contrai* feria- frontis . 13$ 

Ssviat, atque novos mnveai fortuna tumultus; 
Quantum hir.c imminuct r Quanto aut ego parciùs.aut vos, 
O pueri, nituilìis, ut huc novus incoia venit? 

Nam propri* telluris herum natura, ncque illum , 
lVec me, nec quemquam lìatuit . Nos cxpulit ille ; I 30 
lìlum aut ncqu : tics, aut vafri infcitia juris , 
Portrcinum cxpcliet ceriè vivacior h*res . 

Isiunc ager Umbrcni fub nomine, nuper Ofelli 
Di&us, erit nulli prcprius : ied cedet in ufutn 
Nunc mihi, nunc ahi. Quocirca vivile fortcs, IJJ 
Fortiaque adverfis opponile pecora rebus . 


mj. Poi ite luJut trtt &e. Sa* 
lebanr Romani , cum potarent , ali- 
quein bibendi arbitrum , & magi- 
itrum Convivii , feu Regrm r ur vo- 
cabant ) conflituere , qui prseferiberet 

S uot quifque cytaros , quo tempore , 

\ pa£ro biberer . Ita in OfFelli ludo 
tulpt cujufque e rat velati Mt^iflra 
vini . Legunt alii Cupo a niMPlìra . 
Donghellui textum corruptum in 
hoc effe, & in fequentibiu duobus 
verfìbiu affirmat . 


i»j. EtpUcuit vino éfc. Tribuit 
Cereri quod eli Bacchi , quia in hu- 
jus Dese cultuna , honoremque bi* 
bebant . 

131. Aut vtfri jurtt &.C. Jus ra- 
frum lignificai vaferrimas Fori tech- 
nas , & ftrophas . Sat. III. Lib. I. 
Alphenus vocatur vtftr , quia ap- 
porne curialium omnes callebat con- 
troverliarum nodo» , lolutionti , ef- 
fugia , offendicula . .... 
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Sat. II. Iib. II. 

E colla penfil uva il groff'o fico 
Era ornamento alla feconda menfa : 

Solo il bicchier dappoi l' arbitrio avea 
Del bever nofìro , e venerata in prima 
Cerere , acciò forge (J. e in alto mucchio, 

Dalla rugoja fronte il vin sbandiva 
Ogni fé rio penfier . Ora infierisca % 

E nuovi a danno mio de/li la forte 
Tumulti , fè lo può : che mai le refla 
Di fcemar dal mio vitto ? Dacché venne 
Queflo nuovo padron , quanto vifs io 
Più parcamente , o voi vivefle o fighi 
Giacché natura della propria terra 
Nè me , nè lui , nè verun altro al certo 
Signore fiabilì . Da lui fcacciati 
Noi fummo è ver : lui caccierà del pari 
O il vifio , o i colpi non previfìi innanzi 
Del cavillo fo Foro, o in fin l' erede. 

Che più giovin di lui vivrà , più tardi. 

Quel campo , che d’ Umbreno or porta il nome 
E poc' anfi I Offello era chiamato , 

Di niun proprio farà ; ma in ufo alterno 
Quando a me pafferà , quando ad altrui « 

Forti perciò vivete', e a cafi avverfì 
Sempre forte opponete , o figli, il petto * 



* ut 


Q. Hokatii Flacci 

SATIRA III. 


Fufè traclat paradoxum illud Stoicum : omnes 
propcmodutn homines injanìre . 

Dam. rarò fcribis, ut toto non quater anno 

Membranam pofcas * , fcriptorum quzque retexcns , 
Iratas tibi, quod vini , fomnique bcnignus 
Nil dignum fermonc canas . Quid fict? at ipfis 
Saturnalibus huc fugirti fobrius. Ergo 5 

Die aliquid dignum promiflìs . Incipe : nil crt ; 
Culpantur frurtra calami , inmeritufqne laborat 
Iratis natus paries* Diis, atque poétis. 

Atqui vultus erat multa, & preclara minanti*. 

Si vacuum tepido cepiflet villula tedo. IO 

Quorfum pertinuit * ftipare Platona Menandro? 
Eupolin, Archilochum comites educerc? Quid? Tu 
Invidiam placare paras, virtute relitta? 

Contemnere , mifer. Vitanda eft improba Siren 
Defidia ; aut quicquid vita mcliore pararti , 1 5 

Ponendum sequo animo . H. Dii te, Damafippe*, Deseque 
Verum ob confilium donent tonforc. Scd unde 
Tarn bene me norti-? Dam. Portquam omnis rcs mea 
Janum. 


Sat. UT. Ad Cnguloi ferme mor- 
tale» aliquam parrei» per ri n er lise 
Satyra. Si fua m quifque pattern fibi 
non fumir , ab allii , velit , nolit , 
accipere cogitur . Inducit Horatius 
uemdam velati Mifantrophum , qui 
e mortalibus omnibut accerrime 
judicar . Quod maxime hane Sary- 
rata commendar eft mira Poetar dex- 
UriUi ia variandi* remai difcepta* 


rionibus , & coloribus . Ex verfit *o8. 
collicere licer iftam Satyram condi- 
ta m fui (Te anno V. C. 720. cum Ho* 
ratius ageret stati» annum 31. 

5. At ipfit Saturtlibu s bue fugi- 
fli . Saturni Fefta Decembri menfe 
celebrabanlur . In iis genium cura- 
banr , & convivali velie induri in 
publicum prodibant ftbr invite» mu* 
At» clargientci , 
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SATIRA ITI. 

Damafippo Stoico riprende il Poeta di inerzia: quindi 
s’ introduce Stertinio a fviluppare quel Paradoflo 
che qua/i tutti gl’ uomini fon patfi. 

Dam. J^aro ferivi così, che in tutto un anno , 
Solo intefo a pulir quanto in addietro 
Scriver ti piacque , quattro volte appena 
Richieda il foglio , teco fleffo irato , 

Ch’ oltre il dover cortefe al vino, e al fonno. 

Niente più canti omrnai degno di laude . 

Che penfì fari Dai Saturnali ifìcjfì 
T u qui fuggifìi ; or che féi dunque in pace , 

Ciò che rìfponda a tue prò me ff e imprendi. 

Su via , feufà non hai ; s’ incolpa in vano 
Da te la piuma ; e T innocente muro r 

Nato in odio ai Poeti, in odio ai Numi , 

P ercuoti in van . Pur molte cofe , e grandi 
Minacciavi al fi mb tante , (è tranquillo 
Sotto il tiepido tetto quejla villa 
T’ ave ff e al fin raccolto. Acchè ferviva 
E Platone incaffar dunque , e Menandro f 
Acchè teco condur compagni illuflri 
Ed Eupoli , ed Archiloco ? Che ? Penfì 
Col lafciar la virtù placar l invidiai 
Mefchin , farai fpregiato. E da fchivarfì 
L’ ofioftà quali’ improba firena , 

O rinunciar fpontaneamente a quella, 

Che con vita miglior gloria acquiflafli . 

Or. Pel configlio fedel ti dian gli Dei f 
Damafppo , e le Dee qualche barbiere. 

Ma sì ben come mai me conofceflt ? 

Dam. Poiché ogni mia fortuna in mejr 0 al foro 

H ir 
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iso Q. Hobatii Fi-acci 

Ad medium* fratta ctt ; aliena negotia curo, 
ExculTus propriis . Olim nam quarere amabam, so 
Quo vafcr iile pcdcs laviflet Sifyphus are ; 

Quid fculptum ir.fabrè, quid fufum durius e{Tet. 
Callidus buie tigno ponebam millia centum : 

Hortos , cgregiafquc domos mercaricr unus 

Cum lucro noram : unde frequenta Mercuriale 25 

lnpofuere mihi cognomen compita . Hor. Novi ; 

Et morbi miror purgatum te illius . Darri. Atqui 
Emovit veterem mire novus; ut folci, in cor 
Trajetto lateris miferi , capitifve dolore : 

Ut lethargicus hic cum fit pugil, & medicum urget . 30 

Hor. Dum ne quid fimilc hoic, etto, ut libet. Dam. O 
bone , ne te 

Frutlrere: infanis & tu, fiultique propè omnes. 

Si quid Stertinius veri crepat*; unde ego mira 
Defcripfi docilis prscepta haec , tempore , quo me 
Solaius juflit fapientem pafccre barbara, 3$ 

Atquc a Fabricio* non triftem ponte reverti. 

Nam malè re getta, cum veliera mittere operto 
Me capite in flumen; dextter ftetit, &, cave faxis 
Te quidquam indignum . Sten. Pudor , inquit, tc ma- 
lus angit , 

Infanos qui inter vcreare infanus haberif 40 


SO. Olim ntm putrire tmtltm Ì5C. 
Anriquitatum omnium erat Dama- 
lippus inepte curiofus : hinc vetces 
Jlatuas, & antiqua pocula maximo 
quartana prztio, otnnem rem pa- 
triam eliminaverat . 

ai. Lsvifit Sfftfhus ere . JErt , 
idei! concha , in qua Syfiphut Co- 
rinthi rrx fe laveri t , prò quolibet 
«afe antiquo, & raro. 

»3- Pinchi» uiillit centum . Fo* 


nebam milHa centena minorum fe' 

ilertiorum . 

25. Mercuritle impvfuert (fe, Mer- 
curio dicatum di templum anno 
V. C. aj9-, & collegium iftirutuna 
eli Mercatonim, qui vocabantur Afer- 
curiiiet . 

31. Dum ne quii fimilc (Te. Elio 
ut libet, refpondit Horatius, modo 
pugnos a nobis tuoabftineat . Sall'e, 
oc faceta difium , 
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Sat. III. Lib. II. 

Soffrì naufragio, alle facende altrui , 

Privo d'affari miei, volgo la mente ; 

Che di cercare ero agognofò un tempo 
Dentro qual vafo il Re Sìfiffo afiuto 
Lavati aveffe i piè, qual f offe marmo 
Rozzamente fcolpuo , a qual metallo 
Foffe di getto troppo duro > ed afpro. > : 

Gran pre\\o °8 nt e jfi8 te accortamente 
Si affegnava da me ; japevo io folo 
Con guadagno comprar giardini , e cafc 
Vaghe costi, jche i floridi mercati 
Dì mercuridl mi diedero il cognome . 

Or. Ti conobbi i e al vederti or mi fi u pi fio 
Sano d' un tal malor . Dam. Ma il morbo antico 
Reflò appuntin da un nuovo mal diflrutto } 

Come addivien quando dal fianco afflitto, 

O dal capo il dolor fen paffa al petto, 

O . come allor , che di letargo infermo 
Cojlui s’ infuria , e il medico àffalifce . 

Or. Purché a lui punto non fimiglj , il reflo 
Sia qual tu vuoi . Dam. Buon uom non ingannarti : 
Tu pure impazzi, c tutti gli altri ancorai 
Se pure a noi predica il ver Stertinio , 

E a cui quefli imparai precetti illujlri , 

Qualora à me , dì ei confolava , impofi 
Di pafcer quefla mìa barba fapiente , 

E di tornare dal Fabricio Ponte 
Non come pria dogliofo , che perduto 
Tutto avendo il danar , mentre penfavo , 

Coperto il capo , di slanciarmi in Tebro, 

Propizio accorfi , e dall’ oprar , mi diffe , 

Coja indegna di te guardati, o figlio. 

Stert. Strano roffor £ affligge allor, che temi 
D' effer paz^o creduto in me\\o ai pa\\i?. 
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122 Q. Horatii FlaccIi 

Primum nani inquiram , quid fit furere . Hoc fi cric in te 

Solo, nil verbi, pcreas quin fortiter , addam . 

Quem mala Stultiùa, & cujufque inftitia veri 
Ctxcum agir-, infanum Chryfippì porcicus , & grex 
Autumat . Hac popuIos,hsc magnos formula reges, 
Exccpto fapicnte, tener. Nunc accipe, quarc 46 
Dcfipiant omnes aquè ac tu , qui tibi nomea 
Jnfano pofuere . Velut fylvis, ubi paflim 
Palantes error certo de tramite pellit, 

Ille finillrorfum , hic dextrorfum abit ; unus utrique 50 
Error , fed variis illudit partibus : hoc te 
Crede modo infanum; nihilo ut fapientior ille. 

Qui te derider , caudam trahat . Eli genus unum 
Stultitia , nihilum metuenda timentis ; ut ignes , 

Ut rupes, fluviofque in campo obliare queratur:5$ 
Alterino, St huic varium , & nihilo fapientius , ignes 
Per medios , fluviofque ruentis . Clamet amica 
Matcr, honclìa foror, cum cognatis pater, uxor, 
Hic folfa eli ingens, hic rupes maxima; ferva: 

Non magis audierit, quàm Fufius ebrius olim , Co 
Cum Ilionam edormit , Catienis mille ducentis, 
Mater, te adpello, clamantibus,. Huic ego vulgutn 
Errori fimilem cunftum infanirc docebo. 

Infanit vetcrcs flatuas Damafippus emendo « 

' . . » i'-"' •• ' 

• ’ • . : \ ; ' ' * ■ . , 

44 Chryfìppi portiate & grex . I? Poi y dori ab Accio , vel Pacuvio 
Rludendi grati» Cbnfipp: gregem vo- corri polita , ebrius perfonam ageret 
cat Sroicos . Zcnonis aflecl* , inter Ilions dormientis , vero fomno ita 
quos Chryfippus facile Princeps ( de fepultus eft , ut Catienum , qui To- 
quo vide Sat. III. Lib. I.) quia in- lydorum agebat in leena , damitan- 
genti porticu deputare initio fole- tem una cum fpe&atoribus : Mater 
bant , a greca voce Stoa , qu* por- te adpello , nunquam audiret . Po- 
ticum lignificar , didi funt Stoici . lydorui vero eadem de eaufa foro- 

60. No» magie audierit &c. Fu- rem llionom vocabat matrem , qua 
fitte, vel Fufiue . ut legir Dorighel- Polymneftorem patrem ; ab ipis ernia 
4 us , After tragicus , cum in tabu- infantulus fuerat educapus . 
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Sat. III. Lib. Il 

In pria cerchiam quefto impartir che /la. 

Se ciò in te fol ritroverai, neppure 
Un accento opporrò , perchè ti aflenga 
Dal perir bravamente . Chi dal vero 
Per qualche Jia ignoranza , o pravo affetto 
Cieco è lontano , di Crifippo il Grcgc , 

E il portico di lui pazzo il dichiara . 

Ognuomo , ogni gran Re , trattone il Saggio , 
Que/lo decreto abbraccia. Or come tutti 
Sian paffi al par di te quegli, che il nome 
T’ impojero di flolto , apprendi adejfo . 

Come nei bofehi, ove l error fòvente 
Dal buon fenderò . i paffaggier difvia , 

Quegli volge a finifira , e quefìi a defra : 
Pari è ! error d’ entrambi , abbenchè ognuno 
A parti oppofle inchini ; in queflo modo 
Ti reputa sì pa^o , che la coda 
Più Jaggiamente non ftrafeini quegli, 

Che te deride. Di parata tal fina 
V’ ha , che paventa , ove a temer non avvi , 
Qual chi f lagni d’ incontrare ovunque 
Incendj , e rupi, e fiumi. A quefia oppofia 
Avvene un altra , e non più Jaggia , in me\\o 
Slanciate/i dei fiumi , e degl incendj . 

Gridi madre pietofa, onefia fùora, 

E coi parenti il genitor, la moglie : 

Qui v’ è gran fo/fa , qui una rupe enorme ; 
Ferma, t arrefia .... Tal darebbe orecchio f 
Quanto un giorno afcoltò Fufio ubbriaco 
Fingente fi Illiona al fonno in preda, 

Con Catieno gridar mill' altre voci : 

Madre ti chiedo ajta. Ora, che tutto 
Per fallo à quefto eguale il volgo impala f 
Ti proverò . Comprando fatue antiche 



124 Q. Horàtii Flacci 

Integcr eft mentis Damafippi creditor? efto^ 65 
Accipc , quod numquam reddas mihi, fi libi dicami 
Tunc infanus eris , fi acceperis ? An magis exeors 
Reje&à pradà , quam prafens Mercurius feri? 

Scribe deccm à Nerio * ; non eft fatis : adde Cicuta 
Nodofi tabulas ccntum , mille adde catenas : 70 

Effiigict tamen hac fceleratus vincula Proteus . 

Cum rapies in jus * malis ridentem alienis ; 

Fict aper, modò avis , modò faxum, & cum volet , arbor . 
Si malè rem gerere infani eft contra bene fani ; 
Putidius multo cercbrum ( mihi credc^ Perili eft 75 
Di&antis, quod tu nunquam refcriberc poffis. 
Audire, atque togam jubeo conponere, quifquis 
Ambitione inala, aut, argenti pallet amore ; 

Quifquis luxurià, triftive fuperftitionc , 

Aut alio mentis morbo calct : huc propius me , So 
Dum doceo infanire omnes , vos ordine adite . 

Danda eft hellebòri multo pars maxima avaris : 
Nefcio an Anticyram ratio illis deftinet omnem. 
Hseredcs Staberi fummam incidere fepulcro : 


tfS. Lucri praefes erat Mercurius, cit offendere ereditotes ftultioresef- 
Ut fupra diximus • fé debitoribus . 

71. Effugiet tamen &c. Rrothcum 7 6 . R eferiiert idem eli, ac dele- 
antiqui vocaverunt multiformi, quod re quod fcriptum erat , vel contro feri- 
variis (e faciliime figuns Deus ipfe bere. 

commuraffet , ut ex fabulis collide- 82. Avaros primo infanire docet. 
re licet ( confule Virgil. Georg. Lib. Helleiorum eft hetba , qua infama 
IV.). Jure ergo debitor Protheo purgatur, Anticira ad linum Mela* 
aflìmularur . cum , & montem Oetam adjacrns , 

74. Si mah rem gerire (fi, per- iniula erat ^ellebori feraciflim» . 
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Sat/ III. Lib. II. 1*5 

Damafippo impa^ifce. Eppur non fembra 
Di Damafìppo il creditor più. fano . 

S' io ti dirò : prendi il danar , che unquanco 
Rendermi non potrai, farai più pa^o 
Lui ricevendo , o trafcurando il colpo , 

Che il propizio Mercurio a te prefènta ? 

Scrivi, tu dici al Debìtor , da Nerio 
Dieci rnilla fefìerfi ora ricevo. 

Ciò non mi bafla , di Cicuta aggiungi 
Le formole nodoje , aggiungi a qucfle 
Cent altre condifion , mille catene ; 

Pur qual Proteo novello il traditore 
T ai ceppi fuggirà . Quando in giudizio 
Per te fia tratto, ei gonfierà le gote 
D’ un rifo a fe indecente , e a fuo piacere 
Si cangierà in cinghiai , pofcia in augello , 

Quindi in faffo , e fe il voglia , ancora in pianta . ' 
Se dir fi può /toltela il mal governo 
De’ proprj affari , fia figgeva il buono . 

Quindi Penilo , il credi a me , più guafìo 
Ha di te il capo, che a firmar ti aflringe 
Obbligo tal, che fia giammai J contato . 

M’ ajcolti , il prego , e la fua toga affetti 
Chi di perverjà ambizione è /chiavo , 

O impai lidifce per desio . d' argento ,* 

Chi per lu fùria , o per malinconiofa 
Superfl'nfion s affligge , o per qualch' altro 
Malor di fpirto ; prenda luogo , e mentre 
Tutti impa-pfir dimoflro, a me s’accofìi. 

D’ Ellebro gran dojè ai foli avari 
Dar fi conviene ; anri fe tutta ad effi 
Anticira appartenga ho forte dubio . 

Di Staberio fui tumulo la fomma 
lucifero gli eredi , ond' ei fu ricco : . 
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tì6 Q. Horatii Flacci 

Ni fìc fecilìent, gladiatorum dare centum 1 $ 

Damnati populo paria , acque cpulum arbitrio Arri , & 
Frumenti quantum metit Africa. Sive ego prave, 
Seu rèftè ; hoc volui : ne fis patruus mihi . Sten. Credo 
Hoc Staberi prudentem animum vidiflc .... Darri . 
Quid ergo 

Scnfic , cum fummam patrimoni infculpere faxo 90 
Hcredes voluit ? Sten. Quoad vixit, credidit ingens 
Pauperiem vitium, & cavit nihil acrius : ut, fi 
Fortè minus locuplcs uno quadrante periflet.» 

Ipfe viderctur fibi nequior; omnis cnim rcs , 

Virtus, fama , decus , divina , humanaque, pulcris 95 
Divitiis parent ; quas qui conftruxerit, ille 
Clarus erit, fortis, juftus . Dam. Sapienfne ìStert. Etiam 
& rcx, 

Et quidquid volet . Hoc , veluti virtute paratum , 
Speravit mago* laudi forc , quid fimile irti 
Grzcus Ariftippus *?Qui fcrvos proijcere aurum 10© 
In media julfit Libyà, quia tardiùs irent 
Propter onus fegnes ? Uter eft infanior horum ? 
Darti. Nil agii exemplum, lite.n quod lite refolvit; 
Sten. Siquis emat citharas, emptas comportet in unum, 
Nec rtudio cithars , nec Mufz deditus u Ili ; 10$ 

Si fcalpra, & formas non futor; nautica vela 
Averfus mercaturis : delirus, 8t anens 
Undiquc dicatur meritò . Quid diferepat iftis , 


89 . Crede in Setter! Ore. Avarus in- 
tigni: , idemque ditiflìmus fuit Sr«- 
htrias . Ipl'e jurtit ab fuis haredibus 
notarì in marmare, quo ejus tumu- 
lili regebatur, fummam ab co in 
lutreditarera ipfii reliitam , ut tefta- 
tum effer po (ferii quam dives obnf- 


fet; cauirque te<hmento , «t niS 
fummam illam tumulo infcriberent 
haredes , bis centum damnarentur 
dare gladiatore: populo, convivium- 
que arbitrio Ouiniti Arri , ex leptein- 
viris Epulonibm fumptuofi(Tim> , cui 
convivili publicit praeilc muniti erat . 
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127 


Sat. Ili Lis. II. 

Se noi facean ducento Gladiatori 
Dar dovevano al Popolo , e un convitto 
A difcrefione d‘ Atrio , e tante biade , 

Quante Africa ne miete . O male , o bene , 

Ch' io mi faceffì , ei dice , a me ciò piacque ; 

Non farmi tu il cenjór . Stcrt. Staberio faggio 
Cred' io previde .... Dam. E che previde adunque 
Quando ordinò , che P affé , eh’ ei lafciava , 

Gli fcolpiffer gli eredi in fu. la, tomba ? 

Sten. Credè , findi egli viffe , enorme fallo 
La povertà ; nulla più odiò di lei ; 

Talché fe mai d un fol danar men ricco 
Foffe egli morto, più viftofo allora 
Temea di comparir ; poiché ogni co fa , ’ 

Virtù , fama , beltà , uomini , e Dei 
Servono a un bel te foro, e chi lo ammucchia 
Forte farà , nobile , e giuflo . Dam. E faggio ancora ? 

Sten. E Re per fino , e ciò , che a più lui piaccia ; 
Dunque queflo tefor, quafi acqu'tfiato 
Per opra di virtude , in fua gran lode 
Sperò che ritornaffe . A lui d eguale 
Che fé Arifiippo il Greco , che a fuoi fervi 
Di gettar comandò in mej^o alla Libia 
Quell' oro , ond eran carchi , perchè furo 
Lenti al cammin ? Chi è di coflor più pa\\o ? 

Dam. Nulla prova l’ efempio , che una lite 
Rifolve in altra lite . Stcrt. . Se taluno , 

Non alla cetra , o ad altro fuono addetto , 

Compri le cetre , e compre infiem le aduni } 

Se un uom non ciabbatin , lefine , e forme 
Cerchi ammaffar'. fe al commerciar nemico 
Nautiche vele acquifii , con ragione 
Furiofo , e paigp fia creduto ovunque : 

Qual v ha divafio tra cofloro , e quegli > 
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uS Q. Horatii Flacci 

Qui nummo*, aurumque recondit , ncfcius uti 
Compofitis, metucnfquc vciut contingere facrum ? i io 
Si quis ad ingentem frumenti fempcr acervnm 
Porre&us vigilet longo cflm fulìe; ncque illinc 
Audeat efuriens dominus contingerc granum , 

Ac potiùs foliis parcus vefeatur amari* : 

Si , pofitis incus Chii , veterifque Falerni 1 1 5 

Mille cadi*, nihil eft, tercentum millibus, acre 
Potet acetumi age, fi & ftramentis incubet, unde 
Octoginta anno* natus , cui lìragula vcftis , 

Blattarum , ac tinearum epulse , putrefeat in arca : 
Nimirum infanus paucis videarur, co quod 120 
Maxima pars hominum morbo ja&atur eodem . 

Filius , aut etiam haec libertus ut edibat hsercs , 

Diis inimice fenex, culìodis, ne tibi defit? 

Quantulum enim fummse curcabit quifque dierum , 
Ungere fi caule* oleo meliore, caputque 125 

Ceeperis inepxà foedum porrigine? Quare, 

Si quidvis fatis dì, perjuras , furripis, aufers 
Undiquc ? Tun’fanus ? Popuium fic caldere faxis 
Incipias , fervofve , tuo quos aere pararis ; 

Infanum te omnes pueri, clamentque puellsc . 1 jo 

Cum laqueo uxorem interinai*, matremque vencno , 


128. Popuium fi ctitrt ftxit in- 
cipit t Crc. Avaro fatis fuperque ab 
Horatio reprehenfo , contra iracun- 
dum fermonem vertit , probatque 
ipfum feeleftiorem effe Orefte ; nihil 
enim intereft an potai* reneno. uta* 


tur iracundut , quam ferro , nihilque 
an Roti» potius , quam Ar?is ir acuii, 
di* relaxet habenas . KortafTe fcele- 
ftiflìrao marris percuflòre Sctv* no- 
mine (de quo Sat. I. Lib. hujus ) 
ailudit Poeta , 
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Sat. III. Lib. Il \ j 29 

Che il fuo danaro afionde , e del fepolto 
Teforo ufir non sà , ne ardifie ad effo , 

Qua/i a facra accojlar cofa la mano ? 

He di lungo bajlone armato il braccio 
Preffo un gran mucchio di frumento ognora 
V e gl) talun , nè un folo grano ardifca , 

Benché padron famelico toccarne , 

E d" amare piuttojìo erbe fi pafca: 

Se di Falerno antico , e di vin Sci <? 

Afille botti , anfi più , trecento mille 
Ripofie confidando , un vino beva 
Pari all aceto : ma più ancor : fe giunto 
Qua/i all’ anno ottantefimo , la notte 
Su vii flrame colui po/i , cui molte 
Alle tignuole pafeo , ed alle tarme 
Marci/con nella caffa ottime coltri , 

Sembrerà in vero juor di fènno a pochi , 

Perchè alla fleffa malattia funefla 
La più parte degl’ uomini foggiace. 

Vecchio ingrato agl’ Iddìi, perchè il tuo figlio , 

O ancor lo fchiavo erede un dì poi beva , 

Tu ciò fparagni , e che a te manchi hai tana ? 

Ma quanto poco feemerà ogni giorno 
Di tue ricche^e , fe a condir poi l’ erbe t 
O la tefla a purgar di fcabie immonda 
Tu far ufo vorrai d’ olio migliore ? 

Se ciò > che vuoi , ti bafla ; e perchè dunque 
Spergiuri , e frodi , e d' ogni banda ufurpi ? 

Tu fano ? Se a infeguir tra via coi fa/Ji 
Incomìncìaffì il popolo, e i tuoi fervi, 

Che col danar compra/li: è pango , è p J {\o 
Griderebbe ogni figlia, ogni fanciullo . 

Quando col laccio la confine uccidi, 

E col velen la madre , hai giuflo il capo ? 

I 
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ijo Q. Horatml Facci 

Incolumi capite es? Sccev. Quid enim ? Sten. Neque 
tu hoc facis Argis, 

Nec ferro, ut decnens genitricem occidit Oreflcs. 

An tu reris cum occisà infanifle parente? 

Ac non ante malis dementem a£lum Furiis, quàm 135 
In matris jugulo ferrum teptfecit acutum ? 

Quin, ex quo cfk habitus tnaiè tuta mentis Oreftes, 
MI fané fecit, quod tu reprehendere poflis. 

Tson Pyladen ferro violare, auiufve fororem 
Elcttram. Tantum maledicit utrique, vocando 140 
Hanc furiam, hunc aliud, juffit quod fplendida bilis ► 
Pauper Opimius* argenti pofiti intus , & auri. 

Qui Vejentanum fertis potare diebus 
Campana folitus trulla, vappamque profeflis ; 
Quondam lethargo grandi eft oppreflus, ut h$res 145 
Jam circum loculos , & claves ltetus , ovanfque 
Curreret. Hunc medicus multum celer,atque fidelis 
Excitat hoc pafto . Menfam poni jubet , atquc 
Eftundi faccos nummorum, accedere plure* 

Ad numerandum : hominem fic crigit ; addit & illud: 1 50 
Med. Ni tua cuflodis, avidus jam htec auferet hteres . 
Opitn. Men* vivo ? Med. Ut vivas igitur , vigila: 
hoc age . Opim. Quid vis? 

Med. Deficient inopem ven® te , ni cibus , atque 


133. Horatius Tragico* Grtecos lì, ideft vili paterì ei fidili creta 
non (equifur in Oreftis infania de- iti Campania erormara . 
narranda , fed forfan Poetam aiiquem iji. Dialogum hunc medicum in- 
larinum . ter, & argrotantem avarum omnes 

143. Siili Vcienttnum &t. Urbs- fapere jncunditates opinor, & Hora- 
Etiuriat erat Veìentum , in cujus tiani ingenii duflilitàrem , feflivita- 
agro cnerve nafeebatur vinum . Hoc teroque egregie demonftrat. 
vmiun lordidui bibebat Opimius trul- 
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Sat. III. Zib. Ili 1 3 1 

Scev. E che vuoi diri Steri. Non col pugnale, o in Argo, . 
Qual fece Orefle , che la madre uccifè , 

Tu ciò commetti , il sò ; ma credi forfè , 

Ch’ egli impayftfje dopo il colpo atroce , 

O non piuttojìo , che già il feno aveffe 
Dalle rie furie invafo allorché immerfe 
Nel collo della madre il ferro acuto f 
An~i dacché di mal ficuro umore 
Venne creduto Orefle, a parlar vero , 

Ei nulla oprò, che tu riprender poffa. 3 

Non col ferro affalir Pilade ardio , 

O la forella Eletra : ad ambo ingiurie 

Solo Vibrò , furia cofìei chiamando , ■ . • ; ■ , : 

E contro i altro tutto ciò dicendo, 

Che gli dettò la collera focofa . 

Opimio , che il ferbato argento, e t oro 

Povero non godea , fol ufo a bere 

Ne dì fefliv't in vii bicchier Campano . ■ 

Viri di Vejento, e in altri di via guaflo , 

Cadde una volta di letargo oppreffo .1 
Grave così , cke già V erede intorno ■> ■ ^ ' 

Correa fejlofò ai frigni, ed òlle chiavi . 

Un molto pronto medico, ed oneflo 
Scoffe allora l’infermo in queflo modo;’ < 

Ordina , che s apprefli una grati menfa , ' 

E di danar fu lei vuotia/i i ficchi > ■- • • i.' 

E più perfone a numerarli chiama . 

Così fveglia 1 infermo , e a lui poi dice : 

Med. Se il tuo danar non cufiodifci , io veggo 
Già a rapine l Vieta t avido erede . 

Opim. Me vivo lo farà? Med. sformati .dunque 
Di vivere, e mafolta. Opim. E che vuoi dirmi r 
Med. Tutte ti mancheran le fr\e in breve. 

Se a confortar lo fornace infiacchito 
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ijs Q. Horatii Flacci 

Ingens accedat ftomacho fultura rucnti. 

Tu ceflas ? Agcdum : fumc hoc ptifanarium oryzx .155 
Opim. Quanti emtam? Med. Parvo. Opim. Quanti 
ergo? Med. O&uflibus . Opim. Eheu ! 

Quid refert, morbo, an furtis peream , an nc rapinis ? 
Dam. Quifnam igitur fanus? Sten. Qui non ftultus . 
Dam. Quid avarus ? 

Sten. Stultus , & infanus . Dam. Quid ? Si quis non 
fit avarus : . . 

Continuò fanus ? Sten. Minimè . Dam. Cur Stoice? 

Sten. Dicam . 1 60 

Non cft cardiacus fCraterum dixiflfe putato) 

Hic sger; retìe efl igitur, furgetquc? Negabit: 

Quod latus, aut renes morbo tententur acuto. 

Non eft perjurus, neque fordidus. Immolet aquis 
Hic porcam Laribus *. Verùm ambitiofus , & audax. 1 < 5"5 . 
Naviget Anticyram . Quid cnim difl'ert; Balathroni* 
Dones, quidquid habes , an nunquam utare paratis? 
Servius Oppidius Canufi * duo pr$dia , dives 
Antiquo cenfu , natis divide duobus 
Fcrtur, & hoc moriens pueris dixifle vocatis 170 
Ad le&um . Poftquam te talos. Aule, nucefquc 
Ferrc finu laxo, donare, & credere vidi; 

Te, Tiberi, numerare , cavis abfcondere triftem; 
Extimui , ne vos ageret vefania difeors ; 

,Tu Nomentanum, tu ne fequerere Cicutam. 17$ 


1 OBuJJilur , ideft ofloiflibus. quem Cicero in Epiftolis id Atticum 
As erat decima pars denari ; dena- laudar frequenter. 
rius quatuor minores leflertios con- 175. Tu Nomentanum Gre. Pr*- 
tinebat . digum , diflolutumque hominem fuif- 

161. Non tfl Cardiacus ec. Cui fe Nomentanum vidimus Sar. I. & 
ftoraachus fua munia peragere ne- Vili. Ub. I. Cicutam nodolum fcri- 
quit , Cardiacus vocatur. Craterus barn avaritia deprehenl'um in hac 
tnlignis fiat ea temperate medici» , Satyra nominavimus . 
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S. 4 T. ///. LlB. II. 133 

Cibo non gufi il più fugofo , e forte . 

Perchè non mangi ? Orsù quefla di tifo • 

M'tneflra or prendi. Opim. Quanto cofia ? Med. poco , 
Opim. £ quanto adunque' Med. Otto affi. Opim. 
Ohimè! Che importa » 

Perir di morbo , di rapine , 0 furti , 

Se i miei danari ad ogni modo io perdo ? 

Dam. Dunque fano chi è mai ? Stcrt. Chi non è folto . 
Darri. Che dici dell’ avaro! Stcrt. E' folto , e injano . 
Dam. Ecchè? Se alcuno non fa dunque avaro , 
Sano tofo farà? Sten. Nò . Dam. La ragione. 
Dinne , o gran Stoico . Stert. La dirò : mi attendi . 
Fingiam , che a noi diceffe ora Cratere : ' 

Mail di petto non ha queflo malato. 

Dunque flà bene, e può dal letto alyarfi ? 

Nò , ti dirà , perchè alle reni , e al fianco » 

Da crudel morbo è afflitto . Quefli avaro , 

E fper giuro non è . Sveni un Majale 
Ai Lari amici . E però altero , e audace . 

Ad Anticira dunque approdi anch' effo . 

Qual v' ha divario infatti fi i tuoi beni f 

A Balatron profonda , o del raccolto 

Danaro tu non fappia unqua far ufo ? • 

Ricco di antica entrata Servio Opidio 
Due fuoi poderi , che in Canufio ave a , 

Dicon parti jf e a due fuoi figli , e ad effi, - f 

Chiamati al letto allorché giunfi a morte x 
Dicon così parlajfe. Poiché gli off, 

E le noci portar nel fin difihtufi , 

Aulo, ti vidi , e farne dono, e giuoco ; 

Tu contarle , Tiberio , e dentro i buchi f 
A fonderle crucdofo : ebbi gran tema , 

Che voi non tormentaffe infanta oppofla r 
fu Nomentan fegutnd 0 j e tu Cicuta . 
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134 Q. Hotatii Fi,ACCI 

Quarc per Divos oratus uterque Penates, 

Tu cave ne minuas , tu, ne majus facias id, 

Quod fatis elle putat pater, & natura coèrcct . 
Prseterea ne vos titillet gloria , jure = 

Jurando obftringam ambo: uter sedilis fuerit , vel i 80 
Vcftrum prsetor ; is inteftabilis * , aut Tacer erto. 

In cicere, atque fabà * bona, tu perdafque lupinis, 
Latus ut in Circo fpatiere, aut sneus ut ftcs , 

Nudus agris, nudus nummis, infane, patcrnis ? 

Scilicet ut - plaufus , quos ferì Agrippa, feras tu , 185 
Attuta ingenuum vulpes imitata leonem? 

Ne quis humafic velit* Ajacem, Arrida, vetas cur? 
Agam. Rex ium . Sten. Nil ultra qusro plebeius. 
Agam. Et aquam 

Rem imperito: ac, fi cui vidcor non jufius, inulto 
Dicere, qua; fcntit, permitto. Steri. Maxime regum, 190 
Dii tibi d^nt capta dattero reducere Trojà. 

Ergo confulere , & mox refpondcre licebit ? 

Agam. Confulc . Sten. Cur Ajax heros * ab Achille 
fecundus 

Putrefcit , toties fervatis clarus Achivis ? 

Gaudeat ut populus Priami, Priamufque inhumato, 195 . 
Per quem tot juvencs patrio caruere fepulcro? 

Agam. Mille ovium infanus morti dedit, inclytum 
Ulyflem , 


180. Uter Editti futr't &c. Roma* 
rus erat Magiftratus Edilitas, cui 
sedium privararom , & publicarura , 
ludorum , viarum &c. cura mandata . 

183. Litui ut in Circo fpatierf (se. 
Nobiltà viri , & Marron* letica' 


aperta fe fèrri jubebanr fuorum fer- 
vorum humetit , amplifiìma toga 
indurar . 

185. Scilicet ut plaufus (Se. Pre- 
clara , licet brevis Agrippse laus , ptt 
inde ac fi Poeta: ore exciderit . 
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Sat. III. Lib. II. i 

Per gli Penati Iddìi quindi vi prego , 

Tu guarda di fcemar, tu d' ingrandire 
Ciò , che bafiante al viver vojlro io penfo , 

E natura il preferire ; e perchè unquanco 
V oi gloria non fol letichi , ambedue 
Con facramento afiringerò , che quegli 
Di voi, che Edile , ovver Pretor divenga > 
Diferedato egli fia fernprc , e infame. 

Nei ceci , nelle fave , e nei Lupini 
Vuoi tu , fiotto , gittar le tue fo flange 
Per paleggiar ventofamente il Circo , 

O per fiat ritto come effigie in bronco , 

Sendo poi nudo di poderi , e nudo 
Del paterno danari Quei plaufi forfè, 

Che Agrippa ottenne , riportar tu penfi , 

Tu appunto eguale a quella volpe afiuta , 

Che il lion generofo ardì imitare ? 

Stcrt. Perchè a ciafcun di fèpellire Ajace 
Agamennone vieti ? Agam. Il Re fon io. 

Stcrt. Perdona , io uom plebeo di più non cerco 
Agam. Co fa retta comando , pur fe ingiuflo 
Sembro a talun , d’ efpor ciò , eh’ egli /ènte , 

Gli accordo facoltà. Steri. Maggior fra i Regi t 
Faccian gli Dei , che ricondur tu po (fa 
Dall ar (a Troja la tua armata in Argo. 

Te co dunque potrò mover quiflioni , 

E rifponder da poi ? Agam. Sì, parla . Stert. Ajace 
Che dopo Achille ugual campion non ebbe , 

Perchè tnarcifce , mentre i vinti Achivi 
Tante volte falvò ? Forfè acciò goda 
Il Popolo di Troja , e Priamo ifieffo , 

Lui mirando infepolto , per cui tanti , 

Giovani privi fur del patrio avello ? 

Agam. Mille agnello ei frenò folto gridando 

i iv •- - 



1 Q. Horatii Flacci 
E t Menelaum uni mccum fe occidere clamans i 
Sten. Tu cùm prò vitulà* ftatuis dulccm Aulide 
gnatam 

Ante aras , fpargifque mola caput , improbe , falsa , 200 
Re£tum animi fervas? Agam. Quorfum? Steri. Infanus 
quid enim Ajax 

Fecit, cùm ftravit ferro pecus ? abHinuit vim 
Uxorc , & gnato : mala multa prccatus Atridis; 

Non ille aut Tcucrum , aut ipfum violavit Ulyflem. 

Agam. Verùm ego , uthaerentes adverfo littore naves 
Eriperem , prudens placavi fanguine Divos . 206 

Steri. Ncmpè tuo, furiofe . Agam. Meo, fed non 
furiofus . 

Sten. Qui fpecies alias veri, fcelerifquc tumultu 
Permiftas capiet, commotus habebitur; atque 
Stultià ne erret , nihilum diftabit , an irà. 2 io 
Ajax cum f immeritos occidit, ddìpit , agnos; 

Cum prudens feelus ob titulos admittis inanes , 

Stas animo? Et purum eft vitio tibi, cum tumidum eli cor? 
Si quis lefticà nitidam gettare amet agnam , 

Huic veftem, ut gnatae, paret ancillas , paret aurum ,215 
Pupam > aut pupillam appellet , fortique marito 
Deftinet uxorem : interdico huic omne adimat jus 
Prator * , & ad fanos abeat tutela propinquos . 
Quid? Si quis gnatam prò muta devovet agnà , 
Integcr eft animi ? Nc dixeris. Ergo ubi prava 220 


aoe. Spargi fatte mola caput (src. 104. Noti ille aut Teucrum Ère. 
Far, live hordeum roftum , & fale Frater Ajacis fuit Ter/rerGrasconim 
ntixtuni erat Mola , qua cultros , & Dux clarus in primis , Si bellica vit- 
viftira» caput facerdotes fpargebant . tute iliuftris . 
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Sat. III. Lib. II. 157 

D' uccider me , il mio frate , e il degno Vliffe . 

Steri. E tu crudel , quando la dolce figlia 
D’ una giovenca in vece appiè dell’ ara 
In Aulide trafcini, e a lei la fronte 
Spargi di faljò farro , il fènno hai retto ? 

Agam. E come nò ? Stert. qualor ftolto l' armento 
Svenò col brando , che mai fece Ajace ? 

Molti mali imprecando ai Greci, infulto 
Non fè alla moglie , o al figlio’, non fu Teucro 
Sfogò il furor , non fu Ilo fiejjo Ulijfe. 

Agam. Ed io per difiaccar da quel funefio 
Lido le ferme navi, i Dei prudente 
Placai col fangue . Stert. Ah col tuo /àngue , o pa~~o ! 

Agam. Col mio fibben, ma non fui pa\\o. Stert. Infuno 
Sempre colui fia detto , che le idee 
Oppofie al vero abbiafi in capo , e piene 
D’ un difordin vì/io/o : nè divario 
V' avrà s ei pecchi di fiotterà , o d’ira. 

Mentre feri/ce le innocenti mandre > 

Ajace impatta : e tu , che a f àngue freddo , 

Per vano onor commetti un fallo enorme, 

Peggi tè fieffo ? E cC ogni vi/io fcevro 
Può chiamarfi il tuo cor quand’ è sì gonfio ? 

Se bianca agnella portar fico in cocchio 
Ami taluno , e a lei, come a fua figlia, 

Vefli , e fante fiche apprefii , e gemme , ed oro >■ 

E fua cara la chiami, e fua bambina, 

E lei moglie defiini a 'illuflre fpofi: 

Il Pretore a cofiui col fuo divieto 
Di fi fieffo torrebbe ogni governo , 

E a propinqui di lui n andrebbe il pe/o. 

Ma che? Se alcun di muta agnella invece. 

Sagrifichi la figlia , ha il fenno intero ? * 

Tu noi dirai, Somma pa\\ia v ha dunque 
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138 Q. Horatii Flacci 

Stultitia, hic fumma eft infama . Qui fceleratus , 

Et furiofus erit . Queni ccpit vitrea fama , 

Hunc circumtonuit gaudens Bellona cruentis . 

Nunc age luxuriem , & Nomentanum arripe mecum : 
Vincit enim lìultos ratio infanire nepotes. 225 

Hic fimul accepit patrimoni mille talenta, 

Edicit, pifeator uti, pomarius, auceps, 
Unguentarius, ac Tufci turba impia vici, 

Cum feurris fartor, cum Yelabro omnc macellum*. 
Mane domum veniant . Quid enim ? Venere frequentes ; 
Verba facit leno : quidquid raihi, quidquid & horum 2 3 1 
Cuique domi efi, id crede tuum: & vel nunc pete,vcl cras. 
Accipe, quid contra juvenis refponderit aequus. 

Tu nive Lucana dormis ocreatus , ut aprum 
Ccenem ego : tu pifees hiberno ex aequorc verris : 
Segnis ego, indignus qui tantum poflìdeam; aufer 
Sume libi decies : tibi tantumdem: tibi triplex, 

Unde uxor media currit de nofle vocata. 

Filius jEfopi * detra&am ex aure Metellse, 

( Scilicet ut decies folidum abforberct) aceto 240 

Diluii infignem baccam . Qui fanior, ac fi 

Illud idem in rapidum flumen , jaceretve cloacam ? 


324, Nunc agc luxuriant &c. Con- norum funt . 
tra diflfoiutos homines , ut Nomct>~ 228. Tufci turbi impia vici . Cu- 
tanus cr.it , fcr monem convertit . Be- pedinarii , exterique perditi homines , 
mentem prodigum quam belle pin* Ttcum habitabant Tufcum ab Etru- 
git Poeta! . fcis ibi olim degenti bus ita diftum . 

Talentum erat idem ae t44O0 234. Eft Lucania regio Italia ex- 

feltertiorum minorum ; Mille talen- tremae piope Calabriam ad mare in- 
ta 1 gì tur 14400000 Itfiertiorum mi- tergili . 
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Sat. III. Lib //. 139 

Dov è un trafpono di paffion malnata. 

Eia chi è pronto al delitto anche furiofò . 

Lui , che di fama , e fragil gloria è in preda , 
Bellona sballordì di flrage amante. 

Or del luffo favella, e Nomcntano 
T raggi in ifcena , che impartire anch' efjì : 

Ragion convìnce i prodighi mef chini. 

Non appena cofiui mille talenti 
Toccò di eredità ; toflo comanda, 

Che al dimattin fien pronti alla fua cafa 
Pefcator, frutta) olo , uccellatore, 

E del Borgo Tofcan la turba indegna , 

E il profumiere , e coi buffoni il cuoco , 

E infieme ai vivandier Velabro intero. 

Che dubitar ? Tutti fur pronti al cenno. 

Parla fola il Ruffiani ciò eh’ io poffedo , 

Ciò , che ognun di coflor fèrba in Jua cafa , 

Oggi , 0 doman tu il chieggo , è a tuoi comandi . 
Del giovan bighellone odi il rifeontro . 

Tu coi flivali in piè fra le Lucane 
Nevi ripo/i , perchè un apro io mangi ; 

Tu r inverno dal mare efiraggi i pejci ; 

Ed io poltron , di tanti averi indegno, 

Vivo nell’ o fio immerfo ; orsù ricevi 1 
Dieci mille feflerft a te concedo ; 

A te ne dò altrettanti , e perchè pronta 
Di mey^a notte a me ne vien tua donna 
Qualor la chiamo , a te confegno il triplo , 

D’ Efopo il figlio una fuperba perla 
Tratta d’ orecchio di Metella illuflrc , 

( Perchè inghiottir poteffe in un fol colpo 
Moltìffimo danar ) ffemprò in aceto , 

Saria forfè più fàno, fe gettata 

Ei l’ av effe entro un fiume , o in una fognai 
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140 Q. Horatii Flacci 

Quinti progcnics Arri/ par nobile fratrum , 

Ncquitie , & nugis, pravorum Se amore gemellarti, 
Lufeinias rotiti impenfo prandere coemptas . 2 45 

Quorfum abeant ? fanin? creta, an carbone notandir 
./Edificare cafas , ploftello adjungere mures, 

Ludere par impar, equitarc in arundine longà. 

Si quem deleftct barbatum ; amentia verter. 

Si puerilius hit ratio e(Tc evincet amare, 350 

Nec quidquam difterre, utrumne in pulvere trimus. 
Quale prius , ludas opus, an meretrici amore 
Sollicitus plores : quaero , faciafne , quòd olim 
Mutatus Polemon*: ponas infignia morbi, 

Fafciolas , cubital , focalia*: potus ut ille *55 

Dicitur ex collo furtim carpfitTe coronas, 

Pofiquam eft impranfi correptus voce magiftri ? 
Porrigis irato puero cum poma ; recufat . 

Sume, calcile : negat . Si non des; optar. Amator 
Exclufus qui diftat * ? Agit ubi fccum, eat, an non , 2 óo 
Quo rediturus erat non arceflìrus , 8t hsret 
Invifis foribus . Nc nunc, cìim me vocat ultrò, 
Accedam ? an potiùs mediter finire dolores ? 

Exclufit , .... revocar, . , . redeam? . . . Non 
fi obfecrct. Ecce 


X43. Quinti progenitt Arri (ffc. 
Filli Quinti Arri ( de quo fuprain 
hac Satyra vere. 8 6 . ) arate acque , 
ac nequitia gemelli , Lufeinias pran- 
dere lolebant magno praerio coem- 
tas . Teftus habet prtndcre , non ca- 
riare ; (umptuofi enim homines tan- 
tum, & prodigi prandio epulis tire* 


bantur . 

147. ìEdijictre ctftr &c. De idi* 
loquitur , qui puellarum amore capti 
funt , Si inl'anos eos effe declarat ■ 
Amoris ridiculum in co ineft, quext 
puerilibus , & ftultis nugis implicar 
homintm . 
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Sat. III. Lis. II. 

Di Quinto Arrio la prole eguai fratelli 
Per nequizia J àmofi , e per matterà , 

E per trafporto alle perverfe imprefi , 

Gl' ufignuoli mangiar compri a gran pretto 
Han per coflume : verfo dove n andranno ? 
Deggion col gcjfo , o col carbon notar fiì 
Se alcun barbuto formar cafe amaffe 
Di carta , unire a un carrìcello i topi ; 

Pari , e difpar giuocar , fu lunga canna 
Gir cavalcando , fia creduto injano : 

Pur fe moflri ragion, che di tai cofe 
Più puerile è amor , s’ ella ti provi , 

Che divario non v ha dal far bambino 
Tai giuochi entro la polve , e dal lagnarti 
Per meretrice alcuna in cor piagato , 

Parai , domando , ciò che fece un tempo 
Polemon ravveduto ? Avrai coraggio 
Di por già i naflri , le collane , i v<?^i 
Del tuo malor Jegnali , come ei fece : 

Il qual , benché ubbriaco , afcofamente 
Dicon dal collo fi frappa (fe i fiorì , 

Allorché del maefiro ancor digiuno 
Udì gli accenti ad emendarlo intefi? 

Quando a un fanciullo irato un frutto porgi f 
Ei lo ricufa j prendi o caro ; il nega : 

Se non gliel dai, lo chiede. A lui diverfo 
E’ forfè molto un amatore efclufo , 

Quando fi vada , o nò , ravvolge in mente ? 
Dove non chieflo pur volea tornare, 

E fia inchiodato all' odiata portai 
Ed or , che me fpontaneamente chiama , 

Me le debbo appreffar? O non piatto fio 
A troncar penferò quefle mie pene ? 

Mi difiaccia , crudel . ... or mi richiama 



142 Q. HoRATII FLACCt 

Servus non pauiò fapientior , O hcrc ; qua res 2(5’ 5 
Nec modum habet, neque confilium , ratione;, modoquc 
Trattari non tult. In amore haec funt mala : bcllum. 
Pax rurium . Hac fi quis tempefiatis propè ritu 
Mobilia , & caca fluitantia forte , laboret 
Peddere certa libi, nihilo plus explicet , ac fi 27C 
Infanire paret certa ratione , modoque. 

Quid ? cum Picenis cxccrpcns femina pomis 
Gaudes, fi cameram percufii forte ; pencs te es ? 
Quid ? cum balba feris annofo verba palato ,* 
Edificante cafas qui fanior? Adde cruorem 275 
Stultitia , atque ignem gladio fcrutare . Modo , inquam , 
Helladc percufsà , Marius * cum precipitai fe; 
Ccrtius fuit? An commote crimine mentis 
Abfolves hominem , 5 t feeleris damnabis eundem , 

Ex more impoacns cognata vocabula rebus? 280 
Libcrtinus erat qui circum compita ficcus, 

Lotis manè fenex mambus, currcbat;& unum. 

Quid tam magnum ? Addcns , unum me furpite morti ; 
Diis etenim facile efi , orabat; fanus utrifque 
Auribus , atque oculic: mcntem nifi litigiofus* 28$ 


*7*. Quid* Quam Piceni s (fe. 
Agrr Picena t eli in Italia ad oram 
maria Adriatici fruflibus optimi* 
abundans . Picentinae regioni* anti- 
qnitu* caput erat Salernum . Semen 
malorum Cumini* digiti* comprimen- 
te* , fi ad laquear , aut cameram fub- 
fiìuilTct , ex eo fignificari putabant 
amante* puellarum fuarum erga le 
benevolentiam . 

« 178. Ctrntut fuit ? Fanatici ,Lim- 


phati vocabantur C erriti , ideft « 
Cerere perculTi, quia nempe fe vi- 
dilfie Cererem credidiflent, vel qui- 
bus h*c Dea caput concuiTiiTet . 

agl. Libertina! erat , qui cir- 
cum (fc. Contra fuperltitiofas de- 
mum infurgit mira femper leftivi- 
tate Poeta , eofque pariter fluito* 
appellar — Libertini ab Augnilo praa- 
ficiebantur fiacri* faciendis , <k vaca* 
bantur Angustiti • 
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Sat. III. Lib. II. t4f 

Tornerò ...... Non fio. mai , febben mi preghi . 

Ecco di lui molto più faggio il fervo : 

Deh , Signor , quelle cofe , in cui non avvi 
O configlio , o ragion , non con ragione , 

Nè con Jiflema regolar fi ponno . 

Quefli mali in Amor s incori tran fempre , 

Guerra , e poi p.icc . Se taì cofe alcuno 
Mobili al par del mare , e dalla cieca 
Sorte pendenti fìflemar pretenda , 

Nulla otterrebbe più , che fe tentaffe 
Con ragione impartire , e fìabil norma. > • 

Quando dai Pomi del Piceno i femi 
E f raggi , e godi fé ti è dato a cafo 
I.e pareti colpir, fei tu in te fleffo ? 

Qualor per ve^o dalle annofe labbra 
Mandi parole Scilinguate , e moy^e , 

Hai di quel bambo , che cafuccie innalza , 

Senno miglior ? All’ amorofà infanta 

L'ardire aggiungi, e il fangue ; e d’ un tal fuoco 

NI fura i gradi dal furor , che Infpira . 

Qualor M ario' pad an^i , avendo ucci fa * 

Piade infida , fi slanciò dall alto , 

Forfè provò di Cerere il furore ? - 

Opp ur dal crime di pa~ya V affolvi , 

E di delitto il danni , giufla /’ ufo 
Dando alle cofe equipolenti fenfi? 

Un vecchio libertin v era , che intorno 
Per le firade correa digiuno ancora , 

E ben mondo le mani , alto gridando, 

J\le folo o Dei, giacché il potete , a morte 
Me fol togliete ; E qual gran cofa io cerco ? 

Sani ambo gli occhi avea , fané /’ orecchie , 

L alma non già , e ammenchè foffe amante 
Di liti il fuo pairon , d' un tal difetto 
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144 Q. Horatii Flacc* 

Exciperet dominus, ciim venderci; hoc quoque vulgus 
Chryfippus ponit fecundà in gente Meneni . * 
Jupiter, ingentes qui dafque , adimifquc dolores 
Mater ait pueri menfcs jam quinquc cubantis. 
Frigida fi pucrum quartana reliquerit , ilio 29 o 
Manè die, quo indicis jejunia, nudus 
In Tibcri ftabit . Cafus, medicufve levarit 
./Egrum ex precipiti ; mater delira necabit 
In gdidà fixum ripa , febrimque reducet . 

Quone malo mentcm concuffa ? Timore Deorum . 295 
Dam. Hic mini Stcrtinius fapientum oéìavus * amico 
Arma dedit , pofihac ne compellarer inultus . 

Dixerit infanum qui me , totidein audiet , aique 
Reìpicer* ignoto difcet pendenti» tergo * . 

Hor. Stoice, poli damnurn fic vendas omnia pluris/ 
Qua me fiultitià ('quoniam non eft genus unum j 301 
Infanire putas? Ego nam vidcor mihi fanus . 

Dam. Quid? Caput abfoiflTum demens cìnti portai 
Agave 

Gnati infelicis , fibi tum furiofa vidctur ? 

Hor. Stultum me fateor ('liceat concedere veris) 305 
Atque edam infanum : tamii n hoc cdilTere , quo me 
.Egrotarc putes animi vitio . Darri. Accipc : primìim 


2>i. Die fu» tu indicis jeju- 
nia &c. Placare Deot , & Jovem 
Opt. Max. moris erat , ac feftos dies 
celebrare Jejuniit publice indidis , 
& denunciati: . 

300. po i damnum fic vendas om- 
nia pluris &c. Salfe Horarius taci- 
to quodam fermone Damafippum 
hortatur , ut ad priftipam redeat mer- 


cafuram , ncque fe rebus Philofo» 
phicis iramilceat. 

303. Quid T Caput ahfcijj'um (Sre. 
Cadmi hlia , Penrheique mater fuit 
Ae. ave : immillo (ibi furore a Bac- 
co , quem l’cntheus latferar, filli 
caput amputavit , rata fe aprutn , 
ycl tanrum difcerpe<e . 


> 
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Sat. 111. Lib. II. 

Ben dovei farne al compratore un cenno . 

Anch' ejfa tal genia Crifippo inchiude 
Nell’ ampia fchiera , cui Menenio è capo. 

Giove , che i gran dolor permetti, e (cerni $ 

( Dice la madre d’un fanciul , che infermo 
Giace da cinque me/i) fé il mio figlio 
Dalla fredda ufcirà quaranta , io giuro , 

Che in quel dì Jìejfo , in che il digiuno imponi, 
Nel Tebro lo porrò nudo il mattino. 

Se dal morbo fatale arte , o fortuna 

Tragga il malato, col tenerlo immerfo 

Nell' onde fredde ucciderallo poi 

La delirante madre, o altnen la febre 

In lui rideflerà : Cojìei la mente 

Da qual morbo ha J convolta < Da un fallace 

Timor dei Numi . Damas. A me quefl armi diede 

1! ottavo in fra i fapie mi, il mio Stertinio , 

Perchè io non abbia a più fofirire infiliti ; 

Quindi fe alcun mi dirà pa^ro , a lui 
Ripeterò lo fleffo , e a guardar meglio 
Imparerà così ciò , che dall’ ampio , 

E mal noto a lui Jól, tergo gli pende. 

Oraz. Così dopo i tuoi danni ogni tua merce 
Di più tu venda, o Stoico: giacché tante 
V hanno pay/ie nel mondo , e di qual pen/l 
Me JlolteippL infanir ? Nienti io raffemb/o 
Sano a me fleffo . Dam. Ecchà ? Quando dintorno 
Del fèto figlio infelice il capo tronco 
Porta la folta Agave , aliar furioja 
Sembra forfè a Je fieffaì Oraz. Io ti confe/fo 
Dunque d e Jfere fiotto, e ancora ( il vero 
Abbia il fio luogo ) e ancor d’ ejjerc infano : 

Sol ti prego a jcoprir di qual ti fèmbro 

Vi-{io deli alma infermo . Dam. Afcoiu : in prima 

K. 
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J46 Q. Horatii Flacci 

^Edificas : hoc di, lungos imitaris, ab imo 
Ad fummum totus moduli bipedalis , & idem 
Ccrpore majorem rides Turbonis in armis j!0 
Spiritum , & medium; qui ridiculus minus ilio? 

An quodeunque facit Mcrcenas, te quoque verum di, 
Tanto diflimilem, & tanto certare minorem ? 

Abfentis rane pullis vituli pede preflìs , 

Un us ubi eflugit , mairi denarrat , ut ingens 3 1 5 
Bellua cognatos cliferit. Illa rogare, 

Quantane ? Num tantum , fé inflans , fic magna fuiflet ; 
Major dìmidio. Num tantum? Cum magis, atque 
Se magis inflaret ; non, fi te ruperis , inquit. 

Par eris. Hzc à te non mulium abludit imago. 320 
Adde Pcèmata nunc : hoc di, oleum adde camino; 
Quse fi quis fanus fecit , fanus facis & tu. 

Non dico horrendam rabiem , . . . Hor. Jam defi- 
nc . . . . Dam. Cultum 

Majorem cenfu , . . . Hor. Teneas, Damafippe , tuis te 
Dam. Mille puellarum, puerorum mille furores. . . . 
Hor. O major tandem parcas infime minori. 326 


308. lEdificst : hot tjl toupet imi- 
tir ir &c. Horafius nimio quodam 
fumpru villani fuam Sabinam fune 
refiaurabat , ficque lo rigar ideft po- 
fentcs imitabatur . Hie populatis 
dicendi modus ed iridar aculei . 

309. Tot ut moduli bipedolit . Far- 
vulara fuifle Horatii ftaruram con- 
flat . Hinc in ipfam Auguflus lulus 
eft , cum dixit; V trevi tuttm miti 
vidtrit. He nujorts lui libelli Jint , 


qutm ipft et. 

310. Fortafle Turbo eraf Gladia- 
tor, qui cerporis parvitatem animi 
vi , & magnitudine compenfabat . 

314. Abfcntit nne (ffc. Hunc apo- 
logum conlule in Xlòpianis fabulic 
licet diverlimode enarratum . 

311. Adde Poemata nunc tre. Phi- 
lofophus ineptus Poefim improbat 
tanquam dulciti» fignum . 


Oigitized by C i 



*47 


Sat. Ili Lib. II. 

Tu cafè innalzi , ojfia tu imiti i grandi , 

Quando dall’ imo al fommo agguaglj appena. 

La bipedal mifura , e allorché fpre\\i 
Tu fiejfo di Turbon l’ ardir nell' armi, 

E il coraggio maggior di fua fiatura , 

Meno di lui ridicolo fei forfè ? 

Forfè convìen , ciò che Mecena imprende , 

Te pur tentar, tanto ineguale ad effo , 

E con lui gareggiar, tu sì minore ? 

Rimajli un dì dal pie et un toro opprejji 
I figlj d! una rana, uno fra quefii , 

Cui rìufc't fuggir, narra alla madre , 

Come i fratei fchiacciajfe enorme belva. 

Effa domanda : quanto è grande? Forfè 
Or la fomiglio? e fi gonfiava intanto . 

Più del doppio è maggior . E uguaglia adeffo ? 

E più , e più Jempre ella sì già gonfiando . 

Se tu crepaffi ancor , non la pareggi. 

F>a te non molto aliena è quefla immago . 

A tal fiotterà ora tu aggiungi i yerfi , 

Cioè tu aggiungi maggior efea al fuoco. 

Sano di mente fe alcun fcrive t verfi , 

Li fcriverai tu pur fano di mente * 

Tralafcio poi l' orrenda rabbia .... 

Oraz. Ah ceffa ..... 

Dam. Taccio il luffo maggior delle tue for^e . . . . 
Oraz. Bada a te , Damafippo . Dam. I tuoi furori 
Per le donzelle , e pei fanciulli . . . Oraz. Al fine , 
0 maggior fiolto, a me inferior perdona . 
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Q. Horatii Fi - acci 

SATIRA IV. 


US 


Catti fatuitatem irridet , qui jumwam hominis 
jciuuatem in re culinaria poneret . 

Horatius, et Catius. 

Hor. U»., & quò Catius? Cat. Non cft mihi 
tempus *, aventi 

Ponere figna novis prseceptis, qualia vincant 
Pyhtagoram*, Anytique reum , dottumque Platona. 

Hor. * Pcccatum fateor , cum te fic tempore laevo 
Interpellarim : feci des veniam bonus , oro . 5 

Quod fi interciderit tibi nunc aliquid , repetes mox; 
Sive eft natura? hoc, five artis, mirus utroque. 

Cat. Quin id erat cura?, quo patio cuntla tenerem ; 
Utpote res tenues, tenui fermone peratlas . 

Hor. Ede hominis nomen ; fimul an Romanus, 
an hofpes . 1 o 

Cat. Ipfa metnor prsecepta canam : celabitur autlor . 
Longa quibus facies* ovis erit, illa memento, 

Ut Cucci melioris, & ut magis alba rotundis, 

Ponere : namque roarem cohibcnt callofa vitellum . 
Caule fuburbano , qui ficcis crevit in agris, 15 
Dulcior; irriguo nihil eli elutius horto. 


Sat. IV. Juncundiflìma , & Iepidif- 
fima ed h*c Satyra . Prodit in (ce- 
narli quidam Marcus Catius Infuber , 
ui magmim fe Philofophum ven- 
itans , (apientiflimis Epicuri doflri- 
nis abutitur, (iimmumque bonum in 
coincflationis voluptate ponit. Multa 
dulie pio ter t de arte culinaria , <ju* 


rationi , & rerum experientiae prov 
fus adverfantur . Latet quo anno 
ha:c Satyra perafta fuerit . Dacierius 
ipfam anno Horatianre aetatis ir. 
Urbis Condirae 710. fcriptam effe 
contendi t . 

11. Au£>or Catius, Auftoris nomen 
pandere reculat . 
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SATIRA IV. 


* 4 » 


Mentre afcolta il Poeta alcuni precetti intorno all’ 
arte di condir le vivande, e di valutarne il faporc* 
fi beffa di Cazio, che in ciò faceva confifiere ia lua 
maggior dottrina. 

Orazio, e Cazio. 

Oraz. D onde , o Ca^io, e ver dove? Caz. Rejlar 
non poffo , 

Che a regijlrar novi precetti io corro , 

Da cui vinto farà d' Anito il reo , 

E Pitagora in/ierne , e Platon dotto . 

Oraz. Tel confeffo , peccai, mentre importuni 
Ti volli intrattener f . ma tu corte/è , 

Ten priego , mi perdona ; che fe mai 
Di tai precetti or ti sfugiffe alcuno. 

Ti fovverrà in apprcjfo: o fìa ciò vanto 
D ’ ingegno, o d’ arte , in ambedue fei de [Irò i \ 

Caz. Que/ìo an*i erami a cuor , come cotanti 
Sottili coje in Jlil fublime udite ... . r * 
Potejfi ritte ner . Oraz. D’ un sì grand’ uomo 
Palefa il nome, s è noflrale , o e frano , 

Caz. I precetti piuttoflo , or che gli ho in mente « 
Ti poffo efpor, ma occulterò /’ Autore. 

Quegli uovi , cui vedrai di lungo a [petto , 

Come di miglior fugo , e dei rotondi 
Affai più bianchì , ponti pure a menfà , 

Poiché in tai uovi il màfchil tuorlo è inchìufo . « 

Del Cavolo fuburban quello è più dolce,. 

Che in campi afciutti crebbe : erba non avvi 
Infìpida così, quanto la nata tV ,i 

Negl! irrigui giardin , Se (H improyvifo 

H il) 
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150 Q. Horatii Flacci 

Si vefpertinus fubito tc oppreflerit hofpes , 

Ne gallina, malum, refponfet dura palato, 

Do&us tris vivam mufio merfare Falerno*:" 

Hoc tcneram faciet. Pratenfibus optima fungis 20 
Natura eft : aliis male creditur . Die falubres 
uEftates peraget , qui nigris prandia moris 
Finiet , ante gravem qua legerit arbore folem . 
Aufidius * forti mifcebat niella Falerno, 

Mendosè : quoniam vacuis committcre venis 25 
Nil, nifi lene, decer. Leni prajeordia mulfo 
Prolueris meliùs. Si dura morabitur alvus , 
Myrtulus, & viles pdlent obfiantia conchs. 

Et Lapathi brevis herba, fed albo non fine Coo . 
Lubrica nafeentes implent conchylia lunas . 30 

Sed non omnc mare cft generose fertile teftse . 
Murice Bajano melior Lucrina Peloris. 

Ofirea Circseis * , Mifeno oriuntur Echini. 
Pt&inibus* patulis jaflat fe molle Tarentum. 

Nec fibi ccenarum quivis temere arroget artem, 35 
Non prius cxaflà tenui ratione faporum . 

Nec fatis cft cara pifees averrere menfà, 

Ignarum quibus eft jus aptius, & quibus aftis. 
Languidus in cubitum jam fe conviva reponec*: 
Uraber, & ilignà nutritus glande rotundas 40 


■ '/ 

aj. MenJofe, quoniam &c. Catius 
ccontra guise magis , qiiam (aiuti in* 
/erviens, fuadet comeflationis initio 
vinum lene bibere melle mixtum . 

a8. Mjrtulut , Cr t ititi &c. Alii 
legunt , Mugilis , Mutuivi, Miti- 
lui , & Miètivi . Quomodocumque 
Jegendum Ct, pifcicului e concharum, 
ftu ollteorum genere eft hic , 

39. Lapilli Irevii Itti* , vora- 


tur edam runici , brevibus , & acu- 

tis foliis . 

32. Murice Baiano Crc. Murex , 
Peioris pifciculi ex oftreorum genere . 
Baiativi finiii eft prope Bajas in 
Campania . l.ucrinut vero prope Pu- 
teolos in eadem Campania ( 

37. Cara pifees averrere tnt'nfa •, 
ideft «mere caro p ratio pilces cxqm* 
fit#i . - _ 
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- Sàt. IV. LiB.lt. ijt 

Ti foppraggiunga un foraftier la fera , 

Perchè mal cocco non refifla al dence ' 

Pollo , o gallina , fia cuo fluito allora , 

D’ immergerla nel moflo di Falerno , 

Onde cenerà venga. Ottimi funghi 
Nafcon nei prati : mal fi crede agli altri . 

Sane colui trapafferà le eflati , 

Che i prandi finirà coi negri mori 

Dall' alber colti in pria, che il fol grandeggi. 

Al robuflo Falerno Aufìdio il mele, 

Fuor di ragion mefcea ; poiché difdice 
Nelle vuote ver far vene un liquore , 

Che non fia dolce . A confortarti il petto 
Meglio dunque uferai del dolce mulfo . 

Se il duro ventre unqua ti fia refi io , 

Il M uggia fritto , le conchilie abbiette , 

E di Lapazio la brev’ erba unita 
Al bianco vin di Coo , le refifienti 
Feccie difcaccieran . Le nuove lune 
Delle lubriche conche empion le gufcie ; 

Pure ogni mar non le produce eguali . 

Del Murice Bajano è più perfetta 

La Pelòri Lucana . Appo Circejo . . . 

L'O finche han fede ; appo Mifen gli Echini • 

Gli ampi pettini fuoi Taranto efalta. 

Nè di cene imbadir l’ arte fi arroghi 
Chi non conofce in pria la delicata 
Dei gufii , e dei fapor diffidi fetenza. 

Comprar non bafia a caro pretto i pefei , 

Qualor s ignora a cui più il brodo è acconcio , 

È quaì poffano fritti il già fvogliato 
Tuo comrnenfale richiamare al defeo . 

Il cinghiai d’Umbria, cui nodrì fuccofa 
Ghianda di quercia, i tondi piatti incurvi 

K ir 
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15» Q. Horatìi FlaccI 

Curvct apcr lanccs carnem vitantis incrtctn ; 

Nam Laurens malus eft,ulvis,& arundine pinguis . 
"Vinca fubraittit caprcas non fctnpcr cdulcs. 
Fcecunds leporis fapiens feèìabitur armos . 

Pifcibus , atque avibus * quc natura ,& foret aetas,45 
Ante meum nulli patuit quaifita palatum . 

Sunt quorum ingenium nova tantum cruftula promit. 
Ncquaquam fatis eft re una confumcre curam : 

Ut fi quis folum hoc, mala ne fint vina, laboret ; 
Quali pcrfundat pifces fecurus olivo. 50 

Maflìca fi ca?lo fupponas vina fereno , 

NoQurnà , fi quid craflì eft , tenuabitur aura , 

Et dccedet odor nervis inimicus; at ilia 
Interdum pcrdunt lino vitiata faporem . 

Surentina* vafcr qui mifcet fece Felernà 55 

Vina , columbino limum bene colligit ovo : 

Quatenus ima petit volvens aliena vitcllus . 

Toftis marcentem fquillis recrcabis, & Afra 
Potorem cochleà: nam lacluea innatat acri 
Poft vinum ftomaco . Perna magis , ac magis hillisóa 
Flagitat immorfus refici: quin omnia malvut, 
Quicunque immundis fervent aliata popinis . 

Eft opera pretium duplici* cognofcere juris 


42. Apèr nutrita* in pingui agro 
Laurenti prope Oftiam, Apri» Um- 
brie carnium fapore eedit . 

43. Vinca fuimittit ère. Silveftres 
capreas , quae virium foli» , &. pam- 
pinos rodere folent . 

j8. Squilli? funt canceruli mari- 
ni , aut alii hujulmcdi pifces . Co- 


chlea eft olire» quardam e iimacum 
genere . 

60. Hill a eft quidquid nos voca- 
m us falcimen . 

61. Flagitat immorfus refici , Cve 
flagitat vellicati, ad epulas «recita- 
ri. Alii legunt iti nicrfus , ideft in 
novos morfus . 





' Sat IV. Ljb. II. 

Di chi le carni in/ìpide difpre^a ; 

Che di canne ingrajfato , e d’ alga pingue 
Quel di Laureato è di fapor men grato . 

Non fempre atte a mangiar (i offron le vigne 
Le agre (li capre % chi è nei cibi efperto 
Di feconda ambirà lepre le (palle. 

Dei pefei, e degli augei l’età qual [offe , 
Qual la natura, innanzi al mio palato , 
Malgrado i sforai altrui , fu a tutto ignoto . 
Avvi chi fol nuove pajìiglie inventa : 

Ma in un obbietto fol l'opra, e l’ingegno 
Non bafla con fumar ; come fe alcuno 
Che non fìa guaflo il vin fòltanto offervi , 
Nè all’ olio abbadi , onde condire i pefei . 

Se a del fereno il vin Maffico efponi , 

Ciò , eh’ è di pingue in lui , dalla vibrata 
Aura notturna fa purgato, e tutto 
L odor ne (vanirà nemico ai nervi ; 

Epp ur lo jlejfo vin perde il pregiato 
Sapor primiero , fe col lino il cribri . 

Lui , che il vin di Sorento afluto mefee 
Al più denfo Falerno , ottimamente 
Col uovo Colombia le feccie aduna ; ■ - 

Dappoiché il tuorlo ogni (fianca impura 
Injiem raggruppa , e J eco tragge al fondo 
Con fritte fquille , e Chiocciole africane 
Eia ricreato il commenfal (atollo : 

Che la lattuga dopo il vin nell’ acre 
Stomaco nuota . Con prefeiutto in vece, 

E forfè meglio con falftccia ei brama 
Stutficarfi a mangiari quindi vorrebbe 
Tutto dappoi gufar ciò , che fi apprefla * 
Dagli unti cuccinier. Pregio è dell’ opra 
La natura indagar (T ambo le (alfe , 



154 Q. Hokatii Flaccc 

Naturam. Simplex è dulci confìat olivo: 

At pingui mifcerc mero, muriàque decebit , 6 5 

Non alia, quàm qua Byzantia putruit orca; 

Hoc ubi confufum fe£ìis inferbuit herbis, 

Corycioque croco fparfum fìetit ; infuper addes 
prcfTa Venafrana? quod bacca remittlt oliva?. 

Picenis cedunt pomis Tiburtia fucco ; 70 

Nam facie praefìant : Venuncula convenit ollis . 
Re&iùs Albanam fumo duraverit uvam . 

Hanc ego cum malis , ego fascem primus , & alee , 
Primus & invenior piper album cum Tale nigro 
Incrctum puris circumpofuiffc catillis . 75 

Immane efì vicium*, dare millia terna macello, 
Angufìoque vagos* pifees urgere catino. 

Magna movet ftomacho falìidia, feu puer un£ìis 
Traflavit calicem manibus, dum furta ligurit : 

Sive gravis vetcri cratera? limus adhsfìt. So 

Vilibus in feopis, in mappis*, in feobe, quantus 
Confilìit fumptus ? Negleéìis , flagitum ingens. 

Ten’ lapides varios lutulenta radere palma. 

Et Tyrias dare circum illoca toralia * vefìes 
Oblitum ? Quanto curam , fumptumque minorem 85 
Haec habeant, tanto reprehendi jufìitius illis, 

Qua? nifi divitibus nequeunt contingere mcnfis . 


66 . Non oli» iste. Byxantii muri* 
conficicbantur ex di ver fi s pi (ci bus , 
prafertim ex thynnis , & Raris. 

68. Crocili advehebatur eximius e 
C or f co Cilicia monte. 

6 q. Vcnofronum ohum omnium 
peifefliffimum putabatur . 


71. Vcnunculo ed uva quoddam 

? [enus : in ollas abditur melius , Se 
ervatur. Albino reflius duratura 
ed ad fumum . 

83. Palma ramo9 prò feopis ad* 
hibebant ad verrendum antiqui . 





«ss 


Sat. IV. Lib. II. 

La femplice di dolce olivo conjla , 

A cui vin denfo , e falamoja infìeme 
Converrà mefcolar : però non altra 
Fuor di quella , in cui 1 orca di Bìfanfio 
Stè a lungo immerfa . La compofla avrai > 
Qualor tai co/è ad. erbe infrante aggiunte 
Pian ben bollite , e di Zaffran Coriccio 
Sparfe raffreddin , fu di lor verfando 
L’ oglìo miglior , che render può Venafro . 

Ai J rutti del Picea , benché più belli , 

Cedon per fugo i Tiburtin la palma . 

Altra convien ferbar uva negli otri ; 

Meglio l’ Albana s indurifce al fumo : 

Io quefla ai pomi pria d’ ogri altro aggiunfì ; 
Io la feccia di Coo , la falamoja , 

E il fai negro tmpaflato al pepe bianco 
Primo recai nei mondi piatti a menfa . 

Fallo enorme mi par là in fui mercato 
Gettar tre mille , e più feflery . , e pofcia 
In tondo anguflo accavallare i pefci. 

Gran nau/èa fi defla , offa che il fervo 
Con le /porche toccò mani il bicchiere > 
Quando .i cibi furati avido inghiotte > 

Offa , che a un vecchio orciolo il flomacofo 
Fango attaccoff . Quanta è mai la fpefa 
In tovaglie , e maritili, e fcope abbiette ? 

Pur è gran fallo il trafcurar tai cofe. 

Radere il fuol di varj marmi intefto 
Forfè convien con fo\\a palma , e intorno 
Porre ai fuccidi lini i Tirii araigf ? 

Scordando poi, che quanto men di fpefa 
Avvi , e d‘ afanno in ciò , tanto a ragione 
Più tal difetto è reo , che fe manca ff e 
Ciò, di cui fol le ricche menfe han copia. ^ 
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15 ^ Q. Hobatii Flacci 

Hor. Do£tc Cari*, per amicitiam divofque rogatila. 
Ducere me auditum , perges quocunque, memento. 
Narri quamvis memori referas mihi pecore cuncta ; 90 
Non tamen interpres tantutndem juvcris. Adde 
Vultum, habitumque hominis : quem tu vidifle beatus 
Non magni pendis , quia contigit. At mihi cura 
Non mediocris incft , fontes ut adire remotos, 

Atque haurire queam vits prxcepta beate. 95 

SATIRA V. 

Defcribìt artcs , & ìnfidias captanùum te/lamenta , 

6* hei editate s . 

Ulysses , et Tiresia* 

Ulyfs. Hoc quoque, Tirefia*, preter narrati, petenti 
Refponde : quibus amiflas reparare queann res 
Artibus , atque modis ? Quid rides? Tir. Jamne, dolofc 
Non fatis eft Ithacam revehi, patriofque Penates 
Afpicere? Ulyfs. O nulli quicquam mentite, vidcs, ut 5 
Nudus, inopfque domum redeam , te vate : neque illic 
Aut apothcca procis intatta ed , aut pecus . Atqui 



Safyra V. Jucundiifimus In hac 
Satyra laret jocuc . Ea enim Tire- 
fias Ulyfli pnecipit , quse Ducem , & 
Regem tam inclinila dedecent . Jam 
vero Poeta maxime cavit , ne a de- 
core recederet . Hinc UlyflTes fàmam 
l'uam tuenir, & licet omni Tirefia 
prationi aurei prebeat , tamen quid 


condii capiat nunquim lignificar. 
Hanc Satyram fuifle conditamanno 
V. C. circiter 731. Horatii nati 42. 
autumat Sanado . 

7. Aut tpothtts pròdi &c. Crnn 
nuptiaj Penelopi! ambirent Proci , 
ejus domum exhauriebanr . Aootbcct 
proprie eft' ftorreum, vej cellarium. 
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Sat. IV. Lib. II. 

Oraz. Di condurmi ad udir uomo sì grande 
Deh ti fovvenga , o dotto Cafio , ovunque 
Si debba andar , che per gli Dei ten prego, 

E 1' antica amicizia , onde Jìam jlrcttì . 

Che febben tanto con memoria indujlre 
Di lui mi dica , non però sì grande , 

Quanto da lui lo J pero , entro a tuoi detti 
Trovo il vantaggio . D' un tal uomo aggiungi 
Qual Jia la vefle , e il volto . A te gran forte 
Non Jernbra averlo viflo , perchè d’ ejfa 
Fortunato ti accade ; in me all’ incontro 
D’ approjjtmare il labbro a tal porgente 
Ferve gran voglia , e d' acquìflar le norme , 

Onde quejla guflar vita beata . 

SATIRA V. 

L’arti malvaggie deferivo di quegli uomini ingordi, 
che ai teftamenti de’ facoltofi , ed alle loro 
eredità tendevano infidie . 

Ulisse, e Ti he si a. 

Ulifs. ^ uesto ancora , o Tirefia , oltre il già detto , 
Rifpondimi , ten prego : in qual maniera , 

E con quali' arte delle mìe foflan-^e 
RiPaurerò la perdita ? Acchè ridi ì 
Tir. In IJ, laca tornare , e i patrj lari 
Poter mirar, dì , non ti bufa, o furbo? 

Ulifs. O tu , che unquanco pronuncia (li il falfo , 
Come nudo , e mefekino io torni a cafa 
Vedi , qual m hai predetto : e fai , che ninno 
Gregge , o granajo dagli ingordi Proci 
Colà rimafe intatto j eppur nel mondo 
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158 Q. Horatii Flacici 

Et genus , & virtus , nifi cum re, vilior alga efi . 

Tir. Quando pauperiem miflìs ambagibus horres; 
Accipc, qua ratione queas ditefcerc. Turdus, io 
Sive aliud privum dabitur tibi; dcvolet illue, 

Res ubi magna nicet domino Tene . Dulcia poma , 

Et quofeumque ferct cultus tibi fundus honorcs, 
Ante Larem gufiet venerabilior Lare dives. 

Qui quamvis perjurus erit , fine gente, crucntuj 15 
Sanguine fraterno, fugitivus ; ne tamen illi 
Tu coines exterior, fi poftulet, ire recufes . 

Ulifs. Ut ne tegam fpurco Dama * latus ì Haud ita 
Trojse 

Me gelfi , certans femper melioribus . Tir. Ergo 
Pauper eris . Ulifs. Fortem hoc animum toicrare jubeo : 
Et quondam majora tuli. Tu protinus, linde 
Divitias, srifque ruam , die augur , accrvos . 26 

Tir. Dixi cquidem , & dico . Captes afiutus ubique 
Tefiamcnta fenum : neu, fi vafer unus, & alter 
lnfidiatorem prasrofo fugerit hainof, 2 5 

Aut fpem deponas , aut artem illufus omittas . 
Magna, minorve foro fi res certabitur olim; 

Vivet uter locuples fine gnatis , improbus ultra 
Qui meliorem audax vocet in jus, illius efio 
Defenfor . Fama civcm, causàque priorem 30 

Speme; domi fi gnatus erit, fecundave conjux. 
Quinte , putà , aut Publi * , ( gaudent prtenominc molles 


14. Ante Larem gufiet < 7 c. Pri* 
mitias fruguna Diti Latitar, feu 
Penaribus, vel Domefticis coniecra- 
re , apt*>nere moria erat . 

17. 7 ii corner exterior ,ls diceba- 
tue interior Comes , qui ambuhbat 


inter comitem , & ades , aut aliud 
quidpiam hujufmodi , quo ejus latus 
protegeretur. Comes exterior ergo erat 
qui in loco minus honorato , idei! 
in declivi vittimi patte pnesdebat . 
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Sat. V. Lib. II. 

La. J chiatta , e la virtù fenica rìcche\\e , 

E’ dell ' alga più vii . Tir. Poiché cotanto , 

Come aperto tu di , /’ inopia abboni , 

In qual modo arricchir tu pojfa , afcolta . 

Se avvien , che un tordo , o un primaticcio augello 

Ti capiti alle man , voli egli toflo 

Dove a un vecchio padron fplende moli oro . 

I più bei pomi , e qual che Jia prodotto 
De’ tuoi culti giardin raro , e fquifito, 

Prima dei Lari ancora , il più dei Lari 
Rifpettabile ricco , abbialo in dono ,* 

II qual , febben foffe plebeo, fpergiuro , 

Fuggi afca , e lordo del fraterno Jangue ; 

Pure non ricufar , quand’ egli il voglia , 

Di girli al manco lato ognor compagno . 

Ulifs. Io dunque andrò del Jòtfo Dama al fianco ? 
Non così oprai rim petto a Troia , quando 
Delle più illuflri gare ognor fui degno . 

Tir. Dunque farai mefchin . Ulifs. Con alma forte 
Mi sformerò di ciò J offrir : che un tempo 
Peggior de fin provai ! Tu però dimmi , 

Augure amico , onde miglior riccheygx 
Trovare io poffa , e del danaro i mucchi . 

Tir. Già tei dijji , e il ripeto : i ' te f amenti 
Afiuto ognor tenta bufcar dei vecchi , 

Che fe uno fulcro , o due , dai tefi aguati 
Fuggiffe mai col rof oncino in bocca , 

La fpeme non depor , febben delufo , 

Nè l’ arte intralafiar. Se grande , o lieve 
Caufa nel foro fi dibatta, a quegli , 

Che più ricco comprendi , e fen^a prole , 

Sebbene ingiuflo ei fìa , e a torto iti lite 
Tenga il rivai , tu difenfòr ti prefa . 

Parla al primo così : mio Quinto, o Publio , 
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Auriculac) tibi me virtus tua fccit amicum. 

Jus anceps novi : caufas defenderc pofl'uro . 

Eripiet quivi* oculos citiìis mihi, quam tc 35 

Contemptum cai,i nuce pauperet. Haec mea cura eli. 
Ne quid tu perdas , neu fisjocus. Ire domutn , atque 
Pelliculam curare jube : fi cognitor ipfe . 

Pcrfta, atque obdura: feu rubra Canicula findet * 
Infantes fiatuas, feu pingui tentus omafo 40 

Furius hybernas canà nive confpuit Alpes . 

Nonne vides ( aliquis cubito ftantem prope tangens 
Inquiet ) ut paticns, ut amicis aptus , ut acer? 
Plurcs annabunt thynni , & cctaria crcfcent . 

Si cui pretcrea validus male filius in re 4S 

Preclara fublatus aletur; ne manifefium 
Calibis obfequium nudet te, leniter in fpem 
Arreppc officiofus, ut, & fenbare fecundus 
Hcres ; & , fi quis cafus puerum egerit Orco, 

In vacuum venias. Perrarò haec alea fallit. 50 
Qui teftatnentuin travet tibi cumque legendum, 
Abnuerc , & tabulas à te removerc memento: 

Sic tamen , ut lirr.is rapias , quid prima fecundo 
Cera velit verfu : folus., multifue coheres, 

Veloci percurrc oculo . Pleruaique reco&us * 55 


44. r> !;tra adnahun: thfnni &e. 
jucundiliima , ac vivido acero referti 
eli h.xc me'aphora . Cetaria loca flint 
pifeibut Icrv.indit apta. 

48. Er ftribere fecundur bere! . 
Ille voc.1b.1tur hseres fecundus , in 
cjuem cad.bat fubftitutio, five qui 
fublìituebatur primo ; fic t erti ut be- 
ri! qui fecundo fuccedebat. 


53. & 54. Quid prima fecundo ce- 
ra veli! verfu Gre. In prima Teft»* 
menti papina p.oeedcbat retlatori* 
nomen primo verfu , inde nomea 
hseredis fecundo verfu , deinde co» 
haeredum , & fubllirutorum nomina 
ve'Cbus fublequentibus . l’agina ve- 
ro , quia cera operra er\r , vocauù 
prima cera, (i He reiiquac. 
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( Godoa di tai prenomi i molli orecchi ) ~ 

La tua virtude mi ti fece amico. 

Cono fio il dubio foro : oramai le caufi 
Difender pojfo . Mi torrà piuttofo 
Alcun queffi occhi mìei, prima chi et tenti 
Te fpregiato privar di una fol noce. 

Ciò mi fìà à cuor , che tu cojà non perda , 

Nè fia di fcherno altrui. Di gire a capi 
Quindi lo prega , e di far fino , e lieto . 

Gli fia tu ftejjo agente: infta , e refifli , 

Offa, che il Can fenda le fatue infanti 
Coli infolito ardor , offa che Furio, 

Gonfio il gran ventre , Julle geli d’ alpi 
Sputi la bianca neve. Allor qualcuno 
Col gomito premendo al ricco il fianco : 

Non vedi (gli dirà di te parlando') 

Quanto è paziente, atto agli amici, e accorto ? 

Piu tonni intanto nuoteranù a capi , 

£ diverran maggior le tue pefchtere . 

Se alcuno inoltre a gran fortuna allevi 
Un mal fano figliuolo , acciò il palefe 
Per chi prole non ha fovvcrchio affetto 
Non ti dijcuopra , ojficiofo tenta 
Fondar tal fpeme , che il fecondo erede 
Tu venga elètto, e fé dij gratta alcuna 
Tolga al figlio la vita , a lui fucceda . 

Rado tal giuoco inganna . Sia chiunque , 

Che a legge rfi ti porga un tefiamento , 

Tu di farlo ricufa, e ti ricorda 
D' allontanar da te le note imprefe 
Però in tal modo , che offervando obliquo 
Della pagina prima i fenfi intenda . 

Se molti, oppur tu fol fei fritto erede , 

Scorri con occhio preflo ; che piu volte 
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Scriba ex Quinqucvuo corvum deludet biantem ; 

Captau-rquc daba rifus* Malica Corano. 

Uly\s. Murn furis ? An prudcns ludis tre , obfcura 
capendo? 

Tir. O Laértiade, quicquid dicam , aut crii , aut non ; 
Divinare «cairn magnus mihi donat Apollo. 60 
Ulyjs. Quid (amen ifta velu (ibi fabula , fi licct , ede . 
Tir. Tcmpore*,qur juvenis Parthis horrcndu!>,ab alto 
Demiflum genus Anta, allure, marique 
Magnus erit ; forti nubet procera * Corano 
Filia Mafie* metuentis redderc foldum. 6 5 

Tum gener hoc faciet : tabulas focero dabit, atque 
Ut legat , orabit . Multum Nafica negatas 
Accipiu tandem, tacitus leget; invenietque 
Mil fibi lcgatum , pr*ter plorare , fuifquc . 

Illud ad h*c jubeo: mulier fi forte dolofa, 7® 
Libertufve ftnem delirum tempere! ; illis 
Accedas focius ; laudes , lauderis ut abfens . 

Adjuvat hoc quoque : fed vincit longè priùs ipfura 
Expugnare caput. Scribct mala carmina vecors? 
Laudato. Scortator erit? Cave te roget : ultro 
Penelcpem facilis potiori trade . Ulyjs. Putafne, 75 
Perduct poterit* tam frugi, tamque pudica, 

Quam nequierc proci re&o depellcre curfu ? 


jS. Ludis mi obfeur » emendo) 
Fabulam vocat UlyfTes rem fibi adhuc 
ignorarti , & fuboblcure , & leviter 
prius indicaram . 

59. Aut erit , aut non . Ambigue 
diftum , & praerer expeflationem . 
Dorighcilo oinncs lapit urbanitates 


locus irte . 

7^. Vitro Penelopcm facilis tre. 
Tirefias Uliflem hortatur , ut tradat 
Penelopcm fuam diviti , qnemad- 
moduin Corano bliam tradidit Na- 
fica . 
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L’ afluto fcriba Quinqueviro un tempo 
Quel corvo ingannerà, che il becco allarga , 

E il predator d’ eredità Nafica 
A Coran porgerà cagion di tifò. 

Ulifs. Impaci forfè ? o a tuo piacer mi beffi 
Pronunciandomi enigmi ? Tir. Oh chiaro Ulijjc * 
Avrà ciò, eh' io ti dico, o nò il feto effetto ; 

Che il prefagir mi accorda il grande Apollo . 

Ulifs. Che fignifichi dunque an tal racconto 
Mi fpieg* > fé lo puoi . Tir. Giunto quel tempo , 
In cui fcefo dal del giovane Eroe 
Germe d’ Enea , orrendo ai Prati , in terra 
Sarà pojfente , e in mar, l’adulta figlia 
Pi Nafica, che altrui render paventa 
Il debito danaro , andrà agli ampleffi 
' Di Coran uom briofo . Allor coflui 
Opererà così : il fuo tefiamento 
Al fuocero darà , e perchè lo legga 
Lo pregherà ; talché Nafica in fine 
Stenderà il braccio ai ricufati ferità , 

E cheto leggcralli , e a fe , a fitoi figlj 
Non troverà la fiato altro che il pianto. , 

Queflo ancor ti preferivo : f per forte 
Scaltra ferva , o liberto un vecchio pa^o 
Regga a capriccio , feto lor ti unifei i 
Lodali , perchè ab finte fu lodato . 

Giova ciò pur; ma il miglior colpo è quello 
D' ef pugnar pria di tutti il padron fleffo. 

Scriverà il goffo infulfi carmi ? Il loda . 

Sarà di donne ingordo ? A lui corte fi , 

Di Penelope tua gli amor procura , 

E guarda eh’ ei ten preghi . Ulif*. Penfi forfè , - 
CK ella onefla così , così pudica , 

Potrebbe à ciò aderir , quando dal retto 

Lij 
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1^4 Q. Horatii Flacci 

Tir. Venit enim magnum dimandi parca juventus r 
Ncc tantum Venerisi quantum ftudiofa culinac . Jfo 
Sic libi Penelope frugi e fi : qua, fi Temei uno 
De Tene guflarit , tecum partita lucellum. 

Ut canis, à corio nunquam abfierrtbitur un&o . 

Me fene, quod dicam , faitum eli . Anus improba Thebis 
Ex tefiamento fic eli data; cadaver 85 

TJndum oleo largo nudis humcris tulit hacres : 
Scilicet elabi fi poflct mortua : credo, 

Quod nimtum inlltterat viventi. Cautus. adito : 

Neu defis opera, neve iromoderatus abundes . 
Ditticilem , & morofum otìcndes garulus : ultrò po 
Non etiam fileas . Davus fis comicus, atquc 
Stes capite obltipo , multum fimilis meiuenti, 
Obfequio graffare ; mone , fi increbruit aura , 

Cautus uti velet charutn caput : extrahe turba 
Oppofitis humeris : aurem fubllringe loquaci. 95 
Importunus amat laudari? Donec ohe jam .... 
Ad Calum manibus fublatis dixerit , urge , & 
Crefcentem tumidis infla lermonibus utrem. 

Cùm te fervitio longo , curaque levarit. 

Et certuni vigilans, quarta Jit partis Ulyjfes , 100 


*4. Anus ìmprobi t irbis fjc. Apo- ' 91. Davrir Jir com'eus (Tc. Nomea 
logum hunc non ex hiftoria qua- vulgare fervi comici erat Davus, 
dam , aur veteri fabula decerprum , qui dum fuas in Comcedia artes age- 
fed ab Horatio inventum effe fen- bar , timide , ac reverenter cura hero 
tiunt Intcrpretes . loquebatur. 
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Tentàro in vano difviarla i Proci ? 

Tir. Gran sformo in ver! Tal gioventù la cinfe 
A donar molto poco avveda, e Jorfe 
Aon del piacer , quanto del cibo ingorda ; 

Penelope perciò cafia ferbojjì . 

Che Jè una volta effa a gufare arrivi 
D' un vecchio i doni , e a partir teco il lucro x 
Simile a un can , non mai dall' unto cuoio 
Di fiaccar fi potrà . Ciò eh' è accaduto 
S endo io vecchio dirotti . Una maligna 
Vecchia in Tebe vi fu , eh’ e fife r portata 
Volle così per te fla mento al rogo; 

Unto d’ olio abbondante il corpo efangue 
Sulle nude recò fpalle T erede : 

Per ufcirgli di man ( cred’ io ) già morta , 

Poiché a lei viva un tormentojo affedio 
Ei fatto aveva ognor. Tu anderai cauto, 

Perché non manchi all' opra , o a lei non crefca , 
Chi fempre ciarla defla nota al grave, 

Ed al uom flrano; non tacer poi fempre. 

Davo faceto imita, e al par di lui 

Tien torto il collo , eguale a chi ha gran tema . 

Con l'offequio lo avvinci : quando il vento 
Ti fembri rinforzar, la cara tefia 
Pregalo di coprir : colle tue fpalle 
Argin gli forma , e dalla folla il tragg't : 

Chiudi r orecchio allor eh' et parla , e Jòffri. 

L' ingiufle laudi ambifee ? Fin eh’ ei gridi . 

Aliando al del le man : non più ... ti bafii . , . 
Lo e falla pur, e con ventofì detti 
L otre rigonfia , che fi cfpande , e crefce . 

Quando dal fervir lungo, e dalla noja 
7” abbia fgr avuto , e fuor di dubio de fio 
Udito avrai: fu dalla quarta parte 

L iif 
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Audieris, heres. Ergo nunc Dama fodalis 
Nufquam crit ? Undc mihi tam foncm , tamquc fidelcm ? 
Sparge fubinde : & , fi paulùm potes , illacrymare . Eft 
Gaudia prodentem vultum celare. Sepulcrura 
Permiflum arbitrio fine fordibus extrue. Funus 105 
Egregiè faflum laudet vicinia. Si quis 
Forte cohaeredum fenior malè tufliet ; huic tu 
Die, ex parte tua, feu fundi , fivc domus fit 
Emptor, gaudentem nummo te addicere. Sed me 
Tmperiofa trahit* Proferpina. Vive, valeque. ito 

SATIRA VI. 


Rufìicani olii coir, moda cum urbanje vita? tumultibus , 
& molefliis contenda. 

Hoc erat in votis : modus agri non ita magnus*, 
Hortus ubi , Si teflo vicinus jugis aquae fons , 

Et paulùm filva» fuptr his foret. Auflius, atquc 
Dii melius fecere . Bene eft ; nihil amplius oro , 
Maia nate, nifi ut propria hac mihi munera faxis . 5 
Si neque majorem feci ratione mala rem , 

Ncc fum fafhirus vitio, eulpàve minorem : 

Si vcncror fiulius nihil horum*: O fi angulus illc 
Proximus acccdat, qui nunc - denormat agellum : 

O fi urnam argenti fors quse mihi monftrct, ut illi io 


104. JTjf peudit predente, n &c. 
Frudentis eft frittine velo vultum 
jam gaudia piodentem ebnubere . 

Saf. VI. Fortune mediocris tran- 
quillitarcm tape laudavit Poeta . Hic 
vero rem perfrafìar . ut ajunt, ex pro- 
feflò , & per antithefim perficit . 


Utile dulci ram apte cobxret in hac 
Satyra , ut remo rem legerir , quin 
Poetar fententiam avidiflime amplec- 
tetuf . Scripta fuit anno V. C. 723. 
ineunte aunimuo , artatis horarianae 
34. , ut ex verftbue 40. , & 45. per- 
fpicerc licet. 
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Ulifle Erede, in quefii lai prorumpi . 

Il caro Dama , il dolce amico adunque ■ 

Or non ejijle più. ? Dove mai pojjo 
Sì fida alma trovare , e sì cofiante ? 

£ un poco , fi lo puoi, verfa dì pianto. 

Il volto , che f coprir può il gaudio interno , 

E' mefiieri celar. Scn^a fparagno , 

Se /’ arbitro ne fei , gli ergi il fepolcro : 

Del funeral la pompa il vicinato 

Cofiringi ad cjaltar . Fra i coeredi 

Se alcun più vecchio tojfirà con fiento , , » 

A lui tu dì , che fia pur fondo , o cafia 
Di tua porfton , dì egli comprare agogni , 

L' avrà con pte\\o vii . . . Ma a Je mi trahe 
Profirpìna crudel ; vivi , e fia fimo . 

SATIRA FA 

Paragona le moleftie , e i difaggi , che lo circondano 
allorché vive in Città, coi folidi piaceri ,. r . 
da lui goduti alla campagna . 

est' era il mio defir : picchi podere. 

Dove un orto vi fojfe , e prejfo al tetto 
D' acqua perenne un foncé , e a quefio aggiunta 
P or-fio n dì bofio ancor . Mi diero i numi 
Più vafia , e miglior villa , io ne fon pago * 

Figlio di Maja, e nulla ornai più cerco, 

Fuorché ficuri a me renda tai doni. 

Pur, s' egli è ver, che con mal arte unquanco 
Miei beni accrebbi , nè per vìfio , o colpa 
Son per ficemarli , fi quei voti io fprefto 
Ch’ ufia talun : oh fie il vicin mi foffe 
Angolo aggiunto, di or mi guafìa il campo i 
Oh fie colma d' argento amica forte 

L ir 
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Thefauro invento , qui mcrcenarius agrum 
Illum ipfum mercatus aravit, dives amico 
Herculc : fi quod adeft , gratum juvat : hac prece te oro ; 
Pingue pecus domino fàcias , & cetera , praeter 
Ingcnium; utque foles , cufios mihi maximus adfis * . 15 
Ergo ubi me in montes,&in arcem ex urbe removi , 
Quid priùs illuflrcm Satyris, Mufaque pedeftri ? 

Ncc mala me ambitio * perdit,ncc plumbeus Aufier , 
Autumnufque gravis*, Libitinse quaeflus acerba. 
Matutine pater*, feu Jane libcntiùs audis, 20 

Undc homines operum primos , vitxquc labores 
Inftituunt; ('fic Diis placitum ) tu carminis efio 
Principium . Roma fponforem me rapis : eia , 

Ne prior officio quifquam refpondeat , urge : 

Sive Aquilo radit terras , feu bruma nivalem 25 
Interiore diem gyro trahit, ire necdlè eft. 

Poflmodo , quod mi obfit, clarè , certumque locuto, 
Lu&and'um in turba : facienda injuria tardis . 

Quid tibivis, quas resagis*, infane? improbus urget 
Iratis precibus . Tu pulfes omne , quod obfiat , 30 
Ad Mceccnatem memori fi mente recurras ? 

Hoc juvat, & mcllicft*; non mentiar . At fimul atra6 


«• •* 

9. io. 0 fi iugula s ille ! 0 fi ar- 
ri tm &c. Vot* flint avari , & cupidi , 
non vero Horatii , ut male credunt 
nonnulli . 

i2. Divet ètnico Hcrcult . Fave- 
re credebatur Hercules hujufmodi 
lucris infperatis . Hinc hominum fe- 
licitati ipfum bene confulere opinio 
«rat. 


14. Ingeniti :: pingui , hebetcm , & 
tardum fignificit . Dacerius hunc 
jocum improbat . 

13. Sponforetn me rtpis (fc. Spon- 
(ìo eft onus fponfori impoCtum , qui 
quidquid fpondet prasftare debet , fi 
alter , cujus fponfor eft , abCt . 

24 Janus loqui fingitur , ejufque 
funt verba : tir , urgt ire. 
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A me moflraffe uri urna , al par che a luì. 

Cui fé ricco al infilante Ercol propizio , 

Che trovato un tefor, quel fondo ijìefifo 
Comprò , che ave a già mercenario arato ; 

Se lieto , e in pace ciò , che tengo , io godo $ 

Quefìo ti chiedo fol , che pingue renda 
E armento , e il refìo a me , fuorché I ingegno ; 

E ognor , qual feì , cuflode mio ti ferbi. 

Or che dunque da Roma in quefiìi monti 
Mi fon fuggito , e in queflo albergo al pefilre , ' 

Ne qui ambifio n mi cruccia , o il plumbeo vento , 
O il grave Autunno a morte ria guadagno , 

Che dovrò in pria lodar coi verfì umili 

Di. mia pedeflre mufa avelia ai fcheni ? 1 V 1 

O Padre del mattin, o fe più godi 

Giano effer detto , onci han principio , e moto 

( Che così piacque ai Dei ) l’ opre , e i penfieri 

De crucciofì mortai , fii tu l’ obbietto , 

E il princìpio fii tu del mio fermone . 

A preflar figurtà m aflringì in Roma ; 

Orfù t’ affretta , acciò non v abbia alcuno s 
Che al grato ufficio pria di te rifponda. 

M’ è fiotta andar , o fe Aquìlon la terra 
Vada radendo , o fe il nevofo inverno 
Entro più anguflo giro il dì contragga. 

Indi in precife , e chiare note i detti 
Pronunciati , che a me nuocer potranno, 

Tra la turba lottar deggio , e a più lenti 
Recare impaccio . Ecchè pretendi infuno ? 

Ove corri così? Talun maligno 
Grida fdegnato ; tu per gire in fretta 
A Mecena, che ognora hai fifo in mente f 
Urterai fempre quanti a cafò incontri ? 

Come il mel ciò ni aggrada. , ed io non mento « .. * 
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Ventum efi Efquilias ; aliena negotia centum 
Per caput, & circa faliunt latus . Ante fecundam 
Rofcius orabat *, fibi adefies ad Putealcras. 55 
De re communi Scribae * magna, atquc nova tc 
Orabant hodie meminifles, Quinte, revcrti. 
Imprimat bis cura Moecenas Tigna tabellis. 

Dixeris , Experiar : fi vis, potes, addit, & infiat. 
Septimus ottavo propior jam fugerit annus , 40 

Ex quo Moecenas me coepit habere fuorum 
In numero; dumtaxat ad hoc, quem tollere rhedà 
Vellet, iter faciens; & cui concrederc nugas 
Hoc genus : hora quota eft ? Thrax efi Gallina Syro par*? 
Matutina parum cautos jam frigora mordcnt : 45 

Et quse rimofa bene deponuntur in aure*. 

Per totum hoc tempus, fubjcttior in diem , & horam 
Invidi®. Nofier ludos fpettarerat unà , 

Luferit in campo , Fortune filius , omnes . 

Frigidus e Roltris manat * per compita rumor; 50 
Quicumquc obvius efi , me confulit . O bone (nam te 
Scire , Deos quoniam propius contingis, oportet) 
Numquid de Dacis audifii*? Nil equidem . Ut tu 
Scmper cris derifor ? At omnes Di exagitent me , 

Si quidquam . Quid ? militibus * promifia Triqucrra 55 
Predia Cxfar, an efi Italia tellure daturus? 


» 


33. jTt fìmul Atrss ventum efi tis amieus faétus eft Horatius anno 
Efquilitt. In Elquiliij Moccenatem V. C. 715., ergo cùm hanc Saty- 
domum extruxiffe vidimus Sar. Vili, ram fcripfit annum erat V. C. 712. 
lib. I. Atrss vocat Efquitiet ob ptope 723. 

ignes buftorum , & offa, qux ibi 48. No/ìer luios fneftaverit &c. 
erant plurima . Illorum verba , qui Moecenaris eon- 

40 Septimus eft evo &c. Moecena- fuetudinem Fiacco invidebanr. 
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Ma poiché gtunfi all’ E f quiiino infaujìo , 

Cento negoy altrui nel capo , e ai fianchi 
M' affalgon d’ ogni intorno . Altri mi dice : 

Sai pur , che Rofiio ti pregò , che infieme 
Di buon mattin con lui foffi domane 
Al tribunale a fovcnìrti , o Quinto , 

Oggi di ritornar preganti i Scribi 
Per affare comun , nuovo , importante . 

Fa , che Mecena quefie carte fegni . 

Tenterò , tu rifpondi ; il puoi volendo , 

Egli ripete, e nuove ifiany .aggiunge . 

Già il fettimo s accofia all' anno ottavo , 

Dacché Mecena incominciò ad avermi 
Nel numero de’ fuoi , filo ad oggetto 
Di condurmi con fi viaggiando in cocchio , 

E d’ aver cui fidar codefle ciance: 

Quali 1 ora abbiami Può dirfi a Siro eguale 
Gallina il Trace ? I poco cauti ornai 
Del freddo matta tin fintono i morfi ; 

E cofi tai , che a mal ficura orecchie 
Si poffon confegnar. Sempre f oggetto 
Fui quind' innanzi ogni dì più all' invidiai 
Coflui , eh' è nofiro e guai , con Mecenate - - 
Fu i giuochi a rimirar : figlio di fòrte , ■ 

Con lui gìuocò nel campo ; così tutti - 

Parlano a gara , e il rumor freddo intanta 
Parte dai roflri, e tutta Roma ingombra. 

Ciafiun, che incontro , mi domanda : o amico 
(Tu il fiaprai pur , che tocchi i Dei sì prejfo ) 

Che mai de' Sciti udìfli ? Io nulla in vero . 

Dunque fimpre irrifir farai di tutti ? 

Mi punifean gli Dei, s' io ne sò punto . 

I promeffi poder , dimmi, ai fildati 
Darà in Sicilia, 0 nell' Italia Augufio? 


t 
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172 Q. Horatii Flacici 

Jurantcm me fcire nihil, mirantur , ut Unum 
Sciiicet egrcgii mortalcm , altique filenti . 

Perditur hac intcr mifero lux, non fine votis : 

O rus , quando ego te adfpiciam ? quandoque liccbit , 6 o 
Nunc vetcrum libris , nunc fomno,& inertibus horis 
Ducere follicita jucunda oblivia vita? 

O quando faba Pythagora * cognata , fimulque 
Unda fatis pingui ponentur olufcula lardo? 

O nodes, coenaque Dcum ! quibus ipfe, meiquc £5 
Ante Larem proprium vefcor * : vernafque procaces 
Pafco libatis dapibus : prout cuique libido eft , 
Siccat inaquales calices conviva , folutus * 

Legibus infanis ; feu quis capit acria fortis 

Pocula , feu modicis humefcit latiùs . Ergo 70 

Sermo oritur, non de villis, domibufve alienis ; 

Nec male, nec ne Lepos faltet: fed quod magis ad nos 
Pertinet, & nefcire malum ert , agitamus : utrumne 
Divitiis homines , an fint vircute beati : 

Quidve ad amicitias , ufus , redumnc , trahat nos : 75 
Et qua fit natura boni, fummumque quid ejus. 
Cervius has inter * vicinus garrir aniles < 

Ex re fabellas; fi quis nam laudat Arelli 
Sollicitas ignarus opes , fic incipit : Olim 
Rufticus urbanum murem mus pauperé fertur 80 
Accepifle cavo, veterem vctus hofpcs amicum : 


72. Male , nec ne lepo: faltet &e. 78. Si quii nam laudai Arelli 4 re. 

Sahator ea tempeftate Celebris fuit Avarus quidam. Se. dives erat Arel- 
Lepos . Obiter illos carpir , qui in- liut . Errat Dacierius , qui eloquen- 
genue educati de futiiibus tantum tiflìmum hominem a Seneca nomi- 
«bus loqui iciuot, natum hic fugillari contendit. 
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Sat . VI. Lib. II. • 

Nulla di ciò giuro faper ,* ciafcuno 
Me qual mortai d' alto flenfio , e raro , 
Ri/guarda Jlupefatto. In tal maniera, 

Àlejchin conjuma il di non fen^a doglia. 
Quando vedrai ti-, o villa ? E quando in pace 
Or cogli antichi libri , ora col fonno , 

E coll’ ore ofofe il dolce oblio 
Gujlar potrò di sì cruccio fa vita ? < • 

O quando di Pitagora cognate - < 

Avrò le fave a menfa , e infem l’ erbette 
Di pingue lardo a larga man condite ! 

O notti , e cene degli Dei ! eh’ io godo 
Cogli amici d’ innanzi al patrio lare , 

Dei tocchi cibi i fervi rei pafeendo . 

Sciolto da paj^e leggi il commenfale 
Qui a fuo piacer tajje ineguali afeiuga , 

Offa , che alcun robuflo ampi bicchieri 
Goda vuotar , offa che a lenti forfì 
Il gentil labbro inumidifea alcuno. 

Quinci nafee il parlar non delle ville y 
O delle cafe altrui, nè fe abbia al ballo 
Lepore garbo , o nò ; ma ciò , che a noi 
Meglio appartiene, e che ignorare è forno, 
Trattar Jogliam : fe la virtude , o l' ora t 
Renda i mortai beati, e fe ad amarci — 
Dover ne tragga , od ufo , e la natura 
Qual fa del bene , e il fommo qual fa. 
Cervio vìcìn frattanto all' uopo intreccia 
Favole antiche. Se d’ Arellio alcun • 

Le inquiete dovizie incauto efalta , 

Egli così incomincia . Un tempo è fama , 

Che un topo contadin prefiaffe albergo , 

Nel fuo povero buco a un topo urbano , — 
Quale un ofpue vecchio a un vècchio amico . 



»74 Q» Horaiii F'LAcet 

Afper, & attentus quaefnis , ut tamcn ar&um 
Solveret hofpitiis animumt'quid multa? neque ille 
Scpofiti ciceris, ncc longas invidie avene : 

Aridutn & ore ferens acinum , femtfaque lardi 8 5 

Frufla dedit ; cupiens varia falcidia coenà 
Vincere tangentis male fingula dente fuperbo: 

Cum pater ipfe domùs paleà porre&us in hornà 
Eflet ador , loliumquc, dapis melicra relinquens . 
.Tandem urbanus ad hunc : quid te juvat, inquit, 
amice, 90 

Prasrupti nemoris patientem vivere dorfo ? 

Vis tu homines, urbemque feris preponére fylvis ? 
Carpe viam , mihi crede, comesi terrelìria quando 
Mortales animas vivunt fortita , neque ulla eft 
Aut magno, aut parvo leihi fuga. Quo , bone, circa , 9 5 
Dum licet, in rebus jucundis vive beatus ; 

Vive memor, quàm fis evi brevis . Hec ubi di£ìa 
Agreftem pepulcre ; domo levis exilit » inde 
Ambo propofitum peragunt iter ; urbis aventes 
Mania notturni fubrcperc . Jamque tenebat 1 09 
Nox medium coeli fpatium , cùm ponit uterque 
In locuplete domo veftigia : rubro ubi cocco 
Tintta fuper lettos canderet veftis eburnos, 

Multaque de magna fupereiTent fercula ccena , 

Qus procul extructis inerant hefterna caniftris . 105 



94. Terrtjhii 1 qutnio intrisiti propugnare fententiam ■ Ergone t«n- 
snimsr vivunt fortitt <S re. Jucun- fa -erir urbium pravità», ut murcs 
dum quidem cft urbanum audire etjatn AthcifmiUB urbe protìteantut? 
murem Epicuri de animi imcritu 
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Sat. VI. Lib. II. 

Afpro era il primo , e del fuo aver gelofò , 
Pur fciolfe a fargli onor i animo fretto . 
Egli , che più ? non di ripoflì ceci , 

O di matura avena all’ altro è parco , 

E un arido portando acino in bocca, 

Con dei pc\\i di lardo femirofo , 

Tutto a lui diè , vincer così bramando 
La naufèa di lui con varia cena, 

Che mal gufava col fuperbo dente 
Degli appre flati cibi. Egli frattanto , 
Benché padron di cafa , e lolio , e Jarro 
Mangia diflefo fu recente paglia, 

Tutti Inficiando i miglior cibi all' altro . 
Alfin Ì urbano : che ti giova , amico , 
Dife, Jul dorfo di fcojcefà felva 
Viver triflo così ? Vuoi tu anteporre 
Gl' uomini , e la Cittade ai fieri bofchi ? 
Inflem con me ponti in cammino , e credi 
Che quando al par di noi fortito s’ abbia 
1! alma caduca , o Jiam piccini , o grandi , 
Contro morte non v’ ha jcampo , o riparo . 
Quindi , finché lo puoi , degli agi in fieno 
Vivi felice, o caro, e ti rammenta 
Qual fei breve di età . Poiché tai detti 
Scojfer 1' alpin , sbucca leggier di cafa , 

E al propoflo carnmin ciafcun fi accinge , 
Bramoft di falir , che ancora annotti , 

Della Città le mura ,• e già lo Jpa~io 
Tene a nel mer^o Ciel la notte allora , 

Che in ricco albergo il piè pofero entrambi 
Dove tinte di porpora fiammante 
Splendean le coleri fuglì eburnei letti , 

E dove ancor d’ una gran cena intorno 
Eran rimafii gli abbondanti avanci 



•«7^ Q. Hot-at»i. Flaccj 

Ergo ubi purpurea porre&um in verte l'ocavit 
Agreftem , veluti fuccindtus currttat hofpes , 
Continuatque dapes: ncc non verniliter ipfis 
Fungitur officiis, prartibans omne, quod aft'crt. 

Ille cubans gaudet mutata forte, bonifque no 

Rebus agit lastum convitarti . Cùm fubitò iugens 
"Valvarum rtrepitus leftis excuflit utrumque . 

Currere per totum pavidi conclave, magifquc 
Exanimes trepidare, fimul domus alta moloflis 
Ferfonuit canibus. Tum ruilicusihaud mihi vita 115 
Eft opus hac , ait, & valeas : me filva , cavufquc 
iTutus ab infidiis tenui folabitur ervo . 

SATIRA VII. 

Jnducitur fcrvus , prò liberiate Saturnalium , beri 
vitia taxans , o’ carperai . 

Davus, et Horatius . 

fior. J am dudam aufculto : 5t cupiens tibi di- 
cere fervus* 

Pauca, reformido. Hor. Davufne? Dav. Ita, Davus 
amicum 

Mancipium domino, & frugi, quod rtt fatis : hoc eft » 
Ut vitale putes*. Hor. Age, liberiate Dcccmbri 
C Quando ita majorcs voluerunt) utere : narra*. 5 


Sat. VII. Satyra tertia hujus li- 
bri , & hsec numero feptima fibi in- 
vicem aflfines lunt . Illic t’hilolophus 
aliqua vitia Horatio exprobat, hic 
fcrvus Plura. Hujufmodi tolertia in 


Poeta acimirabilis eft . Se ipfum cri* 
minatur, ut alios potiori iure cn- 
minan queat . Scriptam tuifle banc 
Satyram anno circiter V. C, 7*5* 
Horatii nati j(. Opinarne Sanalo . 
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Sat. IV. Lib. II. 

Entro i canejlri in lungo ordin difpofi . 

Poiché dunque l’ urban locò l’ agrejle 
Su porporina coltrice , faltella 
Quali’ ojpite J accinto t e in fervil modo 
Gli alterna i cibi , ognun gufando in pria . 

Del cangiato defin l' altro Ji allegra 
Pofando nobilmente , e i doni gode , 

Che a lui prefénta la propizia forte . 

Quando il fuonar di cigolanti impojìe 
Ambo repente già cacciò dei letti. 

Impauriti a/lor quà , e là correndo 
Dterfi alla fuga , e più , e più ancora in ejji 
Terror s accrebbe , che un latrato orrendo 
Di maflin rimbombar fè 1 ampio albergo . 

Il topo agrejle allor: di quejla vita, 

DiJJe , d’ uopo non ho ; godila pure : 

Me il bofco , e il buco dall' in/ìdie efente , 

Digiun rijìorerà con poche biade . 

SATIRA VII. 

Ricorrendo la folennità de’ Saturnali induce il Poeta 
un Tuo Servo a riconvenirlo piacevolmente de' 
Tuoi difetti , afcoliandone egli la narrazione. 

Davo , ed Orazio . 

Dav. Cari a’ troppo è ^ che ti a folto , e che voglie f 
Di dire a te poche parole aneli io , 

Poiché fervo ti jon , di farlo ho tema . 

Oraz. Sei tu Davo? Dav. Son Davo al fuo padrone 
Servo fedele e quanto bufa attento, 

Tanto cioè , che refar poffi in vita . 

Oraz. Ebben ( giacché così piacque ai maggiori 
Ufa i odierna libertà ; favella * 

M 
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178 Q. Horatii Flacct 

Dav. Pars hominum vitis gaudet conftantcr, & 
urgct 

Propofitum ; pars multa natat, modò re&z capcffens, 
Interdum pravis obnoxia. Sipe notatus * 

Cuin tribus annellis, modò livà Prifcus inani, 

Vixit inaequalis , calvum ut mutaret in horas*: io 

zEdibus ex magnis fubito fe conderet , unde 
Mundior exiret vix Libertinus honefie : 

Jam mcechus Roma*, jam mallet do&us Athenis 
Vivere; Vertumnis, quotquot funi*, natus iniquis . 
Scurra Volanerius , pofiquam illi jufta chiragra l 5 
Contudit articulos , qui prò fe rollerei, atque 
Mittcret in phimum talos*, mercede diurna 
Conduòlum pavit : quanto conftantior idem 
In vitiis , tanto levius mifer , ac prior ille, 

Qui jam contento, jam laxo fune laborat . 20 

Hor. Non dices hodie, quorfum hic tam putida 
tendant , 

Furcifer? Dav. Ad te, inquam . Hor. Quo pafto , 
peffime ? Dav. Laudas 

Fortunam , ac mores antiqui plebis , & idem. 

Si quis ad illa Deus fubito te agat, ufque recufes : 
Aut quia non fentis, quod clamas, reftius effe ; 2 5 
Aut quia non firmus re&um defendis , & hzres, 
Nequicquam cceno cupiens evellere piantana . 

Rom* rus optas : abfentem rufticus urbem 
Tollis ad aftra levis; fi nufquam es forte vocatus 


ij Scurr» Voltneriut. De Volt- 
»» trio hoc , per noci alea detento nihil 
fu pere fi , quod indicare queam . J ti- 
fi* ipfum afflittimi Chinar» , inquit 
Horatius, quodeam flagitiis prorae- 
ruerit . 


io. Qui modo hujus , modo tlliue 
cupiditatis jugo fubdirur , (eque ca- 
pedine conatur , fimilis eft faerat , quae 
live nitatur catena* effringere , uve 
tranquille eas terat , femper ini'elii 
eft. 
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Sat. VII. Lib. II. 

Dav. Nel vifo fa conflantemente immerfa 
Porfion di gente , e in fuo penfiero è ferma : 
Nuotano gli altri , quando al retto amici , 

Quando attaccati al turpe . Or con tre annelli , 

Or colla manca man priva del cerchio, 

Prifco fovente andò : uom sì incoflante , 

Che ad ogni ora cangiava ornati , e toga . 

Dai gran p alaggi ei difcendea talvolta 
In luogo così vii , d’ onde con lode 
Fora fòrtito un Libertino appena . 

Ora impudico in Roma, ora in Atene 
Viver dotto ei volea , nato ai Ver tanni. 

Quanti mai Jòn , che pu r fon molti , in ira . 
Volaneiio Buffon , poiché a lui tolfe 
Giu/la chiragra delle dita l’ ufo, 

Con flipendio giornal mantenne un fervo , 

Che in vece fua toglieffe , e dentro 1 urna 
Gitaffe i dadi: quanto al vifio unito, 

Tanto co fluì men mifèro dell ‘ altro , 

Che te fa , o molle , che pur fìa la fune , 

Soffre del pari . Oraz. Non dirai , birbante , 

Cui fìa diretto il tuo difcorfo ardito ? 

Dav. A te , die io. Ora E per qual contado indegno ? 

Dav. Tu dell' antica plebe il genio , e gl’ ufi 
Lodi , e tu flefìo , s alcun Dio repente 
Ti portaffe a quei dì , tutto rinunci ; 

O perchè ciò , che predichi migliore , 

Non fenti effer miglior j o perchè il giuflo 
Non difendi co fante , an\t vacilli , 

Tentando in van cavar dal fango il piede. 

Brami in Roma la villa ; in fino agli afri 

La lontana città volubil al~i 

Quando in villa tu fei . Se alcun per forte 

M ij 
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«So Q. Horatii FlacCi 

Ad coenam , laudas fccurum olus , ac velut ufquam 30 

Vinttus eas, ita te feliccm ducis, amafque, 

Quod nufquam libi fu potandum . Juflerit ad fé 
Moecenas tarum fub lurr.ina prima venire 
Convivami Ntmoneoltum feret ocyìis? Ecquis 
Auditr cum magno blattras clamore, fugifque. 35 
Milvius, & feurrae , tibi non referenda precati , 
Difcedunt . Etenim fateor me, dixerit ilie. 

Duci 'ventre levem , nafum nidore fupinor: 
Jmbecillus, iners, fi quid vis, adde, popino ; 

Tu, cìtm (Is quod ego, & fortaflìs nequior , ultrò 49 
Infettare velut melior, verbifque decoris 
Obvolvas vitium ? Quid , fi me ftultior ipfo 
Quingentis empio drachmis deprenderis? Aufcr 
Me vultu terrere : rrtanum , ftomachumquc teneto , 
Dum, quae Crifpini docuit me janitor * , edo . 45 

Te conjux aliena capii, meretricula Davum : 

Peccat uter noflrum cruce dignius ? Acris ubi me 
Natura incendit ; fub clara nuda lucerna * 
Quacumque excepit turgentis verbera cauda , 
Clunibus aut agitavit equum lafciva fupinum , 50 

Dimittit neque famofum , neque follicituin , nc 
Dittar, aut forma melioris meiat eodem. 


34. Neme ne eieum fert ecyut (re. 
Catnabant veteres unguento delibati 
ex oleo odorato . Alipue , five unflo- 
tcs vocabantur ii fervi , quorum pa- 
tate nardum erat munus . 

36. Mtlvius , (y fctirr t &c. Ali- 
quis parafitus erat Milvius , vel Mul- 
vius , apud Horatium cum feurris 
canaturus . lite , cum Poeram e do- 


mo inveniret abfentem , contra ip- 
fum convicia gerebat , quippequi cae- 
na privabatur ■ 

43 Quingentis emto drachmis frc. 
Tanti valebat Drtchma , quanti de- 
narius , vel quatuor minores fefter- 
rii . Ergo 500 , drachma! 200 fefter- 
tiorum minorum fummam eforma- 
bant . 
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Sat. VII. Lib. II. 

Seco a cenar t invita , de’ tuoi cibi 
Lodi la quiete , e lo compiaci a fento, 

Qual chi vada legato : si felice 
Ti credi , e t ami , che di te niun abbia 
Alea uopo di mangiar. Mecena imponga , 
Che tardi a lui full’ imbrunir del giorno 
Ne vada commenfal . Dunque l'unguento 
Niffun pronto mi reca ? E chi mi afcolta ? 
Gridi con gran /chiamalo , e via ten corri . 
Milvio , e i buffon , poich' han vibrati infultì 
Da non ridirfì a te , mefi fen vanno . 

Che fe talun diceffe , eh’ io leggiero 

Son del mio ventre in predai io ben confeffo 

Che all’ odor di vivande allungo il nafo: 

Sì i debole fon io , poltron , golofo , 

E ciò, che più ti par: ma tu frattanto , 

Che al par di me fei reo, fe non peggiore » 
Qua/i miglior di me , perchè mi biajmi? 
Perchè il tuo, vi fio con bei detti afeondi ? . 
Che dirai, fe te fleffo effer più folto 
t Ti rnofrerò , che non fon io, comprato 
Per cinquecento dramme ? Col mal vifo 
Non mi atterrir ; frena le mani , e l’ ira , 
Mentre le cofè , che infegnommi il dotto 
V fiero di Crifpin , vengo ad efporti . 

Te accende moglie altrui, Davo vii ferva • 
Chi fra di noi più di fupplicio è degno? 
Quando il fervido amor m empie di fuoco p 
Qualunque fa, che nuda al lume efpofla 
Di chiara face , entro il fuo fen m accolfe * 
E di vario piacer non fammi avara , 

Mi lajcia poi > non nell’ onor macchiato » 

Nè timorofó , che a tal fonte un altro 
Di me più ricco , o più ve\\ofo attinga . 



i8a Q. Horatii Flacci 

Tu, cum prcjcftis indgnibus, annulo equedri, 
Romanoquc liabitu, prodis ex Judicc Dama 
Turpis, odoratum caput obfcurante lacerna., 55 
Non es , quod fimulas ? mctucns induccris , atque 
Altercante libidinibus trcmis oda pavore. 

Quid refert uri virgis, ferroque necari ? 

Au£loratus tas*, an turpi claufus in arca, 

Quò te demifit peccati confcia herilis, tfo * 

Contrafìum genibus tangas caput? Eli ne marito* 
Matron* peccantis in ambos jufla potedas? 

In corruptorem vcl judior. Illa tamcn fe 
Non habitu , mutatve loco, peccatve fuperne ; 

Cùm te formidet mulier, neque credat amanti. <>5 
Ibis fub furcam prudens*, dominoquc furenti 
Commites rem omnem , & vitam , & cum corporc 
famam . 

Evadi? Credo metues, do&ufque cavebis. 

Quaeres quando iterum paveas, iterumque perire 
Pcflis. O toties fervus! Qua; beilua ruptis , 70 

Cum femcl cfl'ugit , reddit fc parva catcnis ? 

Non fum mcechus, ai*; ncque ego, hercule , fur, 
ubi vafa 

Prsetereo fapiens argentea. Tollc periclum,' 1 
Jam vaga profilici frenis natura remotis. ' 

4 • ‘ * ' 

< * * •’ . : 


53. Tu quum proietti! tafani- bis. Notanda eli bujus loci ironia. 
bus tri. Auguftus Horarium dona- Quod Arderti panas criminis effu- 
verar jus ferendi annulum equeftrem , gerint, ad meliorem frugern con re- 
di angufticlaviam Togam , eumque vertuntur. 

Scrbarum , five minorum Judicum 73 . 7 olle periclum , jam vagì tre. 
Collegio cooptaverat . Revera Horatius odio babebat adul- 

58. Quid refert tre: Ironice die- rerium ; fed Davus (ibi perfuadet 
tum . eum bujulmodi crimen pateaturum 

48 . Credi mttuts , doflvfque cave- fui (Te , fi impune poffet. 
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Sat. VII. Lib. II. jSj 

Tu qualar efii , pojle già le infiegne , 

L‘ equeflre annoilo , e /’ abito Romano , 

Di giudice cangiato in fervo abbietto, 

E'I profumato cr'tn nel manto avvolto , 

Non fei ciò , eh' effe r fingi ? Palpitante 
Vieni introdotto , e dentro /’ offa un freddo 
Timor ti [corre, che al desio fa guerra. 

Che importa mai <f effer con verghe afflitto , 

Con ferro uccifio , o di partir venduto , 

0 turpemente entro una cuffia chiufio , 

Dove cacciotti la ficahrita ancella 
Del fallo confcia della fua padrona, 

Rannicchiato toccar col capo i piedi ? 

Forfè non ha il marito fu d’ entrambi 

1 complici all’ error giufio potere ? 

O più giufio non ! ha fui fiduttore? 

La Donna in fin ve file non cangia , o luogo > 

Ne è cieca sì , che tutto accordi , e fpeffio 
Te, che pur l' ami , o che db amarla affermi, 

Ella paventa , e al tuo giurar non crede . 

Sotto la forca ciò fiapendo adunque 
Tu volontario andrai, e a un fier padrone 
Robba , e vita darai , corpo , ed onore . 

Da ciò fiampafiiì Qttind' innanzi , io credo , 

Schivo farai , comechè iflrutto , e cauto . 

In traccia andrai di che temer di nuovo , 

E come ancor far ne’ perigli inciampo . 

Oh cento volte fervo ! Avvi una fiera , 

Che ai lacci , onde fuggì , ritorni incauta ? 

Adultero non fin , tu dì\ nè aneli io 
Per verità fon ladro , che più volte 
Argentei vafi offiervo , e non li tocco. 

Toglj il periglio ; già la fi al natura 
Priva di fien fallerà in campo ardita . 

M iv 
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1 84 Q. Horatii Flacci 

Tu ne mihi dominus , rerum imperiis, hominumque 75 
Tot, tantifque minor ? Quem ter vindióla , quaterque* 
Impofita haud unquam miferà formuline privct? 
Adde fuprà di&is , quod non levius valeat. Nam 
Sivc vicarius , cft qui fervo paret* (uti mos 
Vefler ait ) feu confervus, tibi quid fum ego ? Nempe 
Tu mihi qui imperitas, aliis fervis mifer, atque Si 
Duceris, ut nervis alienis mobile fignum*. 

Hor. Quifnam igitur liber? Dav. Sapiens: fibi qui 
imperiofus : 

Quem neque paupcries, ncque mors, ncc vincula 
terrent : 

Refponfare cupidinibus, contemnere honores 85 
Fortis , & in fcipfo totus teres , atque rotundus , 
Externi ne quid valeat per beve morari : 

In quem manca ruit fempcr Fortuna. Potefne 
Ex his, ut proprium, quid nofcerc? Quinque talenta 
Pofcit te mulier , vexat , foribufque repulfum 90 
Pcrfundit gelida : rurfùs vocat . Eripe turpi 
Colla jugo. Liber, liber fum, die age. Non quis ; 
Urget enim mentem dominus non lenis, & acres 
Subjc&at lafTo ftimulos , verfatque negantem . 

Vel cùm Paufiacà torpes, infane , tabella, 95 

Qui pecca* minùs atque ego , cùm Fulvi, Rutubaeque *, 
Aut Placideiani contento poplite miror 


90. Quinqut utenti pofcit te mu- 
iitr ere. Ex prima leena Terentia- 
oi Eunuchi hanc imaginem opti me 
«lefcripfìt Poeta . 

9j. Ytl cu» Yttiftsu terpet &c. 


Eximius piflor fuit Paufias, tefle 
Varrone, & Plinio, difcisulus Pam* 
phili , & Apellis coatvus . Claruit pr *r 
leni ni in pingendis floribiw. 
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Sat. VII Lib. II. i$5 

Tu dunque mìo padron , che canti , e tali , 

E i’ uomini , e di cofé imperii f offri ? 

Tu , cui fcior non potrà Pretoria verga 
Tre volte, e quattro fui tuo capo ìmpojla 
Dal rimorfo infelice ? Aggiungi inoltre 
Penjier non lieve . Chi ubbidifee a un fervo , 

O egli è Vicario ( come dirlo ufate ) 

Ovver confervo. Io prejfo te che fono ? 

Mefchin : tu a me comandi , e fervi ad altri , 

E qual fantoccio mobile di legno 
Guidar ti lafci dalle molle altrui. 

Oraz. Lìbero adunque chi farà ? Dav. Il Sapiente > 
Che a fé fleffo comanda , e a cui terrore 
Mai non fan povertà , morte , e catene : 

Ei , che a frenar gli interni affetti è forte , 

Eh che gli onor difpre^a , e che in fé fleffo 
Tutto robuflo , e lijcio , effe mi obbietti 
Non conofce , che il fermino un momento : 

Contro cui fempre armata, e fempre vinta 
Si fcaglia la Fortuna . E puoi fra quefler 
Cofa trovar , che qua/i tua , ti fpecti ? 

Cinque talenti a te chiede /' amica , 

E ti affale , e cacciandoti di cafa 
Sopra di te rovefeia acqua gelata ; 

Poi di nuovo ti chiama . Ali traggi il collo 
Dal turpe giogo al fin : libero io fono, 

Grida , libero io fon . Ma non puoi dirlo i 
Che un fevero padron tua mente incalva, 

E a te già fianco , nuovi fproni aggiunge j 
E tuo mal grado , a fu o piacer ti aggira, 

Oppur qualor pien di Jlupore un quadro , 

Di P auffa ammiri, fei di me rnen flotto. 

Quando di Fulvio , o 31 Rumba offeryo, 

Ò di Placide) an col minio piate. 
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i8tf Q. Horatii Flacci 

Praelia rubrica pitta , aut carbone , velut fi 
Revera pugnent , feriant , vitentque moventes 
Arma viri? Nequam, & cefiator Davus: at ipfe, 100 
Subtilis veterum judex, & callidus audis . 

Nil ego, fi ducor libo fumante: libi ingens 
Virtus, atque animus ccenis rcfponfat opimis . 
Obfequium ventris mihi pcrniciofius eft cur? 

Tergo plector cnim . Qui tu impunitior , illa, «05 
Qus parvo fumi nequeunt , cùm obfonia captas ? 
Nempe inamarefcunt epulte fine fine petitae , 

Illufique pedes vitiofum ferre recufant 
Corpus . An hic peccat , fub noftem qui puer uvam 
Furtiva mutat firigili? Qui pratdia vendit, 110 
Nil fervile guls parcns habct ? Adde, quod idem 
Non horam tecum efle potes , non otia reftè , . 
Ponere : teque ipfum vitas, fugitivus, & erro; 

Jam vino quzrens, jam fomno fallere curam, 

Frufira : nam comes atra premit, fequiturquc fugaccm . 
Hor. Unde mihi lapidem ?... Dav. Quorfum eft 
opus? Hor. Unde fagittas? • , 1 \6 

Dav. Aut infanit homo, aut vcrfus facit. Hor. 
Ocyùs hinc te 

Ni rapis , accedes opera agro nona Sabino*. 


110 Puer uvam furtiva mutat tt 6 . Unde miti lapidem frc. Ra- 
flrigili &c. Inftrumentum aneum , tionum momenta , quse Davus ad- 
vel argentami eft Strigilìt , quofor- fert , flint ita natura confentanea , 
des e corpore abradebantur in bai- ita necetfaria , ita gravia , ut cum 
neis . Satpe etiam adhibebatur lin- eà ammollii FJaccus nequeat , mi- 
teum , vel ipongia fub eodera no- nis intentatis , fervum ab inflituM 
mine. • criminatione ablterrcre conetur. 
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Sat. VII. Iib. IL 
O col carbon le pugne , e veder parmì 
Stefe le membra , e i nervi , qual fe in fatei 
Pofìi l ’ un l' altro i combattenti a fronte 
Jlloveffer l’ arme or vincitori , or vinti ? 

Davo perciò J ciocco , e poltroni tu in vece 
Sei degli antichi eflimator nomato 
Pratico, e afiuto. Se alla brama io cedo 
Dì fumante focaccia , uom fon da nulla... 

A te all’ incontro dalle laute cene 
Lode ridonda d’ uom corte (e , e largo. 

Perchè al ventre il fervir tanto mi nuoce , 

Che il dorfo mi fi rompe ? E tu , che ai cibi, 
Cui con vii ptetpp in van fi giunge , agogni , 
Perchè impunito vai ? Pur le vivande 
Inchiefit fen^a fin, fapor non hanno , 

E i piè mal fermi da podagra offefi 
Ricufan di riportar corpo viziato. 

Pecca dunque quel fervo , che di notte 
. Cambia rubbata firig/ia per poc uva , 

E chi fervo alla gola i fondi vende, 

Nulla ha d’ abbietto in fe ? V’ aggiungi ancora 
Che un fol momento teco fieffo in pace 
Refìar non puoi , nè ben ujar degli agi ; 

E te fu già fio , e vagabondo evvìti, 

Or tentando col vino , ora col fonno 
La molefla ingannar noia : ma in vano ; 

Che rabbiofa t infegue ella compagna , 

E mentre fuggi t affai ìfee , e fede . 

Or. Deh chi un faffo mi dai ... . 

Dav. Che farne intendi? 

Or. Chi frette mi porge? .... 

Dav. O impala, o al certo 
Cofluì verfi compone . Oraz. Ah , fe ben prefio 
Non ti levi di qui , nono giumento 
Al mio ti vo mandar Campo Sabino. 
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Q. Horatii Flacci 
SATIRA Vili. 


Najliienì Ccznam luxu minimè lautam 
irridens defcribit . 

Horatius, et Fundanius. 

Hor. Ut Nafidieni juvit te corna beati? 

Nani mihi quterenti convivam , di&us heri illic 
De medio potare * die . Fundan. Sic ut mihi nunquam 
In vita fuerit melius. Hor. Die, fi grave non eft , 
Qua: prima iratum ventrem placaverit efea. 5 

Fund. In primis Lucanus aper, leni fuit Aulirò* 
Captus , ut aiebat ccene pater: acria circum 
Rapula, la&ucse, radices; qualia laffum 
Pervcllunt flomachum ; lifer, alee, fecula Coa*. 
His ubi fublatis, puer alte cinéìus acernum io 

Gaufape purpureo menfam preterfit*, & alter 
Sublegit quodeunque jaccret inutile , quodque 
Poffet coenantes offendere; ut Attica virgo 
Cum facris Cereris, procedit fufcus Hydafpes, 
Ctecuba vina ferens : Alcon Chium maris expers* . 1 5 
Hic herus, Albanum , Maccenas , live Falernum 


Snt. Vili. Ha»c Satyra Omni le- 
porini , ac falium genere referti 
eft . Nafidienus homo dives , fed ava- 
rus , & jnfulfirs Moecenati tale parar 
convivium , quale ab avaro homine 
expeèlandum erat , qui tamen libe- 
ralis videri vellet . Mcnfa quidem 
omnibus fere rebus afHuebat, fed 
illa: tam male paratie fuerant , ut 
honeftus vir iifdem abftinere coge- 
ietur , faneque torqueri . Scripta fuit, 


fi credimus Sanadoni, anno V. C. 
143. Horatii nati 51. 

1. Kafidienus Rufut ironice for- 
taflè vocatur iettur , vel beatus idem 
eft , ac dives , vulgo enim divite* 
beati appellantur. 

13. Ut /Ittici Virgo Cre. Solebant 
in Sacris Cereris virgines caniftra 
fèrie , vultu , & predir ad infigncai 
modeftiam compolito. 
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SA TIRA Vili ; 

Giocofamente una Cena defcrive imbandita da 
Nafidieno uomo avaro, che Rottamente 
affettava di effcre liberale . 

Orazio e Fundanio . 

Oraz. Del ricco Nafìdìen come ti piacque , 

O Fundanio , la Cena ? poiché jeri 
Te ricercando mio compagno a menfa , 

Seppi , che al meno dì colà pranzavi . 

Fund. Mi piacque sì, che da che vivo al ceno 
Di meglio non provai . Oraz. Fra tanti cibi 
Narra qual fu , Jè non t increfee , il primo , 

Che il tuo placò ventre [degnato. Fund. In Sprinta 
* Un Lucano cinghiai venne fui defeo , 

Che allo fpirar d‘ aufro leggier fu prejò , 

Come il padron dicea : d’ intorno ad ejfo 
V avean lattughe , e raperon^ol acri , 

E radiche pojfenti lo fogliato 
Stomaco ad attirar, e quindi i carvi , 

La falamoia , e di vin Coo la [alfa . 

Poiché ciò fi levò, la [cabra menfa 
Alto fuccinto un fervo con villo fo 
Purpureo drappo ripulì , ed un altro 
Ciò ne raccolje , che vi avea di ubando , 

E dar potè J] e ai commenfali impaccio . 

Qual vergine Ateniefe allorché reca 
Di Cerere i canejlri , entra modeflo 
Cecubo vin portando il bruno Idafpe , 

E Alcon vin Scio dal mar non tocco. Allora 
■Dijfc il Padron , fe più , Mecena , hai gufo , 

Che l' Alban ti fi porga , o più il Falerno , 
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i po Q. Horatii Flacci 

Te magis appofuis dcle&at ; habemus utrumque . 

Hor. Divitias mifcras * ! Sed queis ccenantibus una , 
Fundani, pulcrè fucrit tibi , nolTc laboro . 

Funian. Summusego*,& prope meVifcus Thuri- 
nus , & infra, 20 

Si memini, Varius : cum Servilio Balatrone 
Vibidius ; quos Morcenas adduxerat umbras*. 
Nomentanus erat fupra ipfum, Porcius infra, 
Ridiculus totas femel abforberc placentas . 
Nomentanus ad hoc, qui, fi quid forte lateret , 25 
Indice monlbaret digito . Nam cetcra turba , 

Nos, inquam , coenamus aves, conchylia, pifccs , 
Longè diflimilem noto* celantia fuccum. 

Ut vcl continuò patuit, cù n pafTeris afli, & 
Inguftata mibi porrexerat ilia rhombi. 30 

Poft hoc me docuit melimela rubere minorem 
Ad iunam dtlccU . Quid hoc interfit, ab ipfo 
Audieris melius . Tuoi Vibidius Balatroni , 

Nos, nifi damnosè bibimus, moriemur inulti: 

Et calices pofeit majorcs . Vertere pallor .35 

Tum parochi faciem, nil fic metuentis, ut acres 
Potores : vel quod malcdicunt liberius*, vel 
Fervida quod fubtile exfurdant vina palatum. 
Invertunt Aiiiphanis vinaria tota 


19. Cum pifferi; affi (se. Juven- 
ciu. , nonnullique alii legunt cum 
pifferi 1 itque ère. Dorigh.ellum fe- 
cuti i'umus . l’atfer eft pilcis quidam 
e Rlioiudorum fpecie. 


39. Invertirne Alipbin.it Vinteti 
» ora. Vinarium eft vas maius , quod 
aenophorutu appell ibant . Aliiphana 
erant poetila prstgrand’a ex Allipa 
Samnitum opido nomen habeotia . 
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Sat. Vili. Lib. II. 

Po [figo entrambi. Oraz. Inutili ricche”? ! 

Ma più di ciò quali , o Foniamo , avejfl 
Compagni in tal convitto , onde cotanto 
Ti accadde di gioir, fapere agogno. 

Fund. Nel primo letto er io , vicino ave a 
Vifco Turin da un lato , e Vario flava, 

Se mi Jovvien , dall’altro ; venian pofcia 
Infletti V ibidio , e Balatron Servi/io , 

Ombre , che [eco avea tratte Mecena . 
Nomentan del Padron flava fi a defira , 

E P orcio , alla finiflra , che ciaf uno , 

Con quel fuo divorar torte a diluvio > 

Rider faceva. Nomentano intejo 
Era a ciò fol , che fe per forte alcuno , 

Più foffribil boccon fojfevi occulto, 

Lo indicafje ai più degni , poiché gli altri , 
Noi voglio dire , augei mangiammo , e pefci , 
E conchilic , che tale avean fapore 
Dal noto infino ad or diverfo affatto . 

Di ciò toflo m accorfl , allorché il ventre 
D’ un paffero arroflito , e poi d’ un rombo 
Non più guflato innanzi egli mi porfs . 

Quinci infegnommi, che più rojfl i pomi 
Col gonfi allor , quando la luna è Jcema ; 
Meglio , eh' io dir non sò , quanto ciò importi 
Intenderai da lui. Vibio intanto 
Si volfe a Balatron : fin^a vendetta 
Noi morrem qui , fe non beviamo almeno 
A coflui danno ; e in così dir più grandi 
Chiede i bicchier. Pallido in volto allora 
Il Padron diventò , che i gran bevoni 
Te me a più che altra cofa, o perchè arditi 
Han di [parlar coflume , o perchè i vini 
Il palato gentil rendono ottufo . 
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192 Q. Horatii Flacci 

Vibidius, Balatroque, fecutis omnibus imis 40 

Conviva? letti nihilum nocuere lagenis. 

Adfcrtur fquillas inter murena natantes 
In patina porretta . Sub hoc herus: haec gravida, 
inquic , 

Capta eli; deterior polì partum carne futura. 

His miflum jus efl oleo , quod prima Venafri 45 
Preflit cella , garo de fuccis pifeis Iberi * ; 

Vino quinquenni, verùm citta mare nato, 

Dum coquitur : cotto Chium fic convenit, ut non 
Hoc magis ullum aliud : pipcre albo, non fine aceto, 
Quod MethymnEeam vitio mutaverat uvam. 50 
Erucas viri Jes , inulas ego primus amarai 
Monflravi incoquere; illutos Curtillus Echinos, 

Ut melius tnurià, quam teda marina remittit , 

Interea fufpenfa graves aulica ruinas 

In patioaoi fecere , trahentia pulveris atri ^ 55 

Quantum non Aquilo Campanis excitat agris . 

Nos majus veriti , poftquam nihil efle perieli 
Senfimus , crigimur . Rufus pofito capite , ut fi 
Filius immaturus obiflet, fiere. Quis cflet 
Finis , ni fapiens fic Nomentanus amicum 60 

T ollcret ? Heu Fortuna ! quis cft crudelior in nos 


41. Qua de Murena veteres dicunt , 
non funt iis conl'entanea , qua dici 
poflimr de pifee, quem vocamus 
Lampreda di mire . 

50. Metbpmn* urbs eft primaria 
Lesbi infida Maria /E%xi , ubi vinum 
optimum , ex quo corrupto optimum 
tiabebatur acetum . 


ja. Curtillu ' , helluo nefeio quia } 
muria ex conchyliis fatta incoqui 
jubebat marinos Echinos aquadulci 
minime lavatos . 

54. Aule* erant vela, qua fupra 
menfara umb ellarum more fufpcq- 
debaqtur a iumptuoCs b«minibus . 
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Sat. Vili. Lrs. II. 

Quante mai fon però verfan bottìglie 
Vibìdio , e Balatron nell’ ampie coppe , 
Seguiti in ciò dai convitati o/curi ; 

Che i J celti commenfai danno alle botti 
Non fero alcun . Dappoi dentro gran piatti 
Fra le fquille nuotanti una Murena 
Fu pojla innanzi; e lofio il padron diffe: 
Pregna cofleì fu prefa , che fa carne 
Dopo il parto farebbe affai tnen grata . 

Nel gualcito per altro entran più cofe : 
Olio il piu fcielto , che Venafro renda , 
Liquor dal fugo dell’ ih ero pefce , 

£ di cìnqu anni il vin ( ma che fla nato 
Di qua dal mar ) ver fato allorché bolle. 
Quando tal falfa è cotta , più d ogn' altro 
Il vin Scio le conviene , e il pepe bianco / 
Non fen^a aceto generofo , in cui 
Viziando fi cangiofji il vin di Lesbo . 

A cuocere infegnai prima d’ ogni altro 
L' inule amare, e le ruchette verdi 
Entro il liquor delle marine conche i 
Curtilio entro di lui fen^a lavarli 
Bollir fece gli echini . In queflo mentre 

I fofpefi piombar drappi fui piatto , 

Tal de (landò di polve ofuro nembo , 

Che non fi afa il maggiore allor che fcorri 
Fiero Aquilon della Campania i fichi . 

Noi di peggio temendo , allorché nullo 

II periglio vedemmo , prendiam lena . 

Buffo pofando fulla mano il capo 
Pianfe così, come fe ad effo un figlio 
Morto foffe immaturo ; e qual mai fora 
Del fuo dolore il fin , fe al triflo amico 
Il faggio Nomentan con quefii accenti 
Conforto non porgea f Fortuna ingiufia , 



\94 Q. Horatii Flacci 

Tc Deus? Ut femper gaudes illudere rebus 
Humanis! Varius mappa compefcere rifum 
Vix poterat. Baiatro fufpendens omnia nafo, 

Hate eli conditio vivendi, aiebat : eoque 6 5 

Rifponfura tuo nunquam cft par fama labori. 

Te ne, ut tgo accipiar lautè, torquerier omni 
Sollicitudinc difiri&um? Ne panis aduftus. 

Ne malè conditum jus adponatur? ut omnes 
Przcin&i re£U pueri , comptique miniflrent ? 70 

Adde hos prsterea cafus : aulza ruant fi , 

Ut modo: fi patinam pede lapfus frangat agafo. 

Sed convivatoris , uti ducis, ingenium res 
Adverfz nudare folent , celare fecundas. 

Nafidienus ad hzc : Tibi Dii , quzeunque preceris , 75 
Commoda dent : ita vir bonus es, convivaque comis ; 
Et folras pofeit . Tum in )e£fc> quoque videres 
Stridere fecretà divifos aure fufurros . 

Hor. Nullo his raallem ludos fpcftaflfe : fed illa 
Redde, age , quz deinceps rififti . Fundan. Vibidius 
dum So 

Quzrit de pueris, num fit quoque fra£ìa lagena, 
Quod fibi pofccnti non dentur pocula ; dumque 
Ridetur fi&is rerum * , Balatrone fecundo , 

Nafidiene , redis mutatae frontis , ut art* 


# 4 . Btlttre fufptndtns emme ««- 

; ideft rifum , & ludum ex omni- 
us captans . 

(SS. Singula Servilii verbi ad in- 
star eculei funt . Panis aduilut , ma- 


le conditum jus , fervi ftolidi , & ad 
ridiculum fuccinfli &e. 

73. Sed Convivetorit &c. Baiatro, 
ut lufum faciat Nafidienum , irorn- 
ce ipl'um exercitus Duci aflSmilat . 



Sat. Vili. Lib. II, i 

Qual più di te contro di noi crudele 
Divinità fi trovai Ahi come fempre 
Godi [chetar fulle vicende umane ! 

Vario col tovagliolo a Jlento il rifo 
Potea frenare. B alatro n , che tutto 
Schitfinofo cenfura : è qucfìa , diffe , 

La forte di chi vive ; al tuo travaglio 
Quindi il dovuto onor mai corrijponde . 

Dunque perchè lauto convitto io goda 
Mille (offrir dovrai crucciofi affanni? 

Che il pan non fia bruciato , che non venga 
Po/lo fui defco mal condito il brodo , 

Che tutti ornati il crin , gaie le vefli , 

Sien pronti al dover lor coppieri , e fervi ? 
Aggiungi a quefto gli impe fanti eventi : 

Se , come or or feguì , cadan gli ara-fi , 

O fe inciampando il fervo infranga un piatto. 
Però d’ un convitante , e d’ un guerriero 
Soglion moflrar le avverftà lo ingegno , 

Che refa occulto ne' felici eventi. 

Nafidieno a ciò : ti dian gli Dei 
Gli agi, che puoi fperar , tanto oneff uomo 
Sei tu , e corte (è commenfale ; e in queflo 
Le pianelle domanda. In ciafcun letto 
Veduto avrefli allor ferper maligno , 

E ! orecchie ferir cauto bisbiglio . 

Oraz. Piu volontier di quefla ogn altra fette 
Veduta io non avrei ; ma in grafia dimmi 
Ciò , che pofcia ti fu cagion di rifo . 

Fund. Mentre dei fèrvitor Vibidio chiede t 
E fé la botte fa pur t (fa infranta, 

Poiché a lui , che lo cerca , il vìn non dafft ; 
E mentre ognun di que’ pretefi ride » 

Cui Balatron di tal fuffurro incolpa, 

Tornaf i, o Nafdien , più lieto in volto , 



ì9<f Q. Horatii Flacci 

Emendaturus fortunam. Deinde fecuti 85 

Mazonomo putrì magno difcerpta ferente* 

Membra gruis fparfi fale multo , non fine farre ; 
Pinguibus & ficis paftum jecur anfcris albi , 

Et leporum avulfus, ut multo fuavius, armos, 
Quam fi cum lurnbis quia edit. Tum pecore adufio j© 
Vidimus & merulas poni, & fine clune palumbes : 
Suavcs res, fi non caufas narr»ret earum, & 

Katuras Dommus; queno nos fic fugimus ulti. 

Ut nihU omnino gufiarfmui : vclut illis 

Canidia adflallct ptjor ferpentibus Afris, 95 


tS. M ttfitKmo putrì magne (Te. 
Mazonomnm eft lanx grandis lignea , 
in qua placente vulgo ponebantur . 
Hoec vox inde àdhibita eli prò qua- 
libet lance, in qua cujul'cumque ge- 
neris oblonia collocarentur ad men- 
fam ferenda . 

88. Ficis pa/ìum jecur a» ferie . 
Fortafli ille anfer faginatus uit re- 
«entibus ficis juxra Nafidienum . Pt- 
flum en’m jecur ponirur prò jecur 
• nferis pe ti : vel ptjìum idem eli 
ac fuperinjeftis ficis opertum , & 
impinpuatum . 


89. Convenit inter Nafidiemim , 
& Catiuin ( vide Sat. IV. Libri hu- 
jus ) . Ambo armos leporum prafe- 
rebant cuilibet obloaio . Palarum 
utrique male f'apicbar . Armi diflFe- 
runr , & abfunt a lumbis . 

9». Pofieriores palumbiura parfes 
funt moiliares . Nalìdienus procul 
du bio eas avelli juflir , quia Palum- 
bes corrupte fueranr ; clunes enim 
prius quam alia membra putrefeunt. 

95. Quali fi Cani dia venefica il- 
lis cibi* Sani fuo , & ore venenum 
prafcntilfimum addidiflet . 
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Sat. Vili. Lib. II. 

Del cafo i torti ad emendar coll arte ; 

Cui venner dietro in lungo sedine i fervi, 
Portando altri divift entro gran piatto 
JLe membra et una gru Jparje di farro , 

Non fin* a molto fai ; altri recando 
D' un oca bianca il fegato ingranato 
Con pingui fichi ; altri et un lepre i fianchi 
Svelti dal re fio , come affai migliori , 

Che non fe ai lombi alcun li affaggi uniti . 
Bruciate il petto indi portar vedemmo 
Diede , e colombe delle cofcie prive : 

Soavi cofe , fé il padron di ognuna 
Taciuto ave fife la natura , e i vanti ; 

Da cui fdegnofi noi fuggimmo , e tale 
Demmo di lui vendetta , che i fuoi cibi 
Niuno punto gufiò , come fi in effi 
Soffiato il fuo velen Canidia ave fife , 

Che dei ferpi dell Africa è peggiore » 



annotati ones 

AD SATIRAS HORATIANAS. 

SATIRA 1 . 


Lib. I. V. 3<. Invtrfum contrijìat 
Aquariut annuiti . Marrio mtnie an- 
rum inchoabant Romani . Decrefcen- 
te Januario Aquarius fignum Zodiaci 
ia. ftellis adit fol ; ergo quod evr- 
nit ineunte anno quoad nos, in- 
verfo anno , ideft explfcto , quoad ve; 
teres eveniebat . 

37. Non ufquam prorepit&c. For- 
mica exemplum , quod protulit ava- 
rus, exemplo ipfo refellit Horatius . 
Formica, intuir, in hicmcm condir gra- 
na , fed iis contenta ,quicte vivit , nec 
exit. Tu centra facis . Alii alia 
legunt . Dorighello aftentimur . 

64. Quida memoratur Athcnis (Tc. 
Timoni ilio mifanthropo huc alludi 
nonnulli opinantur Imerpretes . Ex 
Luciano vero conftat , Timonem 
himc indolem penitus habuilfe con- 
trariare. Cruchius e contri Komanum 
quemdain , Fabium nomine , hoc 
loco notari contendit . Torrentius 
Gneio Lentulo hujufmodi diflerium 
cenfuit tribriendum . 

73. Vnwtidiii! ère. Torrentius legit 
p'inidius , Dacierius Umiditi 1 , Do- 
righellus UmmiJius . Huic opinioni 
libenter concedimus ; compertum 
enim eft Roma Ummìdiam extitifTe 
gentem , atque Ummidianorum men- 
tionem antiqui* tabuli* reperi ri . 
Perditus homo irte, quicumque fuit , 
atque n>miu* divitiarum amator, 
capite obtruncari a liberta qnadam 
promcruit audaciflìma . 

101. Avariftimo Ummidio pene 
oppofìti extifere Mteniut , & No- 
mentanus. Primus rem patri* om- 
nino eliminavit , vendita ipfamct 
domo, exeepta tantum columna , 
ex qua ludo* confpicere polTer . Ai- 
ter , nenrpe Lucius Cajfius , ex No- 
fnento oppido Namcntanus , adco 


prodigentia indulfit , ut paucis die- 
bus feptuaginta majorum feftertio- 
rum luxu confumeret . 

114. Ut cum career ibus &c. Car- 
eer locus ille dicitur, leu repagu- 
lum , ex quo in Circum equi , cur- 
nifqueadmittuntur. Pulcherrima eft 
hac comparatio , qua ambitionem 
hominum denotat. In curfu Qua- 
drigarum premium dabatur primis : 
in vita civili diriflimi quique , vulgo 
etiam feliciflimi confiderantur. 

120. Cri) pini ferini a lippi . Lu- 
cius Flocius Crifpinus Philofophus , 
Stoicus , & Poeta , multorum Libro- 
rum homo , fed exigui judicii . 
Scrinium proprie diflum eft capfula , 
in qua abduntur charta . Hinc io 
domo Cada rum Magifler fcrinio- 
rum . 

SATIRA II. 

V. 3. Tigtllius natione Sardus , 
prxftans Muficus, feurra lepidus, 
vir aulicus , diflolutis moribus infi- 
gnis, cerebrofus , & inconftans homo , 
inclaruit in aula Caf.iris , Cleopatra , 
& Augufti . Quas divitias collegit , 
fluiti* profudit largitionibus ; tavit 
enim pracipue Nebulonibus , & vap- 
pis. Differì, ait cum Sanadone Da- 
cierius, a Tigtllio Hermogene , de 
quo fermo in Satira fubfequenti 
Errat ergo Argellatus , carerique 
fimul, qui Tigelltim hitne fardutn 
cum Hermogene, hocloco, & alibi 
confundunr . 

12. Fufidius nippli fontani timi! , 
Alii legunt Fufitius , alii Suffetius, 
alii Ftìjfctius , alii Suffitius , Tufidius , 
Fufidius ec. Quidquid fit legendum , 
foenerator irte enormiffimus , licet 
ingentem quaftum ponendis in fee- 
noro nummi* faceret , qumafque 
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mercede!, five fiuélus , capiti, ideft 
lumm» integrar, pio quolibet menlé 
exlecaret , tamen parce vivebat , ac 
duriter, timens ne vappa, ac ne- 
bulo habererur . 

25. Mttltbinui tunicit demijjis 
ambulai &c. Veftis (uccinfta expe- 
diti animi index erat , talari* rnol- 
litiei . Hoc vitium tribui folebat 
Mecenati , qui tunicis folutis , nt 
air Seneca Epift. 119, lem per ince- 
dcbat , & otio, & molline, tede 
Vellejo , pene ultra foeminam flue- 
bat . Non eft tamen credendum no- 
mine Melchini , five Maltbini , Mae- 
cenatem lignificati ab Hotatio , ut 
ludum eum faceret. 

48. Sallujliut in quat &c. Quod 
huc notat Horatius de Salluftii libi- 
dine , licet optime conveniat Caio 
Crifpo SalluJIio Hiftorico ( Vide 
Tirabofc. Stor. Leti, d’ital. Tom. I. 
pag. 215. ) , tamen ejufdem ex forore 
nepos , nomine CriJ'pus carpitur 
hoc loco . 

jj. Marfttuc amator Origini! . 
Fiorente Horatio tres Rome cla- 
ruerunt Meretrices , Urigo , C/r be- 
ri! , Arbujlttla . Marfarus , de quo 
unicum fupereft nomen, Originem 
perdite amabat . 

95. Ni Cada ejl .- Obiter Catiam 
verberat Poeta ; veftibus enim ute- 
batur brevibus admodum , matro- 
nseque gravitati conlrariis. Quod 
Valerio Siculo Tribuno Plebis in 
Tempio Vencris Theatinse conftu- 
prandam le dedevit , capite multata 
eli . 

12 z. Gallir hanc , Pbilodemus 
alt &c. Galli Sacerdotes Cybclcs qua- 
dam infania fuperftitionis incenfi ge- 
nitalium amputazioni fponte fubmit- 
tebanrui . Nomen ipìàs ex Gallo 
Thraci* flumine ( vide Quirini Epi- 
ftolas Decade V. pag. 14. ) . 

Eft ne Pbilodemui ille Poèta Epi- 
cureus , qui Ciceroni* serate vivebat , 
&cujusextanr aiiqua Epigrammata 
in Anthologia ? Heinfius buie opi- 
nioni adharret , Bentlevus refragatur 
Ambobus opponitur Dacierius . Quid 
lientiendum dubium eft. 


SATIRA III. 

V.82. Non loquitur de Marco Anti- 
flio Labeone , inquit Dorighellus , 
adeo celebri , qui fuit Senator , Prx- 
tor ,Jurifconfulttt ! . Jam vero mim- 
quid Horatius Senatoribus , Practo- 
ribus , Jurifconfultis indulgere pro- 
mifit? Quot Equites nob'liflìmos , 
patriciofque huc illue vellicare con- 
tendit ! Marcai Aiiti/hus Labro con- 
tra Julium Cariarci!) confpiravir, poft- 
que Philippicum prxlium glad o oc* 
cubuit voluntario . Quintut Atiti- 
flius filius multa proterve dixit in 
Auguftum , a quo tandem fuit e 
patria relegatus . Horatius ergo vie 
aulicus , Augufto , & Maecenati adhac- 
rens , cur fluititi» noram Labeonibus 
impingere jocoie non potuit? 

107. Hetena Jouis ex Leda fili» 
Menelao Lacedamonum regi nupfit . 
Paris autem Priami filius , iliius pul- 
chritudine illeftus , Helenam rapnite 
Sparta, fecumque Troia revexit . 
Beilum atrociflìmum obortum eft ex 
hoc ; omnes enim Gr*ci» Principe* 
hac injuria commoti primum om- 
nes in Aulide conjurarunt de repe- 
tenda Helena, & evertenda Ilio; 
quod decem poft annos exitu ref- 
pondit confilium ■ 

130. Pubi itti Alfenui Varu t Cre- 
nionenfisaut AlpbiniutpaX. Torrentius 
nuvult , poftquam tonforiam excrcuit 
in Patria fua. Romani venit, ubi jurif- 
prudenti» animum applicuit, & in 
celebrcm evafit Jurifconfultum . Fuit 
Servii Sulpitii difcipulus , reiumque 
antiquatum non incuriofut . Digc- 
ftorum libros quatuor compofuir, 
& totidem colleftaneorum . Virgilius, 
& Carullus eo fainiliarirer ufi funt . 
Anno V. C. DCCLV., poft obirum 
Heratii IX. , confularum obrinuir. 
Dorighellus, nefeioquo jure, ipfuin 
vixifle ante Horatii atafem alTerit. 

SATIRA IV. 

V. z. Eupolii ex Archea , prifese 
Comoedi* fcriptor , in reprehen- 
dendn hominmn vitiis liberrimr.s . 

N tv ' S 
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comotdias (cripfit 17. , ex quibus 
9. vittoriani meruerunt .. Crati- 
nut Arhenienft» Poeta , virorum 
Principum faraoni fatiricii tabu- 
li: laceravit. bx 21. Comordi is , 
qua: edidit , pauci tantum modo ver- 
lus reliqui iunt . Arijlophanet ex 
Lindo Rhodi oppido , inventor extitit 
tetrametri, ficottometri verfu: . Fa- 
bulas edidit 54., vel falrem 50., 
ex quibus 11. tantum fuperlunt fine 
laeunis . 

14. De Cri/pino vide fuperius in 
Satira 1. Crifpinus Poeta gladiato- 
rum more Horatium Poetam prò- 
vocabat -, Pupiles enim cum adver- 
farium contemnerent , etim uno di- 
gito porremo folebant provocare , 
quali hominem uno digito dejettu- 
rt . Dorighellu: fecus interpretatur . 
In tabuli: lignei: , vel eburnei: cera 
obdutti: fcribebant Romani verba 
ftylo imprimente: . 

43. lngenium cui fit , cui meni &.C. 
Natura Poelros non in verfifica- 
tione conGRit , inquit Horatiu: , fed 
in imiratione ; hinc perfetti Poeta: 
definitionem affert praflanriflimam : 
Gquidem Poèta: cuilibet tria inelfe 
debent : lngenium felix , quod re: 
fuppeditet ; deinde meni prone di- 
vinior , quaG ninnine afflata, qua: 
cas re: anime! ; tandem tu magna 
fonttuntm , ideft Poetica eiocutio. 

60. Si Lucilii verfu: , & meo: , 
inquit Horatins, inverta:, non in- 
■unii tr membra Poct.e , ut mehercule 
invenie: in invertendi: verbi: hujufce 
loci Poèta: Ennii : Pojìquam difeor - 
dia &c. Plttra edidit Enniut: Tra- 
gordias , Comcedia: , & duodecimi 
Libro: Annalium Romana: Reipub- 
iicae , quorum extant folummodo ali- 
qua fragmenta. Obiit anno V. C. 
584. lèptuaginta anno: nani:. 

94. Quintini homo fit hic Peti- 
liut , inquit Dorighellus , & qun 
tjur furta , nt divinare quidem 
pojfumut . Cognomen Capitolinus 
plurihus familiit Romanie erat 
communi . Jam vero qua-dam de 
ipfo adnotarunt Interprete: . Cum 
accufatu: fuilfet de pecularu , ait 
Jgvcnciut, aitt, ut alii jnalwnt , 
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quod coronam e (fatua Jovii atireaflt 
eterraxilTet , capite damnatu: eR ; ta- 
men corrupti: judicibus eR abfolu- 
tu: . Auttore Dacierio extant etiam- 
num Numifmata cura epigraphe 
Petilii Capitolini . 

io<;. Albi ut mate vivat filiti! (?r. 
Juvenis hic Albii filini ne quidem 
nomine nobis patet . Cum hatc fcripfit 
Horatiu:, jam objerat Albiu: Ti- 
bullu: , ut fupra vidimu: , neque Ii- 
beium quemquam ipfum reJiquifTe 
tradit HiRona. 

110. Utque Barrii inopi. Perdi- 
ti: moribu: adolefcens fuit Titut 
Vetturini Barrili , qui avita bona 
Veneri , & Baccho infervien: climina- 
vit ; ad exfremum , quod VeRalem 
virginem nomine Emiliam conflu- 
praRet , capire multtatu: eR. Do- 
righellu: lep.it ut qui farii inopi , 
remque Aibio conjungit. 

134. AuguRi tempore qui nque nu- 
merabantur Portimi publicte , ideR 
Pompei , Apollini: Palatini , Livia: , 
Ottavia:, & A grippa:. Poèta loqui- 
tur de Pompei porticibu: ; csetene 
enim, qua: novimus , nondum con- 
Rruflse erant. 

140. Inter vitia propria recenfet 
Poeta verfu: fuo: fubfecivi: hoii* 
fcripto: -, aliis vitii: mederi fperan: , 
hoc fibi refervat , & poRuIat , ut 
toieretur. Quis veniam neger Ho- 
ratio? imo gratiam ei non’habeat 
maximam quod gratiflimum hunc 
morbutn foverit ? 

143. Jud.ei numero , & auttorirate 
magi: magifque Romarfuccrefcente» 
Ethnico: ad Religionem Moylén arn- 
plettcndam compellebant . In banc 
concedere turbar, 1 . Inter poèta: no- 
men dare, cum tot aliis ad carmina 
perferibenda animum appel!e:e,etiam- 
G relutterur Minerva ; aut tolerare 
faltem ac probare fcribentes . 

SATIRA V. 

V. 3. Forum Appi oppidum Lati! in 
regione Votfcorum , 43. mill. pafs. 
diflabat ab urbe ad Palndem Ponti- 
nam : frequenter hu* mercater*s 
convenire folebant. 
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5. Pia Appia anno 441. dufta fuit 
ab Appio Claudio Coniale, de Can- 
fore Capuam ul'que . Julius Cariar 
eain viain ablòlvit Bnindufium ufque. 
Erat (Irata quadrati* lapidibus ex 
Campania edudis . 

z 6 . A, m ut urbs Vollcorlim , (le 
difla, quia in tutela Jovis eraf : vox 
eniin Anxur , vel Axtir indicat Jo- 
vem imkcrkem ; nunc Terracini nun- 
cupatur . Extat Numilina , cujus in- 
feri ptio : Axurus Jupiter . 

34. F uuJi urbs erat municipalis 
Lrtii prope Fundanum Lacum io. 
mtll. pali, ab Anxure di Hans . Non 
fatis compertum e (1 utrum Aufi.iiut 
Lufcut Romani Oratori s vices gef- 
ferit Fundis ( erat enim Scriba -, ideft 
ex Cancellariorum Collegio) , an mu- 
nus aceepiUèt ab urbe Fundana , 
cujus elTet civis . 

3 6. Aupdius rifum movit fpeftan- 
tibus . Semper enim induebat pr,r- 
textam , & lariclaviain tunicam , 
perinde ac fi tribunali fedens , fuo 
tungererur officio . Quempiam prx- 
terea (ibi prati re jubebat , qui batil- 
lum ferret , ubi cremarentur odori- 
fera aromata . 

38. Murena prekentc dcmumfrc. 
Lucius Liciniui Parrò Murena Te- 
rentia Licinia frater , qua: Ma-cenati 
nuplerat , viatoribus amicis teflum 
prxbuit . Annos poli dcccm & fex , 
quod in Auguftum conl’piraverit , 
morte damnatum ferunt . 

40. Plotius Yucca Poematis Dra- 
matici feriptor eximius . Pariut in- 
ter epico* fcriprores , fi Virgilium 
adirais, facile princeps . (Hic plu- 
rimum operx contnlit, ut Horatius 
gratiam apud Mxcenatem iniret ) . 
(ini bus amicitix vinculis Pirgilius 
Horatio noftro junftus cflit ex Hoc 
p i oteris patet , quod Flaccus ip- 
lum (iugulari femper honoris nota 
«omtnemoret. Sinvejfa urbs polite- 
mi novi Latii mari imminens inter 
Lirim , & Vulturnum 18. mill. pafs. 
diffita Formiis . 

4 d. Parodi , ita diedi a verbo 
grxco , quod (ignificat prxbere , a 
latini* Copiarii nuncupabantur • Le- 
gati] , de Magiftratibus iter facicn- 
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tibus prxbebant omnia, qux holpi- 
tibus nccelf.iria fune , ut falein , li» 
gna , holpitium &c. 

47. Capua urbs erat nobiliffima 
Campanix. Diu fuit Romxxmnla: 
fe dedir Annibali, quo enervato , a 
Rnmanis vallata omnino fuit . in 
quodam vico aliqua mine redanr 
tantx urbis rudera . Procul a vetere 
duobus mill. pafs. condita eft Nova 
Capua , ubi erat olim Cafilinum . 

*3. Sarmentus rogabat Medium 
ut faltaret Pajlorerit Cfdope/n , idei! 
ut Polyphemum in chorea ducwidi 
imitaretur . 

dj. Donajfet jsmne Citenam &c. 
Cum Meffius quxrit a Sarmento num 
larikus catenam facraverit , eum fu- 
gillat veluti fervum fugitivum . Man- 
eipia enim rite in libertatem vindi- 
cata , Saturno , non laribus vincola 
offerebant . Scrii.» munus obibat 
Sarmentus ; tamen adhuc fub im» 
perituri erat Dominx, a qua plu- 
ries fugerat, nunquam vero liber- 
tate donatus erat . Una Farris li - 
kra diarium erat fervorum . 

97. Barium , a Bariono nuncupata 
fuit olim urbs in Apulia 20. mill. 
pafs. Rubis dilhns . Difla fuit la- 
pi x ab Japige Dedali (ilio . Etiara 
nunc florentiffima extiftit hxc civi- 
tas . Cnatia 40. mill. pafs. dìdabat 
a Bario. Maxima in ea urbe aqua- 
rum dulcium , non vero falfarum 
penuria ; unde iratit Limpkir tetro- 
ila dicitur . Ejus incoia valde fu» 
perftitiofi . 

104. Brundufium urbi diftabat 4». 
mill. pafs. Gnatia , in antiqua Ca- 
labria , nempe in Hydruntina tetr* . 

SATIRA VI. 

V. 1. Non quia Mecenar LyJo » 
rum ire. Lydi , Tyrrheno duce , 
ad Etrufco* fine» appulerunr , va- 
riafque urbes ibi condiderunt . 
Dacierius hanc opinionem , ut om- 
nino falfam Horatio exprobat ; Poeta 
vero fentenriam contra Gal 1*1 in in- 
terpretem leviter propugnar Dori- 
ghellus . 

6. Me liktrtino patte natone . Li- 
ti V 
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bertinus vocatur filius liberti; ti- neri reftitutum putat , & T ribattuta 
iertus fervus liberrate donatus . militum fatlum . Ambitioliim hnnc 
8 . Dumi ingentilir órc.Ingenuus prò- hominem leviter carpit Poèta . Hate 
prie diftus eli, qui patre libero na- digreflìo a verdi 24 incipit, & de- 
tus eli; is qui honeftis , & piobis finit in 45. 

mori bus poilet , ingentilii pariter no- 38. Preclara profopopeja per dia- 
minatur, ut in hoc loco. logifmum , ubi quidam e popolo in- 

v. Ante potejìatem Tulli &c. Sei- ducitur ad inquireodum in novum 
vius Tullus fcxtus Roma Rex pa hominem, & hic ad refpondendum 
trem habuit Tullium, & matrem objcienti . Sjrus , Dama , DionjJius , 
Ocrifiam , qua: oppugnato ab Roma- tria nomina mancipiorum . Dama c 11 
nis Corniculo , & conjupc it.terem- vox contraila prò Demetrio. 
pto, captiva talla fuit . 'Tullus ergo 41. Hoc tibi V auliti Ore. Rcfpon- 
a ferviture in qua natus Servii no- det Horatius , ve'! quiliber alter de 
men deduxit ; led ortus fui ignomi- popolo. An iccirco quia tuus Col- 
niam ita deterlìt , ut filiae nuplerit lega ignobilior te uno gradu eli , 
Tarquinii Prilci , eoque mortuo re- videris tibi Paulus aliquis , vel Mef- 
gnum alcenderit . fala ? s Paulus Emilius , Se. Va- 

si. Ltevinum Valeri gettai (re. leriui Mcjfala Cives fuere apud Ro- 
A Lucio Junio Bruto, & Tarquinio manos nobilitimi , & omnes hono- 
Collatino pullus quidem fuit Tar- res adepti. 

qttiniut Superba s poftremus Romae 42. At bic fi plofira duccnta (se. 
Rex . Sed cum abrogata dignità* Novius aliquo modo Tribunatum 
Colktino fuifiet , funeilus eli ei meretur, inquit Poèta , nam fenato- 
Pub. Valermi Publicola , qui, ne ria poilet voce, eaqne imponit po- 
redituerrrur Rex, in primis labora- pulo(Locus Pale acri infignis ) . De 
vir. Filius Publicolae fuit Valeriut Novio vide fuperius Sat. III. Funera 
ite Levitati, nullius momenti ho- folebant deduci per Forum, ubi in- 
mo , ab ipfaque plebe defpeflui ha- gens curruum , & populi erat frequen- 
bitus . tia . Tubai cum tibiis , & cantu in 

17. Quid oportet (re. Obfcurum nobilium funeribus adhiberi fancitum 
Fune elle locum fatentur Dacierius , erat ex XII. tabularum lege . 

Se Torrentius; claudicantem fiqui- 74. OSottit referente 1 Idibut 

dem fuppeditant explicationem . Do- era . Juvencius sque , ac Dacierius 
righelius legit : quid oportet voi fa- obfcurum hunc locum fic exponunt. 
cercOrc., majoremque , ni fallor , in Tarati erant pueri reddere magillro 
i'ententiam nubem fpargit . Juven- rationem , quam ufura idibus pen- 
eium , quem fumus fequuti , confu- tirata redderct ; licer enim vulgo 
Jere par eli; ipfe enim germanum ufura folveretur Calendis , eam ta- 
loci fenlum exponit . men acriores foeneratores bis in menfe 

20. Decio mandare novo (Te. Licet exigebant , primo Calendis, tum 
Fumili loco natus , Decius Mas anno Idibus, quse in medium incidunt 
V. C. circa 314. in Bello latino multa rnenfem . Appelhntur autem Idut 
preclare geflit. Ejus filius Publius Ottone, quia inter N’onas , Se Idus 
Decius le prò patria vovit anno dies oflo feinper intercedebant . Do- 
V. C 418. Virtutem patris , atque righelius cum Gerardo Volpo cxpli- 
avi 40. annis poli Publius Decius cant lEra dipendimi! magillro debi- 
Junior imitatus ed. tum. 

24. Qtio tibi, Tulli (Te. Vetus 107. Tullius, ut parceret fumpti- 
interpres ait Tullium hunc, Pive bus, in diverforiis fibi gedari jube- 
Ttllium ( ut Dorighellus , nefeio quo bat a fervis Tafanati! , ideft vas cu- 
jure, legit) fenatu motum fuifle linarium , & oenopborum , vas vina- 
a Caefare, qund Pompcjo faveret : riunì, nempe quidquid fibi , Se fa- 

occifo vero Dicitore, prillino rrvu- miliae inferviiet. Quoniara vero Lar 
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fanum fignificat etiam Iatrinam , 
videtur Horatius de induftria has 
voces adhibuilfe ad odendendas Pra- 
toris fordes , quem non puderet vilif- 
fima quaque , & cuilibet in medio 
polita a l’crvis circumtèrri . 

117. Ajlat Ecbimtt tre. Echinut 
vas quoddam rorundum indar Echini 
ad manus abluciìdas , aut cyathos . 
Patera utebantur ut libarent Diis in 
melila . Guttut valbuluin , unde gut- 
tatim acetum , oleumque defundirur . 
Supellex idiufmodi ex argilla C«»j- 
pana fidili condabat . 

no. Obeundum Marf/a &c. Mar- 
fy.e datila ciit in toro contra rodra . 
Horatius air Marfyam non tam do- 
lere, quod ab Apolline fibi pellis de- 
traila fit (ut Poetai fabulantur) 
quamquod videre cogatur minore, n 
e fratribus Noviir judicum fubfellia 
occupare, vel, utalii malunt, enor- 
miflìmo focnore deleilari . 

124. Immundus Natta tre. Aldus 
Manutius legit immundti r i Varca , 
ided fullo, uve homo nudili* pretìi . 
Cognomen vero Natta ■ tribuebatur 
cuiaam (amili* Pan ici* e gente Pi- 
naria . =: Ad vires firmandas , & 
valerudinein , l'ape ungebantur oleo 
Romani . 

127. Pranfut non 'avide tre. Qui- 
rites ccenabant velpere . Prandium 
apud ipl'os erat frodimi panis licci , 
aut aliqua poma , quantum fatis el- 
fet quominus jejuni tota die perdu- 
rarent . 

SATIRA VII. 

V. 1. Profcripti Regir Rupi- 
li tre. Publius Rupilius Rufus co- 
gnomine Rex ab Oflavio Trium- 
viro inter proferiptos relatus , necem 
fugitans , fe recepir in Graiciam , 
fecitque dipendia lub Bruto. Hora- 
tius eodem tempore contnmeìiam ab 
eo paddi , ei per hanc fatiram te- 
lèrt . 

2. Per f, ut Ibrida . Perlìits patte 
giaco , & romana matre natus erat , 
ilfbridit vocantur metaphorice , qui 
ex divette nationis parca ti bus pro- 
creantur . 
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5. datomene urbs olim illudris 
in Myonefo ad radices montis Co- 
nci . Hodie ed Uvrla Anatolia pa- 
gus prope Portum Smyrna . 

8. Si/enna r. Barrar ut equit pr.e- 
Curreret albir . Famolìdimi erant 
conviciatores Corneliut Sifenna , & 
Titut Vetturine Barrut . De ilio 
vide fup. Sat. IV. Primus adeo ma- 
ledica , & impudens luir, ut ne 
Augudo quidem in frequenti lénaru 
pepercerit . Equi albi vulgo puta- 
baritur omnium celerrimi . Metapho- 
ra duila ed a Circenfibus Ludi*. 

18. Bruto Pretore tenente dite ita 
Afiam (re. Armis obtinebat Aflant 
Marette Brutur . Roma Pratura fuu- 
éhis erat , atque ad Macedoniam re- 
gendam iplum Seuatus dedinaverat . 
Non Prietor Alia ergo fuit , ut non- 
nulli male credunt . 

20. Bit.but & Bacchine forti di mi 
A.thleta . Cum nemo de vifloria cum 
illis decertare vellet, ad Gnaulare, 
ambo certameh venere , tantaquevi- 
rium dimticarunt contcntione , ut 
in arena animam exalarent . 

ji. Cuculine avis , qusferturova 
fua alieno nido imponere . Eadem 
nonniG adulto, & vergente in ada- 
tem vere canit , onde (aduni ed , 
ut feris vinitoribus cucuili nomine 
iterato a pratereuntibus dcfidia ex- 
probrerur . 

35. Lticiur Juniue Brutur Roma 
expulit T atquinium Superbum . Mar- 
car, & Decine Bruti, occifo Julio 
Calare , tota urbe proclamarunt fa 
occidide Regern Roma , & tyrannum 
Patria . 

SATIRA Vili. 

V. a. Faceretne Priapum tre. 
Priaput obfcenus Bacchi , & Venc- 
ris filius narus Lampfaci inTroade 
horrofum cudos habebatur . Ejus 
fimiilacrum in quoliber horto vel 
depidum , vel ligno, aut marmor? 
exculptiim exidebat . 

8. Huc priut augnili r tre. Oda* 
vius, cum Monti} Efquilini aerei!) 
infedum veder ex purgare , partem 
iliius colli* dono dedir Mac coati , 
K vi 
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qui ibi (latini magnificasi domum , 
& hottos (lami juflit . 

11. Pantolabo fcurne GTC. Omne 
dilapidav erari patri inonium Malliter 
Pantolabtte, & Cajfius Nomentanus ; 
idcirco iis in vili plebi: fepulcro 
dedinat tumulum . In Satira I. L. a. 
Trebatius ex proba t Horatio hunc 
verlum veluti aceto nimis acri pie- 
num . Hinc conjcere licet Pantola- 
buin , Nomentlnumque viros fuilfe 
genere , aut dignitate claros . 

12. Mille pedes Gre. Cippa r parva 
columna lapidea , quz in agro ad 
perpetuam rei memoriam extolleba- 
tur cum infcriptione , (ive formula 
donationis: Hoc beredes non fcquittir , 
&. menlura : mille peies in fronte , 
idell ex parte vise, trecentos in agnini, 
lcilicet in pofteriori parte . 

14. Nane licet Gre. Aer in Monte 
Ej 'quiiino tam lalubris, de habitatio 
talli jucunda faéla ed , ut Augudus 
illue transferri voluerit cum xgro- 
taret. Nemus etiain de more illic 
conlèri juflit , & magnificas porticus 
extrui , & duci fofTam amplam , in 
quam influerent aquz callida cum 
natare veilet . 

13. Vidi ego Gre. Si Canidia in 
Medearum , Circium , aliarumque 
Sagarum infignium ordinem coop- 
tata ed , gratiam maximam Hora- 
tio habet , qui ficpe fxpius falc multo , 
acerbi (fimoque eam perfricuit fVid. 
Odes V. XVII. de XVIII. F.pod. ) . 

37. Mtntier jt fi quid ire. Ani- 
madverte ridiculum . Pria pus tir fibi 
(idem conciliet, jusjurandum le di- 
gnum emittit. Extremis injuriis le 
obiicit. Ad tanta probra patranda 
eligit furpidimos tres homines ; /«- 
liti* fortade Libertus Czfarum , 
perditi: moribus adolefcens . Pedia- 
tiut fuit eques Romanus , qui con- 
fumpto turpiter avito *re,vi£lum quz- 
ritabat inhonede corpus futim ven- 
dendo : hinc ei nomen foeminz Pe- 
di stia . Libertns Quinti Lutatii Ca- 
tuli fuit Votante r iurax infignis. 

SATIRA IX. 

V. te ter xiotn Serrani iba- 
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tur in Forum Romanum , atque inde 
ad hortos Czlaris , prope quos ma- 
nebat Horatii amicus stger , quem 
invifere pergebat . Sacra diccbatui* 
hxc Via , quod in Jovis Capitolini 
templum terminaret. 

45. Haberes niognum adiuto- 
re ni Gre. Aniuiadverte hujus garruli 
temeritatem . Plurima libi tribuens 
homo , pofeit ut ante Macenatis con- 
lpeélum folummodo ducatur; ait fe 
ejus gratiam datisi initurum : luam 
(idem , & clientelam ipfi duci , ac 
patrono pollicetur. Horatius ejus 
dultitix per jocum velihcatur . 

48. Non ijlo vivitur Gre. Mstce- 
natis probitatem , ejufque Contu- 
bemalìum virtutem defendit , & 
laudat Poeta . 

69. Hodie tricefima Sabina . Jn- 
telligitur Neomenia , idrll primns 
dies rnenfis , qui pod dies triginta 
ferme recurrit . Vocat illuni diem 
Sabb attlni , quia fedus dies Judzo- 
rum vulgo Sabbatum erat . Tricefi- 
mum hoc Sabbatum quidam volunt 
effe iplum Pafcha, quod ilio anno 
incideret in medium Aprilem . A 
mente autem Septembri , linde an- 
num Judaei ducebant , ufque ad Ap- 
rilem medium , numerabantur iplie 
triginta hebdomada: . Nemo autem 
nelcit quam religiofe Pafcha cele- 
bretur a Jud.xis , nefafque tunc apud 
illos effe negotii quid agere vel 
privati , vel publici . 

71. At mi : fum paulo infimior . 
Ego vero , inquit Aridius , fum pau- 
lo luperditiofior , xque ac multi. 

p2. Hunctine Solem Gre. Horatii 
Epiphoncma . 

7 6. Ego vero oppotro aurieulam Gre. 
Qui aliquem tedem vocabat , estre- 
masi illi aurieulam digìtulis vedi- 
cabat memori* caufa . Horatius te- 
dem citatus, ut ab importuno ilio 
evaderet , aurieulam libenter porri- 
fi'» ■ 

78. Deus erat Apollo Poetamm 
prrfes, & a periclitantibus invocati 
folebar ut malorum depulfor. Au- 
tumant nonnulli eburrex A pollini*: 
datu* huc alludi in foro exidentis . 
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SATIRA X. 

V. t. Et Laberi mimo/ tre. Poè- 
mata quscdam e comoediarum ge- 
nere funt Mimi , fatta ad cicndunt 
popuio rifnm . In iis multa futpieu- 
ìa , & piocacia gravibu* fententiis 
mifcebantur . Exitnius mimorum 
Scriptor fuit Decimus Laberius fa- 
eetus ille quidem , fed panini in 
ieri benda accurarus . Sub Julio Car- 
faro floruit , habuitque rivalem Pu- 
blium Syrum . 

13. At firmo tre. Nova obiettio 
ab adverfariis aliata . Ut fuavius 
eil , inquiunt , vinum Chium fi mi- 
fceatur Falerno , fic fuavior evadit 
orario , in qua concinne voces utriul- 
que Lingua; Grecie, & Latina mi- 
iceantur . 

28. Qttum Pediut caufar exj'u- 
det tre. Perperam aliqui unum vi- 
rum faciunt Pedium Poplicolam , 
inquit Dorighellus iam vero inter- 
pretes carceri , quos fumus fecuti , 
llant contea ipfum . Pediut Poplico- 
la , Se Mejfala Corvinus eximii fuete 
Oratores de Romano idiomate opti- 
me meriti . 

30. Centi [mi more bilingui s . Giar- 
ca lingua , Se latina promifeue ute- 
bantur Canufini , nempe Cannili ci- 
ves ; hinc illos bilingues vocat Ho- 
ratius . 

33. Pofl medium vifut noilem tre. 
Hoc fomnio tacite Romano* monet, 
ut latina lingua fcribendo, grarcis nu- 
mero, & laude le arquent ; probro- 
fum enim eli homini ingenuo pro- 
prio idiomate male licribere , optime 
alieno =s Somnia putabant ca ve- 
tiora , quar fub auroram obvenirent . 

3 < 5 . Turgidut Alpintis ire. Marci 
Furii Bibaculi prope alpe* nati , 
ideoque Alpini uylum bue Horatiu* 
ìmitatur de induftria . Bibaculus 
enim tracordiam fcripferat turgido 
ftylo , cujus argtmienrum erat mors 
Memnonit ab Achille occifi . Origi- 
ne m kbeni pariter pixerat in pop- 
olate nefeio quo, fed fofdo penicil- 
lo , quippe qui dixerat Iute nm Ca- 
put , ut hoflium fanguine fignifica- 
rct fadatnm . 
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42. rollio Regum falla etnit tre. 
Litteratus vir fuit illuttris Marcus 
Afinitis Pallio, l’olitices peritusex- 
titit , bellator ftrenuus, Antonio pri- 
mum , deinc Ottavio amicitia , Se 
conluetudine conjunttiflTnm:* , Ora- 
tor , Poeta , atque Hiftoricus cele- 
berrimus. Tragoedias fcripferat ver- 
fibus jambicis fenariis, in quibns 
apud veteres cujufque pedis menfurt 
uno ittu (ìgnificabatur ; bine pedem 
ter ptreutere idem eli, ac tribus nu- 
meri* verfum definire. 

43. Virgilio adnuerunt gaudente : 
ture Cantati a , Loquitur de Bucolici*, 
Se Georgicis , Se milfam facit lEnei- 
da , quar ( ut critici opinantur) jam 
prodierat , quia Virgilius altero fcri- 
bendi genere maxime omnium dele- 
ttatus eft, Se Hefiodnm vicif ; ve! 
quia Horatii judicio Gcorgica eranr 
praftabiliora , ut fere omnes viri dotti 
fentiunt , inquit Dorighellus . 

461 Experro frujìra Varrotie Ani- 
cino . Egregium condidit de bello 
Sequanorum poema Publitts Varrò , 
dittus Atacinus ab Atace Humiue 
in Gallia Narbonenfi , ubi natus eft' 
anno V. C. <73. In Satira tamen 
fcribenda vix mediocriter profecit . 
Argellatus , Dorighellus , aliique ip- 
fum neminant T eremi tua , ficque 
Marcum Terentium Varronem Hi- 
ftoricum , Philofophumque perillu- 
ftrem Roma natum anno circite; 
V. C. 6 ir. cuoi Poeta Atacinomale 
confundunt . 

48. hi-jentore minor . Lucilius ir.- 
ventor Satira pene fuit . Ennius , at- 
que Pacuvius carmen , quod ex va-» 
rii* poematibus conftabat , Sariram 
dixerunt , fed tamen improprie . Sa- 
tira enim , inquit Diomede* , e/f 
noni e n rnaledicum , tr ad carpendo 
bomitttttn vitia compoftvm . 

34. Noti rider ver fui Ennii (Tei 
Gravitate fententiaruui , verboruni 
pondete,& dignitafe pollebant Quinti 
Enttii carmina ; fi quo* tamen emi- 
ferit Ennius leviores verfus , critici'.* 
inquirebat Lucilius . 

72. Siepe flylttm vetrai tre. Sty- 
lus erat acus ferrea , vel anea , ca- 
pite plano , «trema parte acuta : 
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hac fcribebsnt in cera , ilio (cripta 
inducebant , ac delebant squata ce- 
ra . ac complanata . Hoc voc.ibatur 
Jìfluiii vertere , iddi invertere . 

7 j. Nundum auttoritas publica 
Pedagogia libros indixerar difeipulis 
explanandos vili bus in ludi s . Ou ;d 
honoris ergo Horatio fperandum erat, 
fi ad hoc ejus carmina feletta fuif- 
fent, crini id firpe fstpius Jibris Fa- 
nti , Demetrii , Alpini, Caflii, cat- 
rerorumque pfeudo-poetarum con- 
tigifler ? 

SATIRA I. UB. II. 

V. j. Ctjus Trebatias Te fi a 
infignis fuit Jurifconlulrus hone- 
flate , & dottrina clariflimus , 

Julii Cxfaris, & Augniti aulicus . 
Eum Cicero laudar vehementcr in 
fuis Epiflolis . Horatii stare lo rt affé 
annum agebat So. 

8. Ter untli tranfnanto &c. Duo 
praecipit Conlultor hic , qus ipfeiner , 
fi Ciceroni credtmus, in deliciis ha- 
bebat , nempe narationem , & coin- 
potationem : ridiculum hinc oritur 
jucundiffimum . 

15. Aut labentis equo Gre. Dacie- 
rius errat , qui putat hic agi de Pa- 
coro occilo a Ventidio anno V.C. 717. 
Tacorus nunquam fuit Parrhorum 
Rex ; deinde Ventidius non fuit Otta- 
vii Dux , fed Antonri . 

1 6. Attamen (? fu/lum poterti Gre. 
Fortaffe hortatu Scipionis Africani 
minoris Lucilia! privatam vitam 
Scipionis Africani tnajoris. verfibus 
fcripferat ; de hoc opere , neque 
tantum fragiaenta nobis reftant . 

34. Vita finis Ère. Non quoad 
retatesi J'enem vocat Lucilium , obiit 
enim annum .igens 46. , ut Dacierio 
videtur, vel 55. ut meiius autumat 
Dorighellus , led quoad amim : Ho- 
tuit enim Lucilius centum circiter 
annos ante Horatium . 

Ibid. Sequor butte Gre. Lucilium 
vftuperans , quod abs re propofita qua 
longifftme aberrarit, ejus modo, & 
more hunc Locum proferì . Satis falle 
id fiecit , quod nifi animadvertetur , 
puerilità quidem , de ab r« «ttum 
videatur . 
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Ibid. Lucana s a 11 Apulus anceps . 
Venufium Horatii patri.v uths erat 
in confinio Lucaniae,& Apuli* . Dulia 
ibi fuerat RomanorUm colpnia 3 & 
quali propugnaculum , ut in Roma- 
num agnini facile aditum non in- 
venirent finitimi holles. 

iq. Nani Lehus , J tir qui dusit (re. 
Casus Lxlius Confularis vir, mori- 
bus ingenuis , nobilique genere cle- 
ri fftmus, prte exteris Lucilii necellì- 
tudine ufus eft conjunttiffima . Pub. 
Scipio Affricanus minor, diflus etiam 
Numantinus, rebus geftis , virture, 
vittoriis inter Komanos facile prin- 
ceps Lucilium Poetarti in deliciis 
habuit , eumque ampliffimis fovit 
bentficiis . 

67. Aut Le fa doluere Metello Gre. 
Lucilius verfibus laceravit famam 
Quinti C tecilii Metelli NutlliJici , 
cujus patruus fuit Metellus Mace- 
donicus , & Publii Cornelii Lentuli 
Lupi, qui fuit Conful anno V. ,C. 
597. ; quique dainnatirs de rcpetun- 
dis , nihiiominus tattus fuit Cen- 
for. Prxterea carpfit Mutium, Scac- 
volam, Titum Albutium, Torqua- 
tum , Marcum Carbonem , Lucium 
Tabulum, Publium Rutilimi! Ru- 
fino , Pub. Callonium , Cajpm Cal- 
fium , Lucium Cottati) , Clodiuni 
Alellum , Quintum Opimium , alioi- 
que quamplurimos . 

Sa. Si mala condi derit Gre. T reba- 
tius citar legern XII. Tabulari™ , 
de qua diximus ab initio . Si quii 
occentajjit malurn cartnen , ftve con- 
didifjit , quod injuriain faxit , fia- 
gitiumve alteri , capitai e, lo . Jurif- 
confultus nullum validius rationis 
momentum afferre poterat . Hora- 
tius curii illud refcllere non poffet , 
eludere conatur jocando . Ludit in 
hac voce tntluni , ipfxque divertimi 
tribuit fenlum . 

SATIRA II. 

V. a. Non meus tic fermo GTc . 
Horatius mente Epicurum feque- 
batur , animo Ariflippum . Pri- 
mum honore, alterum amore pro- 
fequebatur. Idsirc» ipfemet frugali- 
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fatem non propugnat, fcd afferen- 
tein indocit lille hominem rulKcum , 
qui licer omnibus Philol'ophi», nul- 
hs ramen rationi] luminibus carer . 

.S. Male veruni exomiuat (se. O- 
ftllus hìc preclara : frugnlitatis prx- 
cepta incipit edifléreie. 

9. htparem feSatnr &ct P** 
ponit j quibus appetittii cibi «pie- 
none retulus acuatur; nerfijse vena- 
ri et/ubi domare; pila , ve' difco 
/ridere; Cum labor , inquir Hora- 
tius , acuetit appctitum , & cubi 
faines , & (ìris te torqueàt , fpernc, 
ti potes , eiburn ,• rei ponim vilem . 

partirne (se. Primus in- 
ter' Romanos Quintus Hortenlìus 
pavonis cameni meni* appofuit. 
Marcus Anfidius Lhrcus hinc mul- 
tos vendidit pavones impinguatos , 
ingentemque pretium lucratus eft . 
Contra eós bue difputat , qui de 
«ibis judicabanr non ex palato , led 
ex oculis, atque opinioni . 

31. Unde datura feriti t (se. Ltt- 
pnr pifeis eli marinus ille quidein, 
led qui flumina fiibcat ; ita diflus a 
voracitate , & ab oris ingenti riélu , 
& hiatu. Deterrimum putabant Lu- 
pum in pelago captum , meliórem 
in oftiis Huminum , optimum lon- 
gius a mari , feilieet infer pontes 
Roma , ubi aqua fluviali qual! elue- 
batur . 

4 6. Haud ita pridem tre. Guftus 
atbifrarius ad certiim tempus durat ; 
naturali] verolemper. Rhombi , ait 
Horatius , non rariores erant quam 
Ae ipenferet xtare Galloni i , led hujus 
hominis palatum Acipcnleres praeop- 
tavit . Alrer helluo Rboptborum , & 
Ciconiarum ufum latius propajrabit , 
Ve lo Italie m ergi mane nt alimn ftul- 
T-iorem , qui eos acipenferibus , & ci- 
'co.niis praelerat . 

50. Vot anelar docuit Pr.vtoriut (Se. 
Quidam Alinius Sempronius , vel 
( ut alii malunt ) Rutilius Rutìis ti- 
tillando hominum guise ciconiasap- 
ras effe judicavit . Populus ab ineun- 
da Pretura i plinti prohibuit ciconia- 
rum cladem ultus . Hinc jocofe ip- 
fum Horatius audoreni appellat Pra- 
toriuirtj 
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61. Albatut celebret . In Sacrifi- 
ciis , Ipeftaculis , & prxlertim con- 
viviis albata vejhi adhtbebatur convi - 
valli dieia . Homo fuit Albucius 
anxie & inlane àccuratus in acci- 
piendis convitis , 4c hofpitibus ,qui , 
fi 1 quid a (érvulis in men farti in pec- 
carenir appdrhtu , gravifer ia eos 
ixyicb.it . Utrum ille 1 Albucìiis fit 
hic, de quo in Satira Lurìlil , an 
ejiis filius , an Albucius'Cadidile pa- 
rer , quxftio viget apud Ihtcìpie- 
tei . ' < ' ■ 

9 63 . Nervine e contra èultus negli- 
gali iam oftendebat . 'Nonnulli No- 
vittin indie legunt . Drftiiigucndufc 
eft bie'’Nàevius ab antìquinmio “ix 
Campania' Poeta Nxvio , qui Conlcc- 
dias fcriplìt, & priirmm Pùnicum 
bellum . ~ 

So. Alrer , ubi dido cititi t (Se. 
Rofcllus Beaumonius corruptum hoc 
loco nit texrum , fi eque emendar . 
Alter' ubi vi da' cititi! curata fopori 
membra dedit , vegetai dido 

citiut enim comederè imponìbile eft ; 
ncque hod translatum forct Horatio 
digrlùm • 

.4 . 

SATIRA III. 

v tt,--.. . .4 . • 

V. 2. Membrana!» pofeat . Quod 
fervatum vellcnt , aut editimi in 
Vulgus antiqui , exarabant charta per- 
gamena, qua: vocabatu (-Membrana , 
ideft ex pelle detraila membri.-: arti- 
'mantium ; at li quid parum accura- 
te fcriptitarent , utebantur palpmpfe- 
Jìris de quibus lupra diximus Sat. IV. 
Veri. ij. 

8. Irattr natta parici (sci Tabu- 
lami habebant Poltre ad Ipondam 
Icili , vel parietem cera obduftum , 
in quo verfus , (ì qui tum fiercnt , 
exarabant . Si nihil extruderent Poe- 
tx meditando, parietem hunc irati 
vapulabanr . 

ri. Quàrfum pertinuit (Se. Sa- 
tnrnalia fugiens Horatius ft-idiis va- 
caturus , ture feceflèrat , uoi Philo- 
fophorum , Poetarumnue prsftantif- 
fimos adfportaverat libros , ideft 
Platonis opera , Menandri , E.ipolidis, 
atque Archilochi . =s Plato ArncnienGs 
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fuit Ph'lofophus ob f.ipicntiam , & 71. Qpiunt rapite in tur. Men* 

eloquenti ani divinus appellato . Mi- dofe Iegitur in quibuidam codicibus 
1 » anJer Poeta Cornici!* Gramo, cuius c uni r apici in tura ; Jus enim eft 
nonnulla* tabulila Terentrus in lari* locus ubi jus reddito Jura /lune 
num vertit fermonem . De Eupolin ipùieget. Dacierius, Rofellus, Sa- 
vide fupra Sat. II. Lib.x. Archile- nado pugnant in cxplicationc hujus 
c«r Lacedmmomu. Poeta ,jamboruin loci malie ride num allenir. Mali*, 
inventoi fuit . Scripror cxtitit latirico Gve maxillis alienis ridere idem eli 
felle intenGlTImus . ( inquit Juvencius ) ac mrempeinve , 

ih. Dii le, Dan ufivpe tre. Ri- & nequiter ridere . Plarouis , Ho me- 
di c illuni fané eli Damalìppum mer- ri, Valerli Flacci prote.t esempla, 
catorem ad extiemam rerum deipe- quibus luaiu confirm.’t opinionem . 
rationem redacjum , repente Philolo- 100. Quid fintile ifli Grttiut Ari- 
phum agere .. Horatius eum cxirnie fiippus > Ariftippus l’hilolòphus Cy- 
carpit, tonlorem ipfi augurao : Da- leiùucus, Epicuream inrer , & Socra* 
iTtatippuii cairn promiiiam, veluti ticam , novam intlirait feflam . 
iàpientiat indicera, ferebat barb.im . Snmmnm bonum , de lapientiam in 
.. 11, fi un un ad medium tre. Jani felicitate conftirutam elle propugna-, 
tempio adjundla via, feq l’orticus, bar . Felicita* autem , eo auflore , in 
J..hus vocabatur. Ibi Focneratores , voluptate conGftit . Hinc nunquam 
Argentini, lautinrelique mercatore* pecuniarn vel jucundo fenfuum mo- 
degebant . Hujufmodi Porricus pars tui pr-etulit Ariftippus ; immo ipfum 
prima vocabatur Primut Janne, me- argenrum projei in via julTrr , ut 
dia meiiut Janue , estrema e ut remai levatis onere nimio fervis , una ci- 
Janut. ...... . ti us eo , quo tenderet , perveniret . 

Si quid Stertinius veri crepat , Cyrenem grarci oiim condiderant i 
Philofophus (ìoico fuit Stertiniut . erat igitur Ariftippus Afer patria, 
Scripfit , ut tèrunf, zao. libros de Gracus origine, 
dottrina Stoica. Quintiliano L. III. 142. Pauper Opimiut tre. Inopi- 
Cap. 1. Stertimum quemdam Rhe- nato quodam impetu in avaros ler- 
torem nominai , tortati v Stoicum ip- monem convertir Poeta , eolqne ite* 
film . . . rum verberat . Panpe'cm vocat Opi- 

jf. Pont Fahriciue a Fabricio mium , quia recondito are tanquam 
nempe extruflus Inlulam Tiberinam indigens non utebatur . Epifodio hoc 
jungit ab ea parte , qua meridiem , lepidiftìmo lòrdidam cujuldam leni* 
& montem Tarpeium relpicit • Ex neqnitiem quam berle pingit Hota- 
Roc ponte in Tiberim fepracipitem tius . ■ 

agere volebat decodìus Damafip- 1 <y. Immola nquir h!e porcant 
pus. Lar'hur. Fntabantur homines ab in- 

hf. Scrihe decem a Merio tre. Pro- fama liberari Deorum Larium be- 
bare conatur Stertinius l’erillum nr.icio , & coruin matris Dea Ma- 
ftultum fuilTe ,proprerea quod mutuo* etite ; vox enim Mania apudGracos 
dedir mimmos DamaGppo . Non lum inlaniam fonar . Hate Dea , qua^t 
ita ftultus ut putas , ait Penilo, al'o n.-mine Laram dicebant, vel 
nam ego Damafrppum duxi domum La- -ndam , communi cum Laribus 
Nerii, in cu jus libris fcribi ab eo cui u coiebatur . Amcntes animi va- 
julTl acccptilationem , En expiicatio letud ne teitituti porcant laribus, & 
darior. Neriur argentario Perilli , Maniat immolabant 
( ilio jubente ) dat DamaGppo pe- 1 66. enim differì Balathronì 

cuniam . Damafipput accepro atre in dona 'src. dalathro eft homo nequain, 
libro Nerii nomen fuum fcribit ; Ci- decoelor, lcurra òcc. Quid interell , 
cuta callidiftimus e Collegio Scriba ait Stertinius, utrum divini* non 
cortventioncs , A formula* exarat , utaris , quod eft avari , an ea ba- 
debitoremque ceftitutioni obftringit . Uthronibus , Gve diftòlntis hoiaini- 
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tnj elargìarì* , quod eft ambitiofi ? 
Nonnulli legunt bar tibia tic doncs , 
fed mendofe . 

168. Serviti s Oppidius Canti fi &c. 
Novara profert fcenam elegantiflì- 
main , eamque contra ambifiolo'j 
acque dirigit , & avaros . Servita 
Oppidius (de quo nomen tantum 
nobis reliquie antiquitas ) fuorum 
Hliorum Alili , & Tiberii indolem 
prainotans ferme contrariam , ipfis 
extremis verbis , & teftamento ve- 
tat , ne ad honores obtinendos vota , 
divitiafque intendane . De Canufio 
diflum eft fupra Sat. V. & X. Lib. 1. 

181. Is inteflabilis , aut faccr ejlo . 
Intejlabilis proprie eftille, qui con- 
dendi Tefta menti jus non habet : 
faccr , quem nemo adhibere teftem 
poteft ob improbitatem , vel in(a- 
niam . 

182. In ciccre , acque fata &c. 
Candidati , idei! qui magiftraribu* 
adfpirabant, diftribuebant populo in 
capita iegetes , & nummos ad com- 
paranda (ibi fuffragia in Magiftra- 
tuum petitione . 

187. Ne quis bumajfe &c. O rem 
lepidiflimam ! l’hilofophum Stoicum 
cum Rege Agamemnone altercantem 
inducit Poeta . Hic locus fané vivi- 
diftimus eft, & nervorum plenifli- 
mus . Tarn folerter, & ingeniofe 
rem pertraftat Horatius , ut ne in 
minimam quidem potentium otfen- 
i'am incidat . 

193. Cctr Ajax biro: &c. Non 
impetrati* Achilli* armi*, quar con- 
tra Uliflèm petebat , Ajax repulfam 
adeo egre tulit , ut in amentiam , 
& furorem fit verbi* ; tunc ove* 
multa* neci dedit iratus , clamitans 
fe Agamemnoncm , Menelaum , & 
Uliflem occidere: inox ira commo- 
tus feviori , in le ipfum gladium 
convertit , & occubuit . Menclau* , 
annuente Agamemnonis nutu , Aja- 
eem infepultum jacere juffit . 

199. Tu t quum prò vitula &c. 
Aulii erat urbs , & pottus Boeotia 
in finu Euboico. Illic, filentibus 
Venti* , morare coatta Grsecorum 
Claffe , Agamemnon vel Oraculi , 
ftve Calcbanti* hortatu , vql aoabi- 
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tione duflus , fuam Rliam Iphìge- 
niam Dianse immolandam obtulit . 

zìi. Ajax quum di 7 c. Ajax al» 
uxore, (ilio, & amici*, quos ben* 
noverat, violenta* abftinuit manus, 
(ed tantum occidit gregem . Aga- 
memnon filiam in Aulide mattan- 
dam pisebuit ; quis ergo ftultior? 
inquit Stertiniut . 

2Z9* Cum Velabro omne macellum . 
Locus imus ad radices Aventini erat 
Velabrum a vehendo diflum ; obrue- 
batur aquis , cum Tiberis aggere* 
fuperabat, & tunc vehiculis opu» 
erat : ibi habitabant unguentari! , 

Ciniflones , & obfoniorum vendite- 
le* . 

239. (Efopus inclitus Tragocdiarum 
attor fuit. Vir admodum dive* , 8 t 
fumptuofus Claudio Jbfopo Elio 
20000000. feftertiorum minorum re- 
liquie. Hic luxu pattern vicit ; ipf* 
cnim unionem aceto dilutam ab(or* 
pfit , & , tede Plinio , fingulis con- 
vivi* fingulas prabuit uniones ejuf- 
dem pretii exiorbenda* . 

134. Ftciafne quod olim muta- 
tus Polemon Ore. Incontinens Athe- 
nienfis Juvenis fuit Polemo , quem 
olim Xenocratis fcholae cafu acceden- 
te® cupido inceflit Philo'òphi au- 
diendi . T unc egregius vir converfo 
in juvcnein fermone , de temperan- 
ti agere aggreflus eft tanta fentei> 
tiarum vi , ut Polemo ad meliorem 
frugem reverti ftatuerit ; jamque co- 
rolla* lacerare , & Philofophiae ope- 
ram dare , adeoque proticere , u* 
Xenocrati fuccefferir, & poft Plato- 
nem tertiu* Acadcmica fcholae prin- 
ceps extiterit . 

255. Fafciolas, cubisti, focali» &t. 
Involucra crurium , & femorum Ro- 
mani appellabant/à/cic/ar, quae etisia 
tibialia, & femoralia dicuntur. C«- 
bital brachiorum erat, feu cubito- 
rum ornamentum fericum , vel au- 
rcum . Focali a colli ornatus , & (kit- 
cium monilia. 

260 .Amator exclufus qui diftatléPc. 
Vide Terentii Eunuchum , ubi Phse- 
dtias cum a Thaide revocaretur, 
fervum Parmenonem confulit , quid 
ibi faciendum Gt : a fccna eniai T •> 
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rentiana parum omnino differì hic 
locus . 

277. llelladc percuff» Marini (Se. 
Klflitlim deperibat Marita irte ne- 
l'cio quis quamdam Hclladem mere- 
tricem , quam demum gladio luftu- 
iit , qitod ab ea le conremni fentie- 
bat . lunare ejus deliderio correptus , 
ne criminis poenam lueret infamali , 
ab eminenti loco li in caput devol- 
va . 

285. Mentem , nifi litigioftis (Se. 
Debebat venditor vitia omnia rei 
vendita , prstl'ertim Mancipiorum , 
emtoribus apcrire ; ni feciflet , mul- 
flabatur, & in euni erat aflio . Ro- 
lellus Bomonius locum esplicar di- 
verfimode . 

2S7. Fecund a in genti Meneni (se. 
Antiquiflima, & nobiliflìma fuit apud 
Roinanos Meneniorum familia. Iplam 
prz caiteris Menenius illullravit A- 
grippa . Ultimum gentis hujus ger- 
men Qui ntut Menenius infama pro- 
pemodum trilli laborabat. 

296' Stertinitts fapientunt tra- 
viti (Se . Septem vulgo numeraban- 
tur Grzciz lapientes ■ Damalippus 
Stoicus Stertinium iftis adjungit 
oftavuin , quod Stoicam reftauralfet 
Philofophiam . Hzc in ore Hovatii 
eli ironia . 

299. Ignoto difeet pendenti» tergo. 
ringeb.it yEfopus homini cuique 
ir.i politain humeris pendere manti- 
cam , in cujus anteriore parte elTenr 
aliena vitia , in polleriore propria , 
quo tiebat , ut aliena nobìs vitia iem- 
per cb oculos eflènt , nollra vero 
Ignoraretnus . 

SATIRA IV. 

V. 1. No» efì miti tempus aven- 
ti 0 Se. Tempus deell Catio dicendi 
falutcìn amico. Videtur difficilcm 
aliquem Philofophiz nodum mente 
•xtricare . 

3. Philofophus przflantillimus fuit 
Vytbagorts ex infula Samo: in Ita- 
liam venir imperante Nurna , inqnit 
Juvencius ; A nyti reni dicitur So- 
trates , quia crimine accularus ab 
Anyto Athenienfi di vite , veneno dam- 
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natus occubuit . Philofophorum longe 
fapientillimus fuit Plato , cujus egre- 
gia extant fcripta , quz Cicero in 
deliciis habuit . 

4. Catius Horatii excitat curioli- 
tatem , ut artis culinariz przeepta 
eidem vel nolenti exponat. 

12. Long» guitti! facies (se. Or- 
dine procedit Philofophus irte Culi- 
narius . Primo loquitur de prima 
menfa , idell de ovis , deinde de le- 
cunda , nempe de epulis : terrio 
quzdam univerfe docet de mundicie . 

19. Mufio in er fare Falerno. Mu- 
ltimi eli vinum album , turbidum , 
dolce vix egrelTum lacu . Romani 
callebant arte lervandi illudin eodein 
llatu totum annum . Alii legunt mi fi» 
merfare falerno , fed mendofe . 

24. Attfidius forti mtfcebtt (se. 
Marcus Attfidius Lurco mollis homo , 
opiparis epulis deleflabatur ( de ipfo 
vide Sat. II. hujus Libri ) . Ille qui- 
dem feite jejunus vinum falemum 
bibebat , cujus acrior vis mirto 
molle tcmpcrabarur ; nam id robo- 
rabat llomachum , & adconcoquen- 
dos facile cibos przparabat . 

33. Ofìrea Ctrctis Crr.Urbs Volfco- 
rum fuit Circhi , ubi nunc Civili 
vecchia . Prope hanc urbem eli Cir- 
cejum Promontorium , nuncdiflum 
Monte Circello . Promontorium pa- 
riter non procul a Cumis in Cam- 
pania eli Mifenus , nomen habens a 
Milena ìFnex rubicine illic fepulto. 
Echintit eli animai quoddam amphi- 
bium , quod vocant Itali Riccio , 
aut Porco fpino ■ 

34. Pedine r pifees duabus inelu- 
duntur conchis llriatis , de fpiflis , 
quz fuperiori parte llrifliores, inde 
in orbem dilatantur, unde magno 
hiatu aperiuntur , & pattili appel- 
lante . T trentuni urbs eli Italiz in 
ea Calabriz parte , quz olim Meda- 
pia dicebatur. 

39. In cuhitum jam fe conviva 
repunet *, idei! ad edendum infurget . 
Ad menlim accumbebanf Romani in 
lcflulis firati , corpore levifer in !i- 
nirtrum cubitum inclinato, destra 
captantes cibimi . 

45. Pifcitus, atque avilus (Se. 
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Vide homìnis fittiti tiam : non modo 
loquitur de rebus, quas ignorat ( ut 
quamplurimis mos eli), fed ctiam 
jaflat neicio quid a fe rcpertum , 
quod a veritate abhorret. 

55. E {1 Surentum urbs Italia: in 
finu Pureolano . Ejus vina , ut odo- 
tem Falerni contraherent , in doli um 
fundebantur , in quo fuiffet iccens 
Falernum , & ubi tota fex ejus adhuc 
effet . Purgabatur vero hujufmodi 
mixtura immillo in cadum ovo co- 
lumbino, quia vitellus in imum do- 
lium trahit feces . 

7 6. Immane ejl vitium < 5 re. Ad 
tertiam tranfit Satira partem , qua 
mundiciem ipeflat . Commendat or- 
dinem , & artem in cacna . 

77. Pagoi , vel ed epitheton com- 
mune pifcium , vel lignificar pifces 
temere disjeflos , Se. fine lege , & or- 
dine in patina polito; . 

81. Mappa, vel Matta-, ut Do- 
righello legere Iubet , proprie lintea 
erant , quibus tergebantur inaimi : 
Mantilia vero, quibus menfa inder- 
nebatur . Scoki fignificat ramentum , 
vel particulae lignea, qua ferra, 
vel lima eraduntur : iis pavimenta 
e martnore, & variis lapidibus diata 
operiebantur ante ccenam , ut vinum , 
aut aquam a convivis, vel minidris 
humi jaélam , combiberent . 

84. In ledulis , quibus ad menfam 
accumbebant , erant toralia , & ve- 
iles . Toralia vocabantur ilìi panni 
viliores , quibus quotidie leflus der- 
nebatur . Vefici , qua Jìragul a di- 
eebantur , erant panni elegantiores , 
quibus in folemnibus conviviis iidem 
ilernebantur lefli , quxque toralibus 
imponebantur , & circumdabantur . 
Jubet autem ipfa toralia , feu culci- 
tras effe munaas . 

SS. Ironia maligna . Admirari fe 
fimulat Horatius novam Catii fcien- 
tiara : nani concupifcit adire , & in- 
tueri aufloretn , vultque ea pracepta 
penitus mente configere. 

SATIRA V. 

V. rS. Qui aliquem honoris cau- 
fa comitabar.tnr , diebantur ijji 
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tatui tegere , vel claudere . Comites 
enim eam partem eundo tegebant , 
qua injuria magis erat expofifa . 
Dama nomen erat commune fetyis 
apud Romanos . Fortaffe Mancipio 
cuidam alludit liberiate , & amplif- 
fimis divitiis ab hero donato . 

32. Gaudent prenomine mollet 
auricula. Quidam ex fervis , Liberti 
fa ili, gaudebant pranominibus Qjiin- 
ti , Publii , Marci Crc. , qua ingenuis 
tantum viris tribuebantur . Relpon- 
debant enim prznomina hac amplil- 
fimis illis titulis , quos fibi affumunt 
homines atatis noftra nonulli repente 
divites falli , vel , invitis cateris , 
inter nobiles cooptati . Romanis ci- 
vibus erant vulgo tria nomina : pre- 
nome» , ut Marcui , quod finguìos 
a fingili» didinpuebat : nomen , ut 
Tulliui, quod familias alias ab aliis 
iècernebat : cognome », ut Cicero a 
quod cerros quofdam ex eadem fa- 
milìa notabat . 

39. Sete rubra canicula findet <Jc. 
Carpit obiter duorum fu:e stati» au- 
florum dylum ampuliatum . Alter 
fiquidem dixerat infante 1 flatuai , 
ut indicaret datuas muta; , feu re- 
cens faflas ; alter vero , idei! Marcur 
Furiut Bibacului corpore. Se. locn- 
tione pinguis ( de quo vide Sat. X. 
lib. r. ) ut hiernem delcriberet , hac 
periphrafi ufus ed: Jupiter libernar 
cana nive confpuit alpet , quam le- 
gimus in Macrobio 

jj. Plerumque recobtur Scriba et 
Quinqueviro . Qui in Coloniis, & 
Municipi» minore; gerebant Magi- 
dratus , Quinquc-jiri nominabantur . 
Ex eorum numero ciigebantur Scri- 
ba , nipote qui forenfes omnesopel- 
las optime callerent . Hinc recoHut 
Scriba idem fignificat , ac veterator , 
& calìidus . Hujufmodi Scriba ne- 
feioquis, vafer homo, &iiibdo!us, 
captatorem frudravir fuum , ut vul- 
pes etiopica delufit corvum . Rofel- 
lus Erafmi nufloritate non fahulam 
corvi , & vulpis fpeflari cor.tendir , 
fed illud adagium yultur et, cada- 
ver expeSa . 

57. Captat'orque dabit rifui <Tf. 
Sahfe , & acute Naficam irridet Poe- 
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ta . Coranut irte fbrtallc erat fenior , 
vel valetudine intirmior . Nafte» 
vero haeicdirarem aliquam ex ejus 
Tellameuto expcélabar . 

6 2. Tempore, quo jttvenii Parthit 
borreudut &c. Anno V. C. 734. Au- 
gnili copiis Parthi percu (Ti lunt. 
Idi ut pacem impctrarent , vexilla , 
quis Gi allo eripuerant , Roinam cum 
legatione remilere. Tunc Augullus 
aitatis annum agebat 45. lplum 
Juvenem vocat Horatius oblequendi 
grati a . 

64. Forti tiubet procera &c. Nar- 
rat Tirefias quo paflo Naficam cap- 
tatorem Coianus dcciperet . Hoc 
Horatii tempore contigit . Tirefias 
quali divinans illud iplum prssnun- 
ciare fingirur. 

7 6. l'utas uè perdaci poterit &c. 
Ulilfes erat dilfimulator , & vafer . 
Tirefias certe ad iracundiam eum 
excitabat lise praecipiens , fed magis 
ad zelotypiam ; precipue cum Ulif- 
fes Iciret uxorem fuam a multis 
procis circumveniri; idcirco patientcr 
eum audir , ut demuui fibi palam 
fieret, an quidquam ab uxore patra- 
tum, qtiod Tirefiae caufam prebuerit 
tam male de i!ia Icntiendi . 

110. SeJ me imperiofa trabit ère. 
Poeta Dialogato obmmcat prudenter, 
r.eque enim las erat UlylTein Regem 
inclitum Tirefiae vetbis inl'ervire , 
neque Tirefiam Vatem a propofito 
deridere. Hinc ex indudria fingit 
Thebanum Vatem ad in l'eros revo- 
oari a Prolerpina umbrarum Regina. 

SATIRA VI. 

Verf. 4. Ni bit ampliti s oro . Quis 
ex viris aulicis tam ingenue , & mo- 
derate locutus ? Plurima tamen hu- 
julce moderationis excmpla nobis 
iiippedit.it Horatius . Nil Jnpra Deos 
tanfo, uec potcntem amicitm lar- 
gì or. 1 fl agita , fatit beatiti unici! Sa- 
tini! dixit Ode XVIII. lib. 2. 

V. 15. Ctijlos miti maximus 
adjit . Jure Mercurius maxima! fibi 
tallo! vocatur ab Horatio. Ipfum 
enim propitius hic Deus & infantem 
«uilodivit in jnontibus Apuli», Se fiib- 
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merfum a naufragio prope Palvnurr 
promontorium liberavit ( vid. Od. IV. 
iib. 3. ) , ix ab arboris i£tu otiantem 
defendit ( Od. XIV. lib. 2. ) , denique 
pugnantem a Philippico lullulit pri- 
llo , atque in tutum collocavit ( vid. 
Od. VII. lib. 2.). 

iS. ,Nec mala me ambitio &c. 
Quae cerebrofos facit homines , & in 
amicitia inconftantes , quaeque colere 
optimates , Se amicis gratificati co- 
git nonnullos invita minerva, ipfa 
eli ambitio mala . 

14. Plumbea! Aufler , Autumnttf- 
qtie gravii &c. Infalubris Auliti 
ventus gravia corpora , tardolque 
homines Autumno elficit . Hinc in 
Ode XII. Iib. 2. inquit : Per autumno! 
nocentem corporibus metuemut Au- 
flrum . Qui funera curabanr a Libi- 
tina Dea Libitinarii dicebantur . 
Morfuorum nomina in Libitin* libro 
retèrre ìpfis munus erat , & prò fin- 
gulo vita funèlo nummnm exige- 
bant . 

20. Maturine pater (pc. Nuncor- 
ditur Satiram . Cum Deos invoca- 
bant veteres Romani , id cavebanr in 
primis , ut eos variis appellarenr , 
ac pluribus , fi qua; haberent , nomini- 
bus, incerti quodnam ipfis elfet gra- 
tius . J anus autem vocabatur matu- 
tinti! a Dea Malata , qua: Aurora 
eli ; vocabatur etiam Janus ab eun- 
do . Janus enim nihil aliud erat , 
quam fol, & tempus, at nihil eli 
celerius , Se mobilius tempore . Huc 
autem eum nominat , quia vita ci- 
vilis , & urbana aflioncs omnes a 
prima luce ad vcfperam deferibere 
ìncipit . Janus autem diei dominus , 
& quali prelrs colebatur, a cujus 
invocatione diem aufpicari folebant . 

29. Quid libi vii , qui! rei 
agii ? &c. Illorum voces , in quos 
luilabat Horatius Mecenati ire fe- 
ftinans . 

32. Hoc juvat , & metti efi &c 
Ironice diftum . Speciola excufati* 
non mcntiar ironiam accufat. 

33. Ante fecundam Rofciui ora- 
bar &c. Nomine tantum cognol'ci- 
mus Rojcium hunc . lottalfe curia- 
lis erat homo , filius , ve! r.epos 
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Quinti Rofcii comcvdi celeberrimi , 
qui Ciceronis arate floruir. =3 fu- 
ti' al erar ciimidìatus arcus Purei oper- 
culo inftraflus in Foro Romano , 
quem Scribonius Libo extrui juflerat 
ex lenatus coniulto eo loci , quo ful- 
men e coelo lapi'um eft . Prope eum 
iocum erant argenrariorum meni® , 
necnon Pixtoris Tribunal, qui de 
caufis ad eos Ipeifanribus cognolce- 
bat . 

36. De re communi Scriba; (me. 
Scribarum collegio adfcriprum fuilfe 
Horatium autuinat Juvencius ; hinc 
Scriba orabant Flaccum meminifle 
de re cuoi iplo communi . Dorighel- 
ius e conti a explicat , de re com- 
muni Scribi s , non fiorano cum 
S cribis . 

44. Thrax ejl Gallimi Syro par ? 
Gladiatorcs erant celeberrimi Galli- 
na , tic Syrut . Primus Thrncuin mo- 
re, feu Retiariorum pugnabat , alter 
vero Mirmillonum , leu Gallorum . 
Priinus nempe parnus , tic rccurvos 
geftabat gladio» more Thracum , l'e- 
cundui gallici^ armi» erat inllruìlus . 
(Vide Juven. Sat. 8.). 

4 6. Augujlui defidcravit nonnun- 
qttam Mecenati! tacittirnitatem , 
inqnit Suetonius; Horatius vero, 
ne quid ftbi a Mxcenate tradirum 
demonftret, de nugis tantum (ibi 
eum allocutum aulica affirmat diffi- 
mulatione . 

SO. Frigidui e Rojlris manat (me. 
Roltra erant exedra qusdam , tic 
luggeftus in Foro , unde populum 
alloqui Magiftrarus folebant , de Ora- 
tore» . Quod -ex hoc f'uggeftu Antia- 
tium navium penderent roftra , no- 
men Roftra habuit iocus irte . 

53. Numquid de Dacis audifti ? 
Beilum contra Imperlimi meditare 
eo tempore dicebantur Daci , iidem- 
que Cete populi Scine . Quod ve- 
runi elTer , nec ne , avebant feire 
Romani cives . Craflus fublequenri 
anno iplos profiigavit . 

SJ. Ùuid t militibur (ire. Poli Phi- 
lippenfe beilum , viclis Bruto , tic 
Calilo, dedit agros militibus eme- 
riti! Auguilus in Italia pattini , pat- 
tini in S.ci.ia , qux i Poeta Trique- 
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tra nominatur a figura ejufdem trian- 
gulari . 

6 3. O quando faba Pythagore (me- 
Animaium Methemplycofis propu- 
gnator eximius , tic pene inventor 
tuie Pythagoras : hinc cognatio pytba- 
gorica ; omnia fiquidem animanti» 
in ejus familia cooptabantur . llle 
Fabam animantibus corporibus pu- 
tabat (imilem , verebaturque ne aliqui 
cognatoruin fuotum in labas con- 
velli tuerint . 

66 . Ante harem proprium vefeor . 
Laret , ut priore (atira vidimus, 
xdium , & perlonarum tutelares erant 
Dii. Lar vero domellicus erat fo- 
cus , circa quem autumtiali tempore 
cerna agebatur ab Horatio . 

63. Conviva folurut legibus infa- 
nit . Vinolenti, tic helluones ftatue- 
rant leges , qu* ex tabernis peti tre, 
in Optimatum quoque menlas re- 
cepta: funt . Jubebantur amici edere 
dapes , & vina bibere helhionis con- 
virarum regis arbitrio ( vide (upr. 
Sat. II. hujus Libri). Horatius in la- 
nam hanc legem e propria elimina- 
verat domo . 

77. Cervini bec inter (me. De 
Cervio hoc, qui Horatii amicitia, 
& contubernio utebafur frequentifli- 
mo , nomen tantum (itpereft . Ipfum 
nonnulli putant patricium fuifle vi- 
rum opibus, & dottrina ciani ni . 
Nos c contra ipfum Ofello fimilliinuin 
credimus . 

SATIRA VII. 

V. 1. Davus tot injuriis foto anni 
ciirriculo tollerati» , felTus tandem 
libere (e polle loqni veniam petit, 
mefuenlque irritare dominimi , ìdct’r- 
co ait le velie eum paucis alloqui . 

4. Ut vitale putet . Fere onmes in 
ea l'unt, hxrefi , ut crcdant viros in- 
genio , vel probitate pneftantifliinos 
minus diu vidluros elle quam crete- 
ri . Hinc proverbium : ille non vi- 
vet , nimis enim vivido ingenio pol- 
let , vel honeftate nimis pura cla- 
rel'cit . 

S- Celebrabantur illis diebus Satur- 
nali a ( de quibus vide Sat. III. Li- 
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bri huius) . His feftis lìgnificabatur 
hominum zcualis conditio , quzolim 
Saturni tempore vigcbat • Domini 
jure fuo in lervos non utebantur ; 
idcirco eidem menile aflidebant Do- 
mini , ac Servi . Copia erat libere 
dicendi , faciendique impune quid- 
quid vellent Mar.cipia , intra tamen 
Icelus . 

6. Servi apud veteres dìligentius 
educabantur , quam multi nobile* 
tilii familias nodra hac aitate . Hinc 
illi feientiis , de artibus pollebant . 
Hoc obiter diflum fit contea Julium 
Cxfarem Scaligeruin , qui ve;ba Davi 
tanquam fervo non communia , & ni- 
mis exculta , acri carpir in Hora- 
tium reprchenGone . 

8. Sape notarti r cum tribtit an- 
ntllir (Se. Senator erat certe Prifcut 
ide, vel faltem cques; ties enim 
annulos digito gedare vix equiti 
quovis ampliflimo licitum erat. In- 
genium Prilci fi nule erat Tigellio , 
de quo Sat. III. Lib. i. 

io. Clavum ut mutaret in bora . 
Clavus veftis erat Senatoria , dequo- 
rundam magiilranium propria ■ Eque- 
dcr ordo a plebe per annulos di- 
dinguebatur ; fenatorius ab eque Uri 
per tunicam , leu clavum . 

ij .Jam Maechus Roma (se. Davus 
erat Grarcus : hinc Athenis do&rinam 
tribuit , Roma mollitiem . Hoc etiam 
eruitur, quod ipfe inferius Drachmam 
grzeam nominet, non vero Talen- 
tum , atque Seftertium Romanum . 

14. Vtrtumnis quotquot flint (Se. 
Deus erat l'ertumnui mutandis , 
vettendifque rebus przpofitus . Unus 
erat ille quidem , led qui ob varias 
forni, is, quibus pingebatur, multi- 
ple dici poffct ì iniquus autem di- 
cirur fuiflè Vertumnus Prifco, quia 
prava hic laborarct incondantia . 

17. Mitrerei in pbimum talos (Se. 
Vhimm , five P/rqut , ut alii ma- 
lunt, vafculum erat in turriculz fi- 
guram conformatum , ex quo tali 
in alveu.n conjcebantur. Erat latior 
ex ima parte, quam ex lumina. 
Habebat intus aliquot gradus in 
lcbalarum fpeciem , ex quibus tef- 
ferz, ac tali devolvebantur io men- 
fara . 


T I O N E S 

45. Sjir Crifpini doeuit me fd- 
nitor, edo. Fortalfe Horatii viti» 
nota erant -, fed callide egit Poeta , 
qui , ut elevet fervi accufationes , 
odendit eas a fufpeflo , perditoque 
ore profeélas . Crijpinui enim , ejuf- 
que imitar , erant adverfarii Poct* . 

48. Sub dar a nuda lucerna (se. 
Noflu , & diu acccndebantur Lucer- 
na in ludris , de lupanaribus . Si 
vero legas lacerna ; clara lacerna 
erat compellucida veftis, qua Me- 
retricul* utebantur . Lacerna etiam 
dicebatur virile palliolum feryis tan- 
tum , de plebi proprium . Iplum in- 
ferius nominat Poeta vetf. J5. 

59. Audoratut eas (se. AuSora- 
eio proprie difta , erat venditio gla- 
diatoriun: idi enim corpus , vitamque 
fuam addi cebant domino religiofo n- 
tu , de facramento . Hinc etiam Auclo- 
rat'o ufurpata ed ad GgniGcandas 
vel infames quafque additiones . V. g. 
cum quis deprehenfus erat in adul- 
terio pecuniam folvere debebat , vel 
alias poenas ultra luere . 

di. EH ne marito (se. Ante le- 
gem Juliam de adulteriit , nulla 
potedas erat marito occidendi con- 
jugem in adulterio deprehenfam , nili 
forte eam cubantem invenerit cum 
liberto , fervo , comedo dee. ; fed 
femper poterar adulterum interime- 
re. Augudus hanc legem correxit. 

66. Ibis fub fnream prudenr (Se. 
Podquam Davus odendit Horariuo» 
vifentem nuptas mancipiuro erti , 
ipfi lervorum potnas commemorat. 
Servi enim ob leve quoque deliffum. 
cogcbantur a dominis , ignomini* 
cauta magis quam (upplicii , circa 
vicinos fnream collo gedare fubli- 
gatis ad e.u dem manibus ; & publi- 
care peccatum fuum , fimulque alios 
monere , ne quid firaile admitterent , 
Tunc vocabantur fureiferi. 

•]6. I {uem ter vindifla , quater- 
ne (Se. l'i uditi a vocabatur Pratto- 
ris virga , qua judex fervi caput , at- 
que aiiud membrana percutiens , ter 
dicebat : Htm hominem liberum effe 
volo , de mittebat e manu : diffa 
de fuit a Vindtcio Bruto . 

.79. Nam jive vicariai e fi , qui 
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fervo paret &c. Servi fervus erat 
Vicarius fervus ; ipfe enim Servi 
Atrienfis voluntati parete cogebatur . 
J’rimus tamen non minus fervus erat , 
qiiain fecundus : hinc Davi intelliges 
illarionem . 

83. Mobile Ugnimi , vel fignum 
id erat, quod eli a pud Itaios un 
Burattino . Marcus Antonius Mure- 
tus omnium primus hunclocumex- 
planavit egregie. Ipliun esteri in- 
terpretes iubìecuti funt, Muretum 
ne quidem nominando . 

() 6 . Qz>um Fulvi , Rutub.eque (fc. 
Gladiatores erant ea tempeftate da- 
rillimi Fulvius , Ruftuba , l’Iacideja- 
mis\ iftorum imagines vernaliter 
pida in aditu fufpendebantur illius 
foci, ubi ceitamina fieri debebant , 
ut plebis , lervorumque ailicerent cu- 
riontatem . 

118. Odo Horatii fervi faciebant 
opus in ejus villa Sabina . Hunc no- 
mini ipfis adjungere minatur . Servi 
illi rullici deterions erant , & du- 
rioris conditionis, quam urbani, Ót 
catenis confhidi tenvbantur in er- 
gallulis , ubi arare , humum egerere , 
terram fodere &c. cogcbantur. 

SATIRA Vili. 

V. 3. De medio potare die frc. 
r-iafidienus diflòlutus videri cupiebat; 
idcirco meridiana hora convivium 
iuliruxit , nempe tribus , aut quat- 
tuor horis antequam foieret . 

6 . Aper leu ex avaritia , feu ex 
negligenria corruptus erat: Nafidie- 
nus , ut fe excularet, dicit Icnis au- 
liti grafia fubaduni fuilfe, & mol- 
liorem fadum . 

9. Sifer , Alee , Fxcula Coa . Herba 
paftinacs non diffimilis eli Sifer , 
qux hodie vulgo Carvi. Alee erat 
fex murile cujuldam . Fecula coa 
iddi fex delicati!» vini greci ex in- 
foia Coo, feu condimentum ex ea 
fadum . 

j 1. Acerna») gaufape purpureo men- 
fam perterfit (se. Ideit menfam ex 
acere arbore fadrm perterfit panno 
utrimque vi llolo , ex quo fiebant 
meni» tap.-ta . Hoc purpureo panno 
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fluite tergebatur menfa . Nafidienus 
ita mundiciei emani oflemabat ; fed 
pratili t i fTct menfam minus commu- 
nem adivi beri , aut (alteoi illam linteo 

operili . 

15. C bium marie export. Tede 
Plinio , Greci aquam marinarli cui- 
libet admilcebant vino , quod ab 
Infnlis /Egai maris in Italiani inve- 
hebatur. Sed Fnndanius diccr.s il- 
lius a rii pb ore vinum expers aqu* 
marina prorfus elle, lignificar illud 
vinum non mare deveclum , led eflfc 
italum , quod Nafrdieuus tanqnam 
t’hiuni predicaret : lulus enim in 
verbis ed . 

18. Divitias miferas (Ve. Vini 
Albana , & Paterna optitna erant i 
fed Horatius appellar eas miferas 
divitias. ideft Nalìdieno indipnas , 
qui ut vinum luurn Caxubum , 
& aliud fido nomine propinaret 
facilius , Albanum , & Falernum 
Macellati vix exhibet . Dorighel- 
lum oppugnans Juvencius diver- 
fimodanr prebet explicationem . 

io. Summtss ego &c. In Triclinio 
Nafidieni temi in tres ledos diferi- 
buti erant Conviva . In medio ledo 
erat 1. Servilirts , 2. Macenas , 3. Vi- 
bidius . In ledo dextero ad latus 
Servilii pariter dexterum 1. Varius , 

2. Vifcus , 3. Fundaniu*. Infrnillro 
vero ad latus pariter finiftrum Vi- 
bidii 1. Nomentanus , 2. Nafidicnus , 

3. Porcius . 

22. Quos Meccnas adduxerat um- 
bra) . Umbre in convivio voc.iban- 
tur illi, qui non ilio nomine priva- 
tili! erant imitati , fed amicum, aut 
virum nob'lem comitabantur hono- 
ris cauli, ut umbra corpus alfeda- 
tur. 

28. Longe dijfnnilem noto &c. 
Maligna eli hac dicendi forma . Cibi 
erant per le mali , idcirco multiplici 
jure, & condimento inferciendi, ut 
faperent nclcio quid divertimi a na- 
tura rei ipfius . Fundanius falle in 
re tota narranda verbis utitur am- 
biguis : aitque le nunquam quidquam 
fimile comcdiflfc . 

37. Vel quod maledicunt libe- 
ri us &c. Puplicem adducit caufam, 
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eur Nafidienus fobrietarem delidera- 
ter in convivi!. Cauta vero preci- 
pua «rat , ne vinaria exiccarentur ab 
ipfis . Hic locus urbanilTùna ironia 
infignis eli . 

4 i. De fuceir pìfcit lieti érc.Pifcil 
Ilio Hifpanus vuigo di ci rur /torn- 
ire. Capi folet in fretu Carthagi- 
oia novat. Parva iniula difla fam- 
ter * in aditu portus nonaen hinc 
deduxit . ( jdrur pilciseft, cujus in- 
teiluus ingcbatur Aiec, quod magai 


habebarur ap.id veteres . Garum firpe 
dicebarur idem Alee, licet ex Gara 
pilce non conftaret . 

8j. Ridetur fiUit rerum tre. Con» 
vivae ril'um cohibere non porerant . 
Timtbant autem ne quod Nafidieno 
ex rifu tubo eret , hinc fiiìas rea ali- 
qui pretendebant. Servilius erat 
leurra, qui omnia mul.'iplici ridiculo 
adlpergebar , ut luduia tacerei co#* 
vivu doououis» 


FINIS, 
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EPISTOLA AD PISONES,* 

SITE 

DE ARTE POETICA 

L 1 B E R< 

Uumano capiti * ccrviccm pi&or cquinara 
J ungere fi veiit, & varias -inducere plumas , 
Undique collana membris, ut turpiter atruto 
Definat in pifeem mulièr foimofa fupernè; 

Spe&atum admtffi rifum teneatis annei ? 9 

Crcdite , Pifoncs , irti tabuli fore librum 
Perfimilem , cujus , velue «egri {omnia, vani 
Fingentur fpecies : ut ncc pes , nec caput uni 
Rcddatur forma?. Picldribus , atquc Poetis * 
Quidlibet audendi femper fuit aqua poteftas . t» 
Scimus , & hanc veniam petimufque, damufquc viciflim. 
Sed non ut placidi» cocant immitia , * non ut 
Serpente* avibu$ geminentur , tigribus agni . 


V. x. Vari»! inducete plumar . Ri- 7. tÈ.gri [omnia . Cornipti» 1*0»» 
«hardus Bemleius pluribus contendit bo , pemirbatifque humonbus , ce- 
legenda» clic • varias inducere far - rebroque male affeclo > portento!» gl» 
mas. gnuntut infornai» • 
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ARTE POETICA, 

9 

EPISTOLA 

DI Q. ORAZIO 

F LACCO 

A’ P I S O N I. 

Se ad un Pittor veniffe mai talento 
D ’ in ne far, per caprìccio , a capo umano 
Cavallina cervice : e varie penne 
Adattar procurale a membra infieme 
Quinci , e quindi accodate ; onde una vaga 
Don-Belletta al di f opra , in fo\\o pejce 
Facejje terminar ; ditemi: ammefft 
A fpettacolo tal faprefle , amici , 

Le rifa trattener? Simile appunto 
Giudicate , o Pifoni , a tal pittura 
Libro di vane, e flrav agami idee, 

Come fogni d' infermo : in cui nè capo 
Può trovarfi, nè piè, che ad una fola 
Forma convenga. Egual poter (direte) 

Di tentar checchefjia fempre fu dato 
Al Poeta, al Pittor. Lo fo. Concedo 
Quefa licenza , ed a vicenda anck’ io 
La dimando per me : ma non in gu fa 
Che fia però col placido il feroce 
D' unir permeffo , ed accoppiar fi poffa 
/ ferpenti agli augei , le tigri all’ agne . 

O ij 
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Inceptis gravibus *plerumquc , & magna profciTi» t 
Purpureus , late qui fplcndcat , unus, & alter 15 
A.iuitur pannus, curii lucus , & ara Diana:, 

Et , properantis aquae per a ntrnos ambitus agros , 
Aut flumen Rhenum , aut pluvius deferibitur arcus . 
Sed nunc non erat his locus • & fortafie cupreflum 
Scis fimulare ; quid hoc , fi frafbs enatat exfpes 20 
Navibus, sre dato qui pingitur ? amphora ccepit 
Infiitui , currente rota cur urceus exit? 

Denique fit quodvis fimplex * dumtaxat & unum. 
Maxima pars vatum (pater, & juvenes patredigni) 
Decipimur fpecie re£h * : brevis cfTc laboro, 2 5 
Obfcurus fio: fetìantem l$via* nervi 
Deficiunt animique : profeflus grandia, turget : 

Scrpit humi tutus nimium , timidufque procella : 

Qui variare cupit rem prodigialiter unam , 
Ddphmum filvis appingit, flu&ibus aprum . 30 

In vitium duut culpz fuga, fi caret arte*. 

./Emilium circa ludum * faber imus * & ungues 
Exprimet , & molles imitabitur aere capillos : 
lnfelix operis fumma, quia ponere totuin 
Nefciet : hunc ego me , fi quid componere curem , 35 
Non magis effe velitn , quam pravo vivere nafo. 


* 

li. L'ictn l'f tre Ditte. Nrmus ftl Carfani, eiijus ibi vigori* inol- 
Aritinmn , ubi ara D'anat facra , quje tx & prarclarar. Sueton. Qctav. cap. 
poetis materia frequens , tum nb a- 21. Dio lib. 54.. &c. 
mnrnitatem loci, cmn ob Dianae 20. Si frtflir tmtat txfpes . Mos 
Tauncas Oreftilque miram & tara- erat naufragorum , pi&um in tabel- 
lem hiiloriam mulriplicis argumenti la nautraiium circumterre ad cor- 
fertilem . rogarci. un ftipem . Vide l'erf. Sat.i. 

i*. Flumen Kbenum . Hoc cele- v. 89. Juvcnal. Sat. 14. v. jo». &feq. 
btate affeilabant in gratiain Augu- . 


A 
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De Arte Poetica.. 

Taluno ordifce opre fublimi , e fpeffo 
Ter vana pompa alla fua cela appunta 
Di porpora un ritaglio : il bofco , e l ara 
Defirivendo or di Cintia : or la piovoj'a 
Jnde , e il Reno : or per campagne amene. 
Il ferpeggiar di frettolofo rio : 

Ma qui non era il /ito lor . Saprai 
Forfè un cipreffo anche imitar: che giova 
Se franto il pin , fe difperato , a nuoto , 
Ffce del mar chi ti pagò per farfì 
Finger da te ? Fu incominciata un urna , 
Come > al girar della volubil ruota , 

Vien poi fuori un orcivol ' Che che fi faccia 
T utto in fornata effer dee fimplice , ed uno . 
Suol per lo più l immagine del Buono 
(Padre , e di padre tal figli ben degni) 

Noi Poeti ingannar. Breve effer voglio ; 
Divengo ofiuro. A chi netterà affetta, 
Manca nervo , ed ardir. Gonfio fi rende 
Chi grande effer desia. Rade il terreno 
Chi troppo cauto ogni procella evita : 

Chi a variar mirabilmente un opra 
Attende fol , pinge delfini in bofco , 

Cinghiali in mar. Che in altro error conduce 
La fuga d‘ un error priva deli arte . 

Quel , d’ Emilio colà preffo la fcuola f 
A r tifi a dominai i unghie in metallo 
T‘ efprì metà: fìa d'imitar capace 
Un molle crin : fempre infelice poi 
Nella fomma dell opra j il tutto infieme 
Perchè accordar non fa. Per me , fe avcjjì 
Qualche cofa a compor , tanto vorrei 
Effer colui , quanto uno fiondo nafo 
Trovarmi in faccia : ed effer poi difilato 

O iii 
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Speftandum nigris oculis, nigroque capillo. 

Sumite matcriam * vellris , qui fcribitis, a?quam 
Viribus , & verfatc diu, quid ferre recufent , 

Quid valeant humeri . Cui lefta potenter* erit res, 40 
Ncc facundia dcferet hunc , ncc lucidus ordo . 
Ordinis hsec vittus * erit, & Venus (aut ego fallor) 
Ut jam nunc dicat: jam nunc dtbentia dici 
Pleraque difierat, & prsfens in tempus omittat: 

Hoc amet, hoc fpcrnat promiUi carminis author. 45 

In verbis etiam ttnuis , cautufque * ferendis , 
Dixcris egregiè , notum fi callida verbum 
Reddiderit junclura novum . Si forte necefle eft * 
Jndiciis monfirare recentibus abdita rerum , 

Fingere cin&utis non exaudita Cethegis 5O 

Continget : dabiturque liccntia * fumpta pudenter. 
Et nova , fi&aque nuper habebuot verba fidem , fi 
Graco fonte cadant , parcè detona. Quid autem 
Cacilio, Plautoque dabit Romanus, ademptum 
Virgilio, Varioque? Ego, cur acquirere pauca , 55 
Si pofliun , invideor? Cum lingua Catonis, & Enni 


54. Ctecilii . De eo poeta lib. 2. 
Epift. 1. v. 59. 

Plauto . Lib. inox cir. Epift. eit. 
v. 58. & 170. 

SS- Virgilio- Hic Latinorum poe- 
tatimi eonphaeiis intulif quadam in- 
folita: lychni , fpclaia , Thyas , trie- 
terica Bacchi Ogia &c. 

Vario . De eo lib. i. Od. 6 . & lib. i. 
Sat. j. & 8. 


j 6 . Catoni; . Hic tempcflivuni pri- 
mus dixilTe fertur . Cic. 3. de fin. 
fi Zenoni licuit , cum rem aliquam 
inveniffet inauditamjnufitatum quo- 
que ei rei nomen imponere , cur non 
liceat Catoni ? De eo jam ante non 
femel . 

Enhi . Lib. 1. Sat. 10. & lib. 2. 
Epift. !.. 
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De Aut* PòttiCA. 

Per gli occh) neri , e per le nere chiome . 

Materia, a cui Jien vofire forile eguali » 
Eleggete , o fcrittori : ei a qual pejo 
Sten atti , o no gli omeri voflri , in menti 
Lungo tempo volgete , A chi 1‘ imprefa 
Col poter mijurò , facondia mai , 

O lucido al bifogno or din non manca . 

La grafia poi dell ' ordine , e il valore , 

A parer mio , confifle in ciò ! che [appio. 

LI defìro autor Jul cominciar dell’ opra 
Di tutto ciò che dovrà dir , qual parte 
Subito efporre , e quale in altro tempo 
Differir fia vantaggio: in che fi poffa 
Più compiacer : che trafcurar convenga , 

L’ ufo , e il difpor delle parole efige 
Gentilefta , e cautela. Aliar farai 
Egregio parlatori quando le voci 
Note ad ognun , mercè la cura indufire 
Che in collocarle avrai , nuove parranno , 

Se poi fia d' uopo con recenti fègni 
Nuove coje indicar , ben tei formarne 
Ti occorrerà, che non udirò innanzi 
J fuccinti Cetegi: e fia pemieffa 
La modefìa licenza : e , fe prudente 
Trar le f oprai dalle forgenti Argive ; 

Ancor novelle , immaginate a pena 
Credito acquifleran . Che al fine a Vario > 

Ed a Maron come ardiran /’ ifieffo 

J Romani r'ttor i che fu da loro 

Dato a Plauto, e a Cedilo 1 Ed io , fe poffo 

Lieve acquìfio fperar , perchè invidiarne 

A me /’ onor ? Se la natia favella 

Di voci ignote allora Ennio già tanto , 

E Catone arricchii Stampar parole 

.0 Jv 
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Scrmonem patnum ditavcrit, & nova rcrurn 
Nomina protulcrit? licuit , femperque licebit,* 
Signatum prafcnte nota procudere- nomen . 

Ut filvae foliis pronos mutantur in annos , 6 o 

Prima cadunt; ita vcrborum vctus intcrit setas , 

Et juvcnum ritu florent modo nata, vigentque. 
Dcbemur morti nos, noflraquc: five receptus* 

Terra Neptunus, clafles Aquilonibus arcet, 

(Regis opus) fterilifve diu palus*, aptaque remis, 
Vicinas urbes alit, & grave fentit aratrum ; 

Seu curlum mutavi! * iniquum frugibus amnis, 
Doftus iter melius; mortalia fa&a peribunt , 

Ncdum fermonum ftet honos , & gratia vivax . 
Multa rcnaiccntur quae jam cecidere , cadcntque 70 
Qus nunc fune in honore vocabula, fi volet ufus ; 
Quem penes arbitrium eft , & jus , & norma loquendi. 

Res gefla * rtgumque , ducumquc, & triftia bella. 
Quo fcribi poflent numero, monftravit .Homerus . 
\erfibus impariter jur.&is querimonia primum, 75 
Pofi etiam inclufa eft voti fententia compos. 

Quis tamen txiguos elegos cmiferit auSor , 
Grammatici certant , & adhuc fub judice iis eft. 
Archilocum proprio rabies armavit iambo. 

Hunc focci ccpere pedem, grandefque cothurni So 
Alternis aptum fermombus, & populares 
Vincentem ftrepitus, & natum rebus agcndis. 

Mula dedit fidibus * divos, puerofquc deorum. 


6%. Sterilifque dia pi! ut &c. Pon- 66. Vicinas mhes . Setiam , Tri- 
titi» palus in Campania. T. Liv. vemum , Terracinam &c. 

Epit. lib. 4<S. Pomptina palude r a 77. Auclor . Callinoum Ephefium 
Corn. Cetbcgo Confale , cui ea prò- ali i dicunr , alii Naxium , alii Co- 
Vino* oivenerat , ficcata: agerjue lophonium quemdam , (éu Terpan- 
c* iis fadus , tre. drura : Vide Ifidor. lib. 1. cap. 38. 


Digitized by Google 



De Arte Poetica. *25 

Su V impronta corrente è Jempre Jìato 
Lecito, e lo farà. Come , cadute 
Le prime foglie al declinar dell’ anno , 

Si rinnovan le fi he i in finii guifa 
Jnvecchian pur le antiche voci, e in altri 
Nate pur ora il florido s infonde 
Vigor di gioventù. Dobbiamo a morte 
Ciò eli è noflro , e noi flejfl. Accolto in fino 
Della terra Nettun le navi armate 
( Opra Reai! ) fotti agga a’ venti: il grave 
S’ avvedi a tollerar vomere ignoto 
Quella , che fu gran tempo abile ai remi , 

Steril palude , or le città vicine 
Atta a nutrir: muti il fuo corfo , apprenda 
Quel funeflo alle mejfl , altero fiume 
Miglior carnmtn : fon opere mortali , 

Perir dovran: non che la grafia, e il pregio 
Delle parole eternamente viva , 

Rinafieran molte già f pente , e molte 
Or gradite cadran , fe /’ ufo il vuole , 

Arbitro del parlar , giudice , e norma . 

Quale a narrar /’ orride guerre , e l' opre 
De' gran Duci, e de' Re metro s’adatti , 

Omero dìmoflrò . Prima il dolore 

Ne’ ver fi impari alternamente uniti 

Poi s’ efprejfe il piacer . Ma chi del corto 

Verfo elegiaco è il primo autor , fra loro 

Contendono i Grammatici : e indecifa 

La lite è ancor. Fu dalla rabbia armato 

Archìloco del jambo : e queflo i ficchi, 

E i coturni ufurpar: perchè all’ alterno 
Difcorfi acconcio, il popolar tumulto 
Vìnce f onoro , e per l' anione è nato . 

Euterpe il rammentar gli Dei, gli Eroif 
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Et pugilcm viftorem , & cquum ccrtamine prhflum, 
Et juvenum cura*, & libera vina referrei 85 

Defcriptas fervare vices, operumque colores , 

Cur ego fi nequeo ignoroque , poèta falutor ? 

Cur nefdre , pudens pravè, quam difeere malo? 

Verfibus exponi tragicis res comica non Vult : 
Indignatur item privati» ac prope Tocco, 90 

Dignis carminibus narrar! cflena Thyefise. 

Singula quaque locum teneant fortita decenter. 
Interdum tamen & vocem comcedia tollit, 

Iratufque Chremcs tumido delitigat ore s 
Et tragicus plerumquc dolct fermone pedefiri. * 9 J 
Telcphus & Peleus, cum pauper & exul uterque, 
Projicit ampullas & fefquipedalia verba. 

Si curat cor fpc&antis tetigifle querela. 

Non fatis cft pulcra eflc poémata : dulcia (unto, 

Et quocunquc volent animum auditoris agunto. IOO 
Ut ridentibus arrident, ita flentibus adflent 
Humani vultus. Si vis me fiere, dolendum eft 
Primum ipfi tibi : tunc tua me infortunia ladent. 
Telephe , vel Peleu, male fi mandata loqueris, 

Aut dormitabo, aut ridebo. Trifiia mffiftum 105 
Vultum verba decent, iratum piena minarutnì 
Ludcntem , lafciva: fevcrum feria di&u. 


91, Carni Tbytflét . SyneCd. pr<#> 
qualibet. materia rragoedi* aprì . De 
Thyefte lib. t. Od. 6. & 16. item 
Epod. J- Vide Senec. Trag. 

94. Irttufjut Chrcntes . Vide Te- 
rent. H cantanti mor. Aét. 5. Se. j. 
item Adelph. A£t. j. tiec non Do- 
pai. ibid. iupra lib. 1. Sat.4. 


At pitti tritai f*vit 4 
9<. Telcphus. Hic My fortini fflt 
ad inopiam reda£lus & mendicità* 
tem , tragoedi* materiaffl pfaebmt . 
Suidas . 

Peleus . T'rigfcum almd argym en- 
fino Achillis pater ille, a cir’ibi» 
Veì ab .Caco puifu» & «agitatila • 
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D* Arte Poetica. 

L’ Atleta vìncitor , 1 in/igne al corfo 
Eleo de/l riero , i giovanili affetti, 

Jl licor di Lieo diede alla lira . 

E e/pojìe norme ove offervar non fappia , 

Aè dare all' opre i lor colori ; il nome 
Perchè avrò di Poetai E per qual rea 
Stolta vergogna io d’ ignorar più to/lo 
Che d’ imparar ciò che fa d’ uopo eleggo t 
Non con tragico file ejpor fi vuole 
Un commico Soggetto j e la privata 
Mal Jopportan del focco umil favella 
Le cene Tieflee . Qual fi conviene 
Abbia tutto il fuo luogo. Afa la voce 
Pur la Commedia alcuna volta > e cC ira 
Confo Creme te in alto fl'tl gar riffe. 

Qual fovente all' cppoflo in fili dimeffo 
Jl Tragico fi duol. Mendico , errante 
E Telefo , e P èlio tutte rigetta 
Le ampollofe figure , e le fonanti 
Magnifiche parole : al cor fe brama 
Che giungan di chi l' ode i fuoi lamenti * 

Che lo splendido Jhl pregio bafiante 
D’ un Poema non è , fenica quel dolce 
Incanto jeduttor , che il core altrui 
Jn mille affetti a fuo piacer trafporta . 

L’ uman Jembiante imitator s’ adatta 
Al pianto , al rifo altrui. Se vuoi eh' io -pianga , 
Piangi tu primo , e dal tuo duol trafitto 
Eccomi allor. Ma le commeffe parti 
Se male e f primi , o Telefo, o Pelèo, 

M’ inviti al fanno , e mi commòvi al rifo , 

Or cosi me/le voci al volto afflitto, 

Minacciofe all’ irato , auflere al grave , 
Schernevoli al fefiivo unir conviene . 
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Format enim natura prius nos intus ad omnem 
Fortunarum habitum : juvat , aut impellit ad iram , 
Aat ad humum mzrore gravi deducit, St angitj ito 
Poft effert animi motus interprete lingua . 

Si dicentis erunt fortunis abfona dida. 

Romani tollent cquites pedìtrfque cachinnum. 

Intererit multum, Divus ne loquatur, an heros, 
Maturtrs ne fenex , an adhuc fiorente juventa 1 1 5 
Fcrvidus, an matrona potens, an fedula nutrix, 
Mercator ne vagus , cultor ne virentis agelli , 
Colchus, an Aflyrius , Thebis nutritus, an Argis. 

Aut fainam fequerc, aut fibi con venientia finge, 
Scriptor : honoratu.n fi forte reponis Achillem ; 120 
Impiger, iracundus, inexorabilis , acer, 

Jura neget fibi nata, nihil non arroget armis . 

Sit Medea ferox , invidaque: flebilis Ino: 

Perfidus Ixion : Io vaga : trifiis Orefies . 

Si quid inexpertum feena committis , & audes I2J 
Perfonam formare novam ; fervetur ad imum 
Qualis ab incepto procdlerit, & fibi confiet. 
Difficile efi proprie communia dicere * : tuque 
Redius lliacum carmen dtducis in adus , 

Quain fi proferrcs ignota indidaque primus . l jc 


114. Divtts ne liquefar, an he- 
tot. Alii legunt: Davus ne loqua- 
tur an En s. Davus fervus aiiutus 
& verfipellis, cui opponunr Eros l'er- 
vus frugi apud Menandrum . Legunt 
ahi: Dives ne loquatur an Ir ut , 
ideft , pauper . Unde proverbi urn apud 
Erafraum : Irò paupqrior . 

123. Flebilis Ino. Hate Cadmi 
filia Athamantem maritum furore 
percitum fugiens , in mare fe cuna 
filio Meiicerta prateipitem dedit . Ho- 
mer. Odyfs. j. 


124. Ixion. Is focerum fiaude cir 1 - 
cumven'itm peremit . Virgil. IE n. 6 . 

lo. H<ec Inachi filia, a Jove ada- 
mata, atque in vacca m , ut Junoni 
lateret , converfa : fed cuna Juno rem 
intellexiflet , eam cedro vexaram in 
Kjyptum ufque egit ac depulit . 
ffifchyl. Ptometh. Ovid. Metam. i. 

0 refies . Is ob interfeftam ma- 
trem confcieiitiae ftimulis vexarcs 
nufquam quiefeebat . Vide Euripi- 
dem . Orar. lib. 2. Sat. 3. v. 133- 
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Che a fentir la natura atti ci rende 
Pria nell’interno ogni diverfo affetto, 

Degli eventi a tenor : col duol ne affanna ; 

N' agita con lo f degno ; e poi dell’ alma 
Per /’ interprete lingua i moti accuja. 

E fe allo flato di chi parla i detti 
Non fon concordi ; andran le rifa in Roma 
E nobili , e plebee fino alle flelle . 

Perciò non poco importerà jè un Nume 
E' chi parla , o un Eroe : s uom già maturo f 
Se nel fior dell' età giovane ardente , 

Se nobil donna , fé nutrice attenta , 

Mercatante , o villan ; P antico , o Affìro ; 

Se in Tebe fu , Jè fu nutrito in Argo , 

O la comune opinion feconda , 

O cofe in ogni parte a fe concordi 

Fingi , o Jcritcor . Se de’ tuoi carmi a fòrte 

Vuoi far foggetto il celebrato Achille ; 

Pronto , iracondo , incforabil , fero 
Leggi non foffia , e Jua ragion fan /’ armi , 
D’ umanità JenJo non abbia , e Jia , : 
Jnfleffìbil Medea: fempre di fede 
Mancatore Jffione : Io vagabonda : 

Irto piangente , e tormentato Orefle . 

Se cofa poi non più tentata innanzi 
Avventuri alle feene : e un nuovo ardifci 
Carattere inventar ,• fino all’ eflremo 
Confervar fi dovrà , fempre a fe fleffo , 

Qual da principio ei fi moflrò , conforme « j 
Jl trar primiero degli umani eventi 
Dal tefòro comun materia , e darle 
Propria forma , ed acconcia è dura imprefa ! 

Se diflingui perciò 1 Iliade in Atti, 

Corri rìfchio minor , che ignote cofe , 
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Publica raateries privati juris erit, fi 

Nec circa vilem patulumque moraberis orbcm: 

Nec vcrbutn verbo curabis reddere fidus 
Interpres : nec defiiies imitator in arSum , 

Unde pedcm proferre pudor vctet, aut operis lex . 135 
Nec fic incipies , ut fcriptor cyclicus olim : * 
Fortunam P riami cantalo , & nobile bellurn . 

Quid dignutn tanto feret hic promilfor hiatu? 
Parturient motites : nafcetur ridiculus mus. 

Quanto rc&ius hic, qui nil molitur inepte ! 140 

Die mihi Mufa virurn , captai pofl tempora Trojce , 
Qui mores hominum multorum vidit, Ù urbes . 

Non fumum ex fulgore , fed ex fumo dare lucetn 
Cogitat, ut fpeciofa dehinc miracula promat , 
Antiphatem, Scyllamque,& cum Cyclope Charybdim. 
Nec reditum Diomedis ab interitu Meleagri, 14 6 

Nec gemino bellurn Trojanum ordicur ab ovo. 
Scmper ad cvcncum feftinat*, & in medias res,* 
Non fecus ac notas, auditorem rapit : & qua 
Defperat tramata nitefeere poiTc, rclinquit. 150 
Atque ita mcmiiur*, fic veris falfa remifeet j 


r^.Antipboteo. Le (Ingonum re- tìnte, ot . Et de Harufp. refp. qunm 
gem antropofagum . Odili. lib. io. Sc,lUm r am emiri, ut i bus conibut 
ScflUm . Scopulum terribilem , in tomqtee jejunit poeti, fingendo ex- 
Ireto Mamertino : Ut fabulantur pntnere potuerunt? Vide Virgili 
Phorci filidm , cujus latera cambus Ed. 6 . v. 74. 
latrantibui (uccinéla . Odyfs. 12. Cic. Cbarjtbdim . Voraginem Scyllse ad* 
eontra Verrem . Hoc infcjiior muti, verfam in (reto Siculo 12. Odyffc 
Verrei quem Sc/ll, , quod multo fe cit. Virg. Eneid. 3. 
pluribets & mejoribus combat jut- 
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Df. Arte Poetica. 

Nè dette pria fè vuoi produrre . E quella 
Materia ifleffa , che per altri è refa 
Pubblica già, di tua ragion privata 
Diventerà ; pur che vilmente al noto 
Ciro del primo autor tu non rimanghi : 

Pur che noi renda , interprete fedele , 

Di parola in parola , o in qualche anguflia 
Non t inoltri imitando , onde non pofft 
UJcir ferina vergognai o fen^a alcuno 
De' precetti tradir del tuo Poema. 

Non cominciar così , come già fece 
Quel narattor di lunghe Jìorie in verfi: 

Tutti di Priamo i fortunofi eventi» 

La nobil guerra io canterò... Qual mai 
A sì larghe promeffe opera eguale 
Darà coflui ? Partoriranno i monti ; 

Vii topo nafeerà . Quanto più faggio 
Quei cominciò cjic nulla ordifee a cafo ! 

L' Eroe , che , dopo il giorno a Troja eftremo 
Molte vide città, genti, e coll u mi , 
Suggerifcimi, o Mufa. Ei dalla luce 
fumo non già, ma quella ben da queflo 
Di far nafeer dijegna , ove poi voglia 
J bei portenti fuot , Car 'tddi , Scilla , 

Antifate produrre , e Polifemo . 

Di Diomede egli a narrar non prende 
fin dal cafó fatai di Meleagro 
Jrnportuno il ritorno : ei non comincia 
Dal doppio ovo Ledèo d‘ Ilio la guerra . 
Sempre s’ affretta al fin : come fe noto 
Foffe ciò che precede, in me\y> all' opre 
Traf porta il fuo lettor : ciò che non fpera 
Maneggiando illuflrar , defìro abbandonai. 

E mentifee così i col falfo il vero 
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Primo ne medium, medio ne difcrepet imum . 

Tu, quid ego, & populus mecum defideret , audi ; 
Si plauforis eges aul$a manentis , & ufque 
Scfluri , donec cantor , vos plaudite , dicat , 155 

/Etatis cujufque notandi funt cibi mores , 
Mobilibufque decor naturis dandus, & annis. 

Reddere qui voces jam fcit puer , & pede certo 
Signat humum , gcftit paribus colludere , & iratn 
Colligit , ac ponit temere, & mutatur in horas. itfo 
Imberbis juvcnis * , tandem cuftode remoto, 

Gaudet equis , canibufque, & aprici gramine campi*; 
Cereus in vitium Aedi , monitoribus afper, 

Utilium tardus provifor, prodigus aeris , 

Sublimis , cupidufque , & amata relinquere pernix . ifi’j 
Converfis lìudiis, aetas , animufque virilis 
Quaerit opes , & amicitias , infervit honori , 
Co.nmififle cavct , quod mox mutare laboret •' 

Multa fenem circumveniunt incommoda : vel quod 
Qusrit, & inventis mifcr abftinet, ac timet uti: 170 
Vel quod res omnes timide, gelideque miniftrat , 
Pilator , fpc longus*, incrs, avidufque futuri: 


ijj. Vot plaudite . Hoc dicebat 

Ili (Ir io peraQam fabulam indicans . 
Tullius in Catone : Sapienti non ejl 
ufque ad piaudite veniendum , id 
eft , ufque ad vita finem , fcilicct 
ut honefte vixifle intelligatur. 


Sa 


a Si. Equis, canilufque , & apri- 
ci tire. Venationi , item exercitario- 
nibus juventuti Romana confueti* 
in Martio campo natatu , curfu , 
palaftrà , lu£tà Vide lib. i< Od. 8. 
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Sa in tal gufa intrecciar ; che corrifpor.de 
Sempre il me\\o al principio , al me^o il fine. 

Ma tu , fe pure a’ gtufti applaufi afpiri 
Di chi la tenda afpetti , e mai non fappia 
Sorger dal juo fedii, fin che non dice, 

Fate plaufo, il cantori ciò ch’io pretendo, 

E il popolo da te , memore afcolta . 

Offervar d' ogni età deffi il coflume , 

E l'indole Jpiegar qual fi conviene , 

Varia in ciajcuno al variar degli anni. 

Fanciul , che ad imitar già i detti apprefe , 

E già flampa il terrea d! orme ftcure , 

Lieto fchenpir vuol co’ Juoi pari: a cafo 
E fi fdegna, e fi placa: e fe diverfo 
Cento volte da (è mofira in brev ora . 

Giovane , a cui non adombrò le gote 
4dulto pel , pure una volta al fine 
Dal fuo cufiode in libertà lafciato , 

Dei veltri , dei defirieri , e degli aprici 
Fa fua cura e diletto erbofi .campi: 

Docile al mal, qual molle cera: acerbo 
Co' riprenfori fuoi : di ciò che giova 
Tardo cono fcitor: prodigo: altiero: 

Con ecceffo bramofo , e con ecceffo 
Pronto a lafciar ciò , che gli fu più caro . 

E età viril ( cambiando genio ) e brama 
Ricche\\e , e cerca amici , e ambifie onori ; 

Penfa a non far ciò , che a disfar poi fudi . 

Molti incomodi ha il vecchio : ognor s affanna 
Ad acquiflar: ciò che acquiflò non ofa 
Alai porre in ufo : e a difpenfarne afiretto , 

Con fredderà , e timor tutto difpenfa . 

Querulo , indugiator , tardo non meno 
A dij penar, che a concepir fpcran-e . 


P 
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Ditficilis , querulus , laudator temporis atti 
Se pucro : cenfor caftigatorque minorum. 

Multa ferunt anni venicntes commoda fecum, 175 
Multa rccedentcs adimunt ; ne forte feniles 
Mandentur juvtni partes, pueroque viriles ; 

Scmpcr in adjunctis, sevoque morabimur aptis. 

Aut agitur res in fccnis , aut atta refertur . 

Segnius irritant animos demilTa per aurem , 1 80 

Quani qu® funi oculis fubjetta fidclibus , & qu® 
]ple fibi tradii fpettator . Non tamen intus 
Digna geri , promes in feenam , multaque tolles 
Ex oculis, qu® mox narret facundia prsfens . 

Nec pucros coram populo Medea trucidet : 185 

Aut hutnana palam ccquat exia nefarius Atreus : 
Aut in avem Progne vertatur : Cadmus in anguem. 
Quodcumque oftendis mihi fic, incredulus odi. 

Neve minor, neu fit quinto productior attu * 
Fabula, qu® pofei vult , & (pettata reponi. 19© 
Nec Deus interfit*, nifi dignus vindice nodus 
Inciderit: nec quarta loqui perfona laboret * . 

Attoris partes chorus*, officiumque virile 


185. Nec pueros coram &c. Ut Itys in phalianum , Tereus ipfe de- 
inepre apnd Senecam Tragicum : Qui mum in upupam . Ovid. Metam. 6 . 
non immerito * paucis probatur . Cadmus in anguem . Agenori: lite 
Scalrg. jib. 3. cap. 97. filius a patre mifliis ad Europam 

187. Progne . Hate Ityn filium Te- fororem quatrendam , varia: orbi: 
reo marito eomedendum appofuit, regione: pervagatus , fenio Madera 
a quo tantum non enfe transfixa in ingruente,in lerpentem mutata: eli. 
hirundinrm verta eli; l’hilomela Ovid. Metamorph. 3. 
eju:.» loror in avem fui nomini: , 
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De Arte Poetica. 

Diffidi , 'neghittofo , avidamente 
Di vita amico : efaltator de’ tempi , 

Che fanciullo pafsó : cenfor di quanti 
D' età precede , e riprenfor fevero . 

Molò, al Jalir recan vantaggi, e molti 
Ne tolgon gli anni al declinar. Le parti 
Se dar di vecchio al giovane non vuoi , 

D’ uomo al fanciul ; quel eh’ è fuo proprio , o quello, 
Che a lei s adatta , ad ogni età fi doni . 

D' un’Anione ogni parte o fu la feena 
Si rapprefenta , o fi racconta : e giunge 
Ciò che va per 1‘ orecchio ognor più tardi 
Gli animi ad agitar di ciò , eh’ efpoflo 
E’ allo f guardo fedel , sì che ne formi 
Ciafcun l’idea da fé. Ala non le cofe 
Efpor dovrai perciò, che della feena 
Degne non fono : anfi involarne agli occhj 
AJolte convien, che renda poi prefénti 
Facondo narrator . Medèa non venga 
Ad un popolo in faccia i ptoprj figli 
A trucidar : lo f cellerato Atrio 
Non ardifea apprefìar vifeere umane 
Pubblicamente ' in cibo : e non fi vegga 
Mutar Progne in augel , Cadmo in ferpente . 

Tutto ciò, che a moflrar prendi in tal guifa, 

Jl mio foffrir , la mia credenza eccede. 

Favola , che richiefla , e replicata 
Effer pretenda , alla comun mifura 
De' cinque Arti s’ adegui , e non fi flerida 
Nè più -, nè men . Se non lo mena il nodo , 

Non lo difciolga un Nume : e molto un quarto 
Perfonaggio a parlar non s’ affa tich i . 

D’ Attor la parte, e d' un fol uom fefenga -, 
Quando bifogna , il Coro : e ciò che fuole . . . . 
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3,’tf Q. Horatii Ft Acet 

Dcfcndat : neu quid medios intercinat a£lus , 

Quod non proposto conducat , & haereat aptc . 195 
Ille bonis faveatque, 8i concilietur amicis. 

Et regat iratos , & amet peccare timentes. 

Ille dapes laudet menfe brcvis , ille falubrem 
Julfitiam, legefque, & apertis otia portis » 

Ille tigat comnufla , deofque prccctur, & oret ace 
Ut tedeat miferis, abeat fortuna fuperbis . 

Tibia non, ut nunc*, orichalco vin&a , tubaeque 
^mula, fcd tenuis , fimplexque foramine pauco 
Afpirare , & adclfe choris erat utilis , atque 
Nondum fpifla nimis compiere fedilia fiatu ; 205 

Quo lane populus numerabile, utpote parvus 
Et frugi , caflufque, verecundufque coibat. 

Polìquam carpii agros extendere vi£lor, & urbem 
Eatior ample&i murus, vinoque diurno 
Piacari Genius feftis impune diebus ; ai© 

Acceilit nu nerifque , modifque licentia major . 
Indottus quid enim faperet, liberquc laborum 
Rullicus , urbano confufus, turpis honelìor 
Sic prifcz motumquc , & luxuriam addtdit arti 
Tibicen : traxitque vagus per pulpita veftem. 215 
Sic etiam fidibus voces crevere fcvcris , 


io*. T ìbia. De hac fufe Scali- 
gei i'oét. Ub. 1. cap. 20. 

Oricbalco vinti» . Montanum illud 
■a magno quondam in prerio fuit ; 
quod auri Iplendorem, ic arris duri* 
tiam habeat . Ifidor. Feft. Serviui 
ad flìneid. orichtlcum omnibus 
n:e:ali/s pretiofiui fuit , inquit. 
io j t' or amine pauco. Quadrar 


fui (Te primum foramina fcribit Var- 
rò ; ahi tria dunraxar . 

aoj. Sedili a . Caveam , in <pia 
fubfellia ad fpeOandos iudos . Vide 
cir. Scalig. lib. 1. cap. 21. ubi de 
theatro , & amphirheatro ; deque 
eorum parribus , incrementi» , & or- 
namenti: . 
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D* Arte Poetica. 23/ 

Cantar fra un Atto e t altro , al fin prcpofio 
Ben s adatti , e conduca . Egli de' buoni 
Fautor fi mofiri : egli in amor s’ untjca 
Co’ fidi amici : ei gl' impeti raffreni 
Di chi trajcorre all’ ira : ei fi compiaccia 
Di chi teme fallir : di breve menfa 
Lodi il parco apparato : ei la fulubre 
Giu flirta , ei le fue norme , egli i ficuri , 

Senya muro o cufiode , oy di pace : 

Celi i commeffi arcani : ajpte a’ fuperbi , 

Liete fortune agl' infelici implori . 

Non cinta d’ oricalco , 0 della tromba t 
Coni or , la Tibia emulatrice ardita, 

Tenue , e femplice un dì , con pochi fori $ 

Le voci a favorir de’ Cori il canto 
A fecondar fu acconcia : e di non troppo 
Folti fediti in un recinto anguflo 
B affante a rifonar. Che là non molto 
Popol s’unia: perchè non grande ancorai 
Ancor modefio , e temperato , e caffo . 

Ma poiché vincitore, e i campi juoij 
E dilatò le cittadine mura , 

E al piacer dedicò ferrea ritegni 
Fra le taye diurne i dì fefìivi ; 

S’ accrebbe allor del pari a carmi , al canto 
Maggior licenza: e che fperar di faggio 
Da gente fi potea libera a pena 
Del rufiico J udori Da un mifto ignaro 
D’ agrefie > e cittadin , d’ onefio e vile ? 

E moto, e tuffo il fonatore aggiunfe 
Ali !" arte prifca, e per la fcena errante 
Traffe la vefie allor: crebber di corde 
Così le cetre auftere : in fimil guifa 
Temeraria introduffc ignoto f ile 

P ili 
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2 3 S Q. Horatii Fr. acci 

Et tulic eloquium infolitum facundia prsceps : 
Utiliumque fagax rerum, & divina futuri 
Sortilegis non diferepuit fententia Delphis . 

Carmine qui tragico * vilem certa vie ob hircum , 2 20 
Mox etiam agrefles Satyros nudavit, .& afper , 
Incolumi gravitate, jocum tenta vit: eo quod 
Illecebris crai, & grata novitate morandus 
Speftator, funtìufquc facris, & potus, & exlex . 
Verum ita rifores ita commendare dieaces 225 

Conveniet Satyros, ita vertere feria ludo; 

Ne quicunque Deus* , quicunque adhibebitur heros 
Regali confpeclus in auro nuper, & oftro, 

Migret in obfcuras humili fermone tabernas : 

Aut , dum vitat huraum, nubes , & inania captct . 230 
Eft'utire leves indigna tragccdia verfus , 

Ut feflis matrona moveri julTa ditbus, 
lntererit Satyris paulum pudibunda protervis . 

Non ego inornata *, & dominantia nomina folum, 
Verbaquc, Pifones , Satyrorum fcriptor amabo : 235 
Nec fic cnitar tragico dift'erre colore, 

Ut nihil interfit, Davus ne loquatur, & audax 
Pythias, emuntìo lucrata Simone talentum ; 

An cuflos , famulufque Dei Silcnus aiutimi . 

Ex noto fiftum carmen fequar, ut fibi quivis 240’ 

• I 

• * « • . • « • j » >*• • 


110. Certavit ob bircum . Scilicet 
poeta: fuum quifque Satvricum poe- 
ma eertatira edebant . Et qui viftor 
eenfebatur mercedem accipiebat hir- 
cum , quem Baccho facrificabat . 

zzi» Satyros nndavir . Satirica 
dramata edidit , in quibus erat Cho- 
nis e Satiri* , Coryphseufque Stlenus . 


HiAriones nimirum perizomatis , vil- 
losA tunicà , hircinis pellibus , Saty- 
rorum habitum &. ipecìem referen- 
tes , inter aftus , & poft tragoed'am , 
tale* & difteria jafìabant , Acque 
riliim movente* populum deieftar 
bant . 
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De Arte Poetica. 

E altrui facondia : ed a far pompa inteft 
D' alce dottrine > e di prefaghi ardori , 

Le confufe imitò Delfiche Sorti . 

Fra quei , che già d’ un capro vii l’ acquìflo 
Nelle tragiche gare avean contefo, 

Vi fu chi poi Jcherr t evole , e mordace 
(Non vii però ) di Satiri felvaggi 
La [cena empiè . Che trattener convenne 
Con qualche grato allettamento , e nuovo 
Chi ) compiuto il dover de’ fieri riti , 

Scotèa caldo di vin , qualunque freno . 

Or que’ pungenti Satiri , e loquaci 
Render con tal mifura altrui graditi > 

E al giocofo pajfar dal ferìo f ile 
Deffi così ; che quell’ Eroe , quel Nume 
( Qualunque ei fia ) che fu tra l’ oro , e /’ ofro 
Viflo poc anfi , a favellar non fenda 
Come un vii bottegajo : o fra le nubi , 

Per fofener/ì , a vaneggiar non vada. 

Lievi a cafo gracchiar verfi non mena 
Melpomene fevera : onde per poco 
( Qual pudica Matrona un dì (bienne 
Jn (aera dam { a a celebrar corretta) 

' Mifla fi foffra a’ Satiri protervi . 

Non tiferei fòl voci incolte , e tutto 
Non col fuo nome a dinotar ( s’ io fojji 
Di fattrici drammi autor ) torreì. 

Nè dal tragico flil tanto , o Pifoni , 

Studierei di feofìarmi , onde parlaffe 
La fleffa lingua > e il buon Silen d’ un Dio 
Ajo e feguace ; e Davo , e la sfacciata. 

Pitia qualor , nello fcroccare accorta , 

Dall' avaro Simon fpreme un talento , 

Di nofe voci i veifi mici formati 
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240 Q. Ho RAT II FlACCI 

Speret idem : fndet mulium , frufiraque laboret , 
Aufus idem. Tantum ferics , junòìuraque polla ! 
Tantum de medio fumtis acccdit honoris! 

Sylvis deduci caveant (me judice) Fauni, 

Ne, velia innati triviis , ac pene forenfes, 345 
At nimium teneris juvenentur verfibus unquam ; 

Aut immunda crepcnt, ignominiofaque difla . 
Off'enduntur enim , quibus cft cquus , & pater, & rcs : 
Nec , fi quid fri&i ciceris probat , & nucis emptor , 
aEquis accipiunt animis , donantve corona. 2 50 
Syllaba longa brevi fubje&a, vocatur iambus *. 

Pes citus ; unde etiam trimctris accrefcere jufiit 
Nomen jambeis : cum fenos redderet iflus , 

Primus ad extremum fimilis libi. Non ita pridem, 
Tardior ut paulo , graviorque veniret ad aurcs,255 
Spondcos fiabiles in jina paterna reccpit 
Coinrrodus , & paticns : non ut de fede fecunda 
Cederei, aut quarta focialiter. Hic & in Acci 
Nobilibus trimctris appara rarus , Si Enni. 

In icenam miflos magno cum pondere verfus, 26 e 
Aut opera cclcris nimium, curaque carentis , 

Aut ignorata: premit artis crimine turpi. 

Non quivis videt immodulata poémata Judex : 

Et data Romanis venia eli indigna poètis . 

Idcirco ne vager*, fcribamque licenter : an omnes 


144. Sflvit dtduHì . Vel , aprefles 
& in filvis cdccari : vel e profeenio 
filveftii & ncmoioloprodeunres . Nam 
triple* eiat Rena; forma triplici (tra- 
mati re (pomicili . Trapica columnis 
iufiirita , fupeibilque frfligiis & Cgnis 
ornata . Comica ardine? ptivatarun: 
ipcciem oilendedat . Satyrica arbo- 


res , montes , fpeluncas , agreftia om- 
nia exhibebat . Vitruv. lib. 7. c. %. 

249. Frilli cietrit cr nucis emptor . 
Homines infunar fortis e plebe : qui 
dum fpettaculis aderant , emebarrt 
frittura cicer , ad levandani famera . 
I’rittae quoque uuces ibi veudeban- 
tur. Tcfius uucti ujlts dicit . 
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De Arti Poetica. 341 

Vorrei cosi , che conseguir L iffeffo 

Speri ciajcun , ma f l’ ijìejfo ardifee 

Sudi , e s affarmi in van ■ Tanto han di for\a 

1! ordine , /’ union : tanto è di nuovo 

Splendor capace ogni comune oggetto . 

Scordar non Senno, a parer mio, che tratti 
Furo i Fauni dal bofeo , e lor dijdice 
In cittadino Jìil , come nel foro 
Nati , e ne' trivj , 0 folleggiar con troppo 
Teneri refi: o fempre aver fri labbri 
Ingiurioji, ojeeni detti. Offefo 
E Ì Equefìre , e il Patrizio , ed ogni oneflo 
Ordin noi [offre : e dì corona indegno 
Lo fima: ancor che cC abbronzati ceci, 

E’ aride noci il comprator /’ approvi . 

Una Jillaba lunga ad altra breve 
Pofpojla è il j ambo . In guifa tal veloce 
Lubrico piè, che Trimetri chiamati 
Furo i verji jambèi , quantunque ei fuoni , 

Sempre fimile a fe fei volte in ejf . 

Ma per empir più maejlofo , e lento 
L' orecchio altrui, guari non ha che a parte. 

De’ fuoi dritti natii cortefe ammeffe 
Gli Jì abili fpondèi : non tollerante 
Però così che abbandonare ei voglia 
La quarta fede , o la feconda in pace . 

Raro è un tal piè ne’ decantati tanto 
Trimetri d’ Accio , e d’ Ennio: e fu la feena 
Cacciato là di sì gran foma onujlo 
Il pigro ver/ò , o negligenza , o fretta , 

O nell' autor brutta ignoranza accufa , 

Conofcitor de' mal temprati carmi 
Non è ciaf uno : ed a Poeti no fri 
Diefft enorme licenza . E’ ver: ma deggio 
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342 Q. Horatii Flacci 

Vifuros peccata putem mca , tutus & intra 
Spem venite cautus? Vitavi denique culpam , 

Non laudem merui . Vos exemplaria Graeca 
Notturna verfate manu, verfate diurna. 

At noftri proavi Plautinos & numeros, & 2 70 

Laudavere fales : nimium patienter utrumque , 

Ne dicam il ulte, mirati; fi modo ego, & vos 
Scimus inurbanum lepido feponere ditto, 
Legitimumque fonum digitis callemus , & aure. 

Ignotum tragica genus * invenifle Camoena 275 
Dicitur, & plaufiris vexifle poèmata Thefpis , 

Qua canerent , agerentque * , peruntti facibus ora . 
Poli hunc perfona , pallaque repertor honefia 
aEfchylus, & modicis infiravit pulpita tignis: 

Et docuit, magnumque loqui, nitique cothurno . 280 
Succeflit vetus his comoedia , non fine multa 
Laude: fed in vitium libertas excidit, & vini 
Dignam lege regi : lex eft accepta , chorufque 
Turpiter obticuit, fublato jure nocendi . 

Nil intcntatum noftri liquere Poèta: 285 

Nec minimum meruere decus, veftigia Graca 


Ijo.PIautinos (5 t numeros & fales . 
Donarus in Plauto notat & carpit 
numeros inconditos & peregrinos , 
item fales frigidulos interdum atque 
ttiam (curriles &c. S. Hieronymus 
Apolog. in Ruffin. Plautinum (aleni 
dicit , prò fcurrili . Laudant tamen 
Cicero offic. i. Macrob. Saturnal. 
lib. 2. cap. 1. Geli. lib. j. cap. 3. 
Vide lib. 2. Ep. 1. v. ^8. Item v. 170. 

vj 6 .Plau(lris vexijfc poèmata .Cir- 
ca vicos Tbelpi#alji<jue plauliris vefli 


in obvium qiremque feommata iafla- 
banr & falla convjria.. Plutarch. in 
Solone . Hinc Proverb. t plaujlra 
loqui . 

277. Per uniti fxcibus ora . Ideo 
Thefpis aliique vulfu cerufsS , vel 
minio, vel fece perunélo difleriis 
obvios quolque inceffebanf , ut imi* 
tarentur Siienum rubicundum, Saty- 
tolqne dicaces Bacchi focios & mi» 
nilìros . 
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De Arte Poetica. 

Perciò fc rive re a cafo ! O , con avvifo 
Più foggio affai , fuppor che i falli miei 
Conojca ognuno , e ajficurarmi fen^a 
Pi fogno di perdon ? Nè turco ancora 
Conjeguifco con ciò . Sol biafmo evito , 

Lode così non metto. Ah fé di quefla 
Nobil desìo v accende , i fogli Argivi 
Ah volgete , o Pifoni , e rivolgete 
La notte , e il dì . Perchè gli Argivi ? ( alcuno 
Forfè dirà ) fe il numero , e gli arguti 
Schermi di Plauto han sì gran lode efdtta 
Dagli avi noflri ? Io gli rif pondo : è fiata 
Sofferenza ecceffya , ove non s’ abbia 
Sciocchezza a nominar : fe pur di quanto 
Dijìan fra loro un lepido , e un villano 
Scherzo fap piani : fe con l’ orecchio il giuflo 
Suon rinveniamo: o fu le dita almeno. 

Che il Tragico Poema ignoto ìnnamfi 
Tefpi inveri tajfe è fama: il Dramma errante 
Traf portando' fu i plaufìri: il qual col canto , g 
E col geflo efprimean dipinti il vifò. 

Efchilo poi le mafehere , e il decente 
Abito aggiunfe : ed infegnò fu brevi 
Legni il palco a comporre , e fui coturno 
A foflenerfi: e a fol levar lo file. 

Non fenza applaufo la Commedia antica 
Quindi apparì : ma in vìfiofo ecceffo 
Degnerò fua libertà mordace , 

Degna di freno., Ufi la legge: e* tolta 
.La facoltà di lacerare altrui , 

Muto re fio con fua vergogna il Coro. 

Nulla intentato infin ad or da' noflri 

Poeti fi lafciò : nè fcarfa lode 

Ei meritar d’ abbandonar le Greche N 

- \ •• • 1 • 



*44 Q. Horatii Flacci 

Aufi defererc, & celebrare domenica fa&a « 

Vel qui prstextas, vel qui docuere togatas, 

Ncc virtute foret clariive potentiut armis, 

Quatn lingua, Latium; fi non offenderei unum- 299 
Quemquc poétarum lima labor, & mora. Vos o 
Pompilius fanguis carmcn reprehendite, quod non 
Multa dies , & multa litura coércuit, atque 
Prafetìum decies non caftigavit ad unguem. 

Ingenium mifera quia fortunatius arte 395 

Credit , & excludit fanos Helicone poétas 
Dcmocritus , bona pars non ungues poncre curat , 
Non barbam: fccrcta petit loca , balnca vitat : 
Nancifcctur enim pretium , noincnque poeta , 

Si tribus Anticyris caput infanabile nunquatn jo© 
Tonfori Licino commiferit. O ego lavus. 

Qui purgor bilem fub verni temporis horam! 

Non alius faceret mcliora poèmata. Verutn 
Nii tanti eli . Ergo fungar vice cotis : acutum 
Heddere qua ferrimi valer exeors ipfa fecandi : 305 
Multi* Si officium , nil fcribens ipfe , docebo : 


tfé. Xnludit finir Hrtieim Pot- 
ili . Cic. t. de Divin. Negli fine fu- 
riti Dimoeritut q uemquim potimi 
mignum effe pojfe . Et a. De Orat. 
Sine infilm miti me inimirum , <Jr 
fine quodim iffiliu quifi furori : , 
quid <3 1 Pinone fcriptit rtlìdunt 
dicunt . 

joo< Tritar Antic/rit. De Ariti» 


cyrt mfulllib. s. Sat. j. *. f j. Ibi- 
dem de Elleboro in ti abundanti , 
quod infame remedium . Quod au» 
tem Horafiue tres Antieyrae dieif, 
cura duas Strabo ponat , auxefis eA . 

joi. Licino. la AuguAi tonfor & 
libertut ab co fa&ue Senator , quod 
Fompeium odi flit . 
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De Arte Poetica; 

V effigia ardici , e a celebrar rivolti 
1 domeflici fatti : or l’ umil toga 
U [arido in palco , or la pretella ìlluflre : 

Nè per la lingua men , che per le chiare 
Armi farebbe, e la virtù natia 
Poffente il Lafio ; ove men afpro f offe 
Ad ogni autor /’ affuefarfi il lungo 
Tedio a /offrir di fattcofa lima . 

Ala da voi non s appretti , o generofi 
Germi di Numa , un immaturo carme 
Non cancellato affai, non ricorretto 
Efattamente e quattro volte, e Jet. 

Perchè, a confronto del felice ingegno , 
Democrito J limò /’ arte mef china ; 

£ da Elicona ogni cantor di [acro 
Furor Febèo non infiammato efclufe ; 

Aiolà vi fon che mai la barba, e mai 
Non recidonfi V unghie : a vie romite 
Sempre inducano il piè : qualunque bagno 
Gran cura han d’ evitar : che il pregio , e il 
Di vati acquifleran , Je al noto mai 
Parbier Licinio a rìcompor non danno 
Quel capo lor , cui rifanar nè tutto, 

Nè triplicato ancor /aria baflante 
L' Ellèboro che Anticira produce . 

Ben folle io fon , che ad ogni aprii ritorno 
La mia bile a purgar! Neffun farebbe 
Più bei verfi di me . Ala poi f impre/a 
Tanta cura non vai. Dunque le veci 
Di cote adempirò , che al taglio inetta 
Fa tagliente 1 acciar. Qual di fcrittore 
Sia ! impegno , il dover, nulla io [rivenda , 
Jn/egnerò. Da quai tefori a tutti 
Lice arricchir: di che fi formi, e donde 



Q. Horatii Flaccj 
U nde parentur opes : quid alai, formetque poetam : 
Quid deceat, quid non, quo virtus, quo ferat error . 

Scribendi rette *, fapere ert & principium & fons . 
Rem cibi Socratica? poterunt offendere chartae , 310 

Verbaque provifam rem non invita fequentur , 

Qui didicit patria quid debeat, 8t quid amicis ; 

Quo fic amore parens, quo frater amandus , & hofpes : 
Quod iìt confcripti, quod judicis otficium : qua 
Partes in bellum mirti ducis; ilie profeto " 3 15 

Redderc perfona fcit convenienza cuique. 

Refpicere exemplar vita , morumque jubebo 
Dotìum imitatorem , & veras hinc ducere voces . 
Jnterdum fpeciofa locis , morataque rette 
Fabula, nullius veneris , fine pondere , & arte, 320 
Valdius obletiat populum, meliufque moiatur, 

Quam verfus inopes rerum , nugaque canora . 

Grajis ingenium, Grajis dedit ore rotundo 
Mufa loqui, prater laudem nullius avaris . 

Romani pueri longis rationibus aflem 325 

Difcunt in partes centum diducere . Dicat 
Filius Albini : fi dé quincunce remota eft 
Uncia, quid fuperat ? Poteras dixiflfé trìens , heus 


317. Qjiincunce, trìens, ftmis . 
As duodecim habet partes , five un- 
cias . Uncia ab uno difta , quod una 
fit e duodecim partibus aflìs . Sex- 
tant dune ,funt uncia , fic dtcitur 
quali lesta pars aflis . ^jmdranr , 
tres unci* ; quod fit quarta pars . 
Trini t , quatjor unciae , tertia pars . 
Quinctinx , quinque unciae . Sentii , 


fex linci*, five dimidlum afiìs. Sep- 
tunx , ieptem linciar. Bei olun Dcr-j. 
quali dempto triente , id eft , demptis 
quatuor Orfcfiis de alfe , oiìo conti- 
net unc/*s . D idrati , novelli lincia' , 
quod dernptum fit quadrali*. Des- 
tra» r, quod demptum fit (extans 
Deurix, quod una dclir lincia JÓ 
aficin . 
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De Arte Poetica. 

S' alimenti il Poeta : e che difdica : 

E che convenga : e dove altrui trafporti 
O la mancamo. , o la virtù dell’ arte . 

Jl buon giudizio è il capitai primiero 
Dell' ottimo fcrittor . La merce , ond’ egli 
Fornir fi dee , raccoglierà , fe vuole 
Da’ Socratici fogli: e ubbidienti 
Pian le parole , ove la merce abbondi . 

Quei che imparò di cittadin qual fio, 

Qual £ amico il dover : con che di ver fi 
Gradi £ affetto amar fi debba un padre , 

Un ofpite , un germano: in che confifia 
Del Senator , del giudice l’ incarco j 
Jn che del Capitan ,• quegli a ciafcuno 
Render faprà ciò che a ciafcun conviene % 

E de’ cofiumi , e dell’ umana vita 
L’ efemplar fi proponga ; ed ìndi tragga 
Le fide al vero ejpreffioni il dotto 
Poeta imìtator . Speffo di fané 
Muffirne ornata Jol , fol nel cofiume 
Una Favola efatta ; ancor che priva 
E di grafia , e di fuon ; fprovvifia ancora 
D’ ogni altro pregio onde maeflra è l'arte; 
Più diletto produce , e più contento 
Jl popolo trattien, che le ripiene 
Sol di vana armonia ciance canore . 

Il bel desio di lode ogni altro affetto 
Vinfe ne’ Greci : e quindi lor £ ingegno 
Prodighe furo, e d’aureo fiil le Mufe. 

Al Romano fanciul sì bel desio 
Invece d’infpirar, f affé s’ infegna 
Con lunghi conti a j minutar . D’ Albino 
Il Figlio udiam . Se da cinque once un’ oncia 
Togliefle alcun ; che rimarria dell’ afle ? 



34$ Q. HoB ATI! Fl ACCI 

Rem potcris fervarc tuam , rcdit uncia : quid fit ? 
Semis . At hsc animos srugo, & cura peculi 330 
Cum femel imbuerit , fpcremus carmina fingi? 

Potfe iinenda cedro, & levi fervanda cu predo ? 

Aut prodcde volunt , aut delegare Poeti , 

A ut fimul & jucunda, & idonea dicere viti. 
Quicquid pricipies, elio brevis , ut cito di&a 335 
Percipiant animi dociles, teneantque fìdeies. 

Otnne fupervacuum pieno de pecore manat . 

Fi&a voluptatis caufa, fini proxima veris : 

Nec quodeunque volet pofeat fibi fabula credi t 
Neu pranfs Lamia vivum puerum extrahat alvo . 340 
Centuria? feniorum agitant expertia frugis ; 

Celli prstereunt auftera poémata Rliamncs . 

Omne tulit punftum, qui mifeuit utile dulci , 
Le&orem delegando , pariterque monendo . 

Hic mcret zra liber Sofiis : hic & mare tranfit , 343 
Et longum noto fcriptori prorogat zvum . 

Sunt dcli&a tamen * , qnibus ingnovidc velimus : 
Nam neque chorda fonum reddit , quem vult manus, 
& mens : 

Pofcentique gravem perfepe remittit acutum : 


3jt. Li /tende cedro. Digna im- 
mortalitate , qua fignificatur per ce- 
drum minime putrefeentem . Hinc 
dira esimia (cripta cedrino oleo li- 
nebantur, ne blatris vel ipsà vetu- 
{late corrola abfumptaque interirent . 
Din. lib. 16. c. 39. Cedri ole t per- 
vttHe meteriet nec tineem nec ceriem 
fentit . 

Levi cuprejfo , Cypreflinà arci , 
capsà, fcrinio . Cyprejfut cericm (f 
vetufletem non fentit . Item , edver- 
fut ceriem tineefqee firntijjimf . Tira, 
lib. 16. cap. 49. de 42. 


Via? 


340. Lamie . Lamia Philoftrato 
ponitur inter larvas & lemures ; Sesto 
Pompeio eli venefica ; Suidz forroo- 
fa mulier Lybica Jovi adamata . Alii 
aliter . Olim vulgo lamia pufaban- 
tur mulieres fpeciofz qua blandirli* 
alleftos juvenes devorabant. Ifido- 
rus a laniando dici esiilimar , quod 
infantes corriperent ac laniarent . De 
Lamia Libya reginà pulcr.l fed cru- 
deli . Diod. Sic. lib. 20. Nihiladrem 
Lamus res Lzilrigonum humanlcar- 
ne i'olitus vefei . 



De Arte’ Poetica,' *49 

Via? Dei faperlo. Un terzo. Oh bravo! E’ falvo 
Il patrimonio . E fé alle cinque un’ altra 
Aggiungi oncia di più; dell’ affé allora 
Quanto avrai ? La metà . Ma quando infetti 
Di ruggine sì rea ; di così vile 
Ingordigia d' aver quando imbevuti 
Gli animi fon ; come fperadi poi 
Atti a produr fublimi carmi, e degni 
Che il ciprefo racchiuda , e che il vitate 
Umor del cedro ad ogni età confervi? 

O ammaefra : o diletta : o far pretende 
L' uno , e l’ altro il Poeta . Or , fe amtnaeflri , 

Sian brevi i tuoi precetti ; affinchè poffa 
E apprender ciò che vuoi docile ognuno : 

E fido ritener. E umor Joverchio , 

Quando il vafo è ripien , ridonda , e cade : 

E fé vuoi dilettar fimile al vero 

Sia ciò , che fingi : e dell’ altrui credenza 

Non abufar sì che il fanciullo ijleffo , 

Che prima divorò , vivo fi tragga 
D' una Lammìa dal ventre . E penfa al fine 
Che fe diletti fot > ti difapprova ~ . , - 
La faggia età . La giovanti ti fitgge , 

Se injegni fol . CU entrambi i voti unifee 
Chi fa mìfchiar , mentre giovando alletta t 
Con r utile il piacer . Se l opra è tale 
Oro aduna al Librajo : Il mar trapaffa : 

E lunga al chiaro autor vita afficura. 

Pur tai falli vi fon , cui non fi debbe 
Negar perdon : che non rifpondon fempre 
Alla mente, alla man, ma fpeffo acute $ 

A chi gravi le vuol ,. fuonan le corde : 

Nè ognor colpifce ove diretto è il dardo . 

Quando molte in un opra io fplender vegga 



«So Q. Horatii Flacci 

Nec femper feriet quodcumquc minabitur arcus. 350 
Vcrum ubi plura nitent in carmine , non ego paucis 
Oftendar maculis : quas aut incuria fudit , 

Aut humana parum cavie natura. Quid ergo? 

Ut fcriptor fi peccai idem hbrarius ufquc, 

Quamvis eli monitus, venia caret; & citharcedus 35$ 
Ridctur, chorda qui femper oberrat eadem ; 

Sic mihi , qui muitum ceflat , fit Chcerilus ille , 
Quem bis terque bonum, cum rifu miror, & idem 
Indignor, quandoque bonus dormitat Homerus : 
\erum opere in longo fas eft obrepcre fomfiuro . 360 
Ut pintura, pcèfis erit*, qus, fi propius ftes. 

Te capiet magis, & qusdam , fi longius abfies.* 
Haec amai obfcurum , volec htec fub luce videri , 
Judicis argutum, quse non formidac acumen : 

Use placuit femel, hsc decies repctita placebit. 3 65 
O maj yr juvenum, quamvis & voce paterna 
Fingeris ad re&um, & per te fapis , hoc tibi diftutn 
Tolle memor : certis medium , & tolerabile rebus 
Redc concedi. Confultus juris, & a&or 
Caufarum mcdiocris , abtft virtute diferti 370 

Mediti*, nec lcit quantum CafceJius Aulus: 


JJ 7 - Citrilut . Deeolib. 2. Epift. Ode *1. & lib. t. Sai. io. 

*. 'erf. 2? j. Ctfrtliut. Aulus Caliceli us Vin- 

371 Mefiti*. Meflala Corv'nus dex turi: civili: (cientii praccipuus, 
•rator diiertiflimus -, de quo lib. j. hunc commendar Valer. Mas. de. 
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Beltà flncere ; a tollerar fon pronto 
Qualche difetto: a cui tal volta efpone 
La fcarfa cura : o da cui mal difende 
Ogni mortai la debole tfa umana . 

Ma non dovrà quefla indulgenza i fuoi 
Limiti averi Sì. Qual di Jcufà indegno 
Quel copifla farà , che al fallo ifteffo 
Sempre torna ammonito ; e qual di rifo 
Pegno fi fa fe nella ifleffa corda 
Inciampa fempre il fonatori diviene 
Così chi troppo il fio dovere obblìa 
Quel Chetilo per me , che in tute' un opra 
Buon fol due volte, o tre, ridendo ammiro : 

Io, che mi fdegno poi qualor fi lafcia 
Tradir dal fonno il vigilante Omero . 

Ma fra’ lunghi J udori alfin l’ in gre ffo 
Trova pur troppo infidiofo il fonno . 

Ali opre del pittor fimili in parte 
L' opre fon del Poeta . Avvi pittura , 

Che o di lontano, o in loco ombrofo , o folo 
Piace vifla una volta: altra che piace 
Quanto t appreffi più , che al dì refifte , 

Che non teme cenfor, che quante volte 
La ritorni a mirar torna a piacerti . 

Tale eccellenza il neceffario oggetto 
Bel Poeta effer dee: che ben alcune 
Arti vi fono . . . ( Ah queflo vero afcolta , 

O de’ giovani onore : e, al buon cammino 
Benché ti volga e la paterna voce , 

E l’ iflinto natio , fanne teforo . ) 

Alcune arò. vi fon, cui non difìice 
Un tollerabil mezzo • Il mediocre 
Avvocato , o Giurifa , ancor che ceda 
D' eloquenza a M effala f e fappia meno 

Q ij 
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j 5 2 Q. Horatii Flacci 

Sed tamen in predo eft . Mediocribus cfle poétis 

Non homines , non Di , non conceffere columnae . 

Ut gratas intcr menfas fymphonia difcors , 

Et crafliim unguentum , & Sardo curri mcllc papavcr 
Oifendunt; poterai duci quia ccena fine ifiis ; gjtf - 
Sic animis natuin, invcntumquc poema juvandis. 

Si paulum a fummo difeeffit, vergìt ad imum . 
Ludere qui nefeit, campeftribus abfiinet armis : 
Jndo&ufque pilae, difeive , trochive quiefeit , $So 
Nc fpifTae rifum tollant impune corona : 

Qui nefeit , verfus tamen audet fingere : quidni ? 
Liber & ingenuus, prafertim ccnfus equeiìrem 
Summam nummorum, vitioque remotus ab omni ? 
Tu nihil invita dices, faciefve Minerva: $85 

Id libi judicium eft, ea mens fi quid tamen olim 
Scripferis , in Metii defeendat judicis aures, 

Et patris, & nofiras, nonumque prematur in annum 
Membranis intus pofiiis : delerc licebit 


573. Columne , feu pilx, adquas 
libri venales proftabanr ; librariorum 
tabernx pubiicis porticibus contiguz 
6: affine. De his jam lib. i. Sat.4. 
v. 71. ubi . 

Nuli» ttberus meot btbett ncque 
pii» libello: . 

380. Trocbi . Duplex erat ludus . 
Priorern deferibit Virgilius >En. 7. 

v. 37S- 

Ccti quondam torto volitine fui ver- 
tere turbo , 

Quem pueri magno in g/ro vtcut 
tiri» circum 

Intenti ludo exercent . ìlle tSu: bo- 
be nò 

Curviti t fcrtur fpttiit , fiupet in- 
foi t turbi , ‘ . tl 

Jmpubefque mtnut minti volubile 

b 'ir un; . 

Dear tnimot pltge . 

Alter non ita p;>erilis exercitationem 
pofeebat , a priori longe diverfus . 


Rotula quzdam erat feu circulus ex 
are vel ferro, eujus axiculis appenfi 
erant annuii inter currendum ti ani* 
entes : in iocis pubiicis pcragebatur ; 
annulorum vero lomtu monebantur 
prxtereuntes ut declinarenr ab incur- 
fu trochi . Sive, ut fcribit Tumebus, 
rota erat habens anfam , quo faci- 
lius mitteretur , axiculifque compaia 
tranlveflis jaciebatur: quorum c!a- 
viculz & commifTurz adunez, dum 
verfabatur midi rota vel circulus 
orbifque miflus , tinniebant & cre- 
pabant . Artis quidem erat mittere 
(cienrer. Propert. lib. 3. Eleg. 14. 
lncreptt & verji clivis idutica tro- 
cbi . 

Martial. trochi meminit lib. n. Epig. 
a*, lib. 14. Epig. 168. & 169. 
Ctrrulut in Itxo cur annulas orbe 
vtgttur , 

Cedtt ut arguti: obvia turbi 

. trocbi t . 
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De. Arte Poetica. ; 

D’ Aulo Caffi Ho ; ha il pregio fio . Ala quando 
. Mediocre è il Poeta ; in odio , in ira 
Agli uomini, agli Dei, quafi que’ [affi 
( Starei per dir) che tollerar noi fanno, 

Ove il Librajo i fronte fpiy appende. 

Sinfonia mal concorde , annofo unguento , 

E denfo già, papavero condito 
Con l’ af prò mel Sardòo di grata cena 
Amareggia il piacer: perchè potea 
Sen^a tai cofe ognun cenar . Lo fleffo 
De' carmi avvìcn . Furo inventali i carmi 
Dilettando a giovar: chi non t ottiene } 

Chi un poco jol dall' ottimo declina 
Al peffimo fin va. S' aflien prudente 
Chi del campo di Marte i giuochi ignora 
D’ ufir quell’ armi : ove addefìrato innanzi 
Altri molto non fia , faggio non tratta 
Palla, difio , o palèo, per non efporfi 
A meritar de’ circojìanti il rifi. 

Ma fippia , o no far . verfi , ardifce ognuno 
Scriver Poemi. E perchè noi V è forfè 
Legge, che poffa a un galantuom vietarlo 
Libero , onejlo , e foprattutto aferitto 
Al cenfi e que fi re i E che dovunque ei voglia 
Può comparir fin-* a arrojfirfì in vi fi ? 

Ala tu , cui mente tal , cui tanto ha dato 
Difiernimento il Ciel , fi ben che nulla 
Delle Mufe a dif petto o far vorrai, 

O vorrai dir : pur ciò che ferivi ( in cafi 
Che firiver vogli alcuna cofi) al padre, 

A Mefio , a me confida : e i fogli afeofì 
Serba lunga flagion . Sempre a tua voglia 
Ricorregger potrai ciò che non fìa 
Pubblico ancor : ma non ritorna al labbro, 

Q ; i 
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Quod non edideris : ntfcit vox mifla reverti . 390 

Svlveftre9 homines Tacer, interpréTque Deorum 
Ctedibus , & vi&u faedo dctcrruit Orphéus : 

Di£tus ob hoc lenire tigres, rabidoTque leones . 
Dictus & Amphion Thebana» conditor arcis 
Saxa movere fono tefludinis, & prece blanda 395 
iWere, quo vellet. Fuit h$c Tapicntia quondam 
Publica privatis fecernere , Tacra profanis , 

Concubitu prohibere vago , dare jura maritis , 
Oppida moliri, Leges incidere ligno . 

Sic honor & nomen divinis Vatibus, atque 400 
Carminibus venit. Poft hos infignis Homerus, 
TynauTque mares animos in martia bella 
Verfibus cxacuit: di&ae per carmina Tortesi 
Et vita monflrata via efl : & gratia Rcgum 
Pieriis tentata modis : luduTquc rcpertus, 405 

Et longorum operum finis : ne Torte pudori 
5 it tibi MuTa lyrs Tolers, & cantor Apollo. 

Natura fieret laudabile carmen, an arte*, 
Qusfitum efl. Ego nec fludium fine divite vena, 
Nec rude quid profit video ingenium: altcrius fic 410 


591. Orpbtut. Apollinis hic & 
Calliope* filiut , Moyfit tempore flo- 
ruit . Nullum habeinus Orphei pe- 
ruinum carmen. Hymni & alia quse- 
dam fub ejus nomine circumferun- 
tur perperam : funt enim Ononracri- 
ti poe tse . 

394 .Amphion. Jovis ille atque 
Antiopa filius Thebasa Cadmo con- 
diras muris & arce inftruxit , non 
quod lyrd fax* duxerit , fed quod 
fuaviter affittir bomine: rupium ac- 
colti , (y meniti: mortoti: rude s ad 
obfequii civili : pellexerit difcipli- 
ttam : inquit Solinus cap. 13. vide 
lib. 3. Od. 11. 

401. T yrttu: . Hic poff Homerum 
non ita longe , feptinpenris pvope 
ante Chriftuui annis vivebat , Atlte- 


nis oriundus , ludimagifter ignobi- 
lis , luicus , claudus , mutilus: ar- 
tamen ex Apollinis oraculo prrefe- 
flus belli dux Lacedemoni is adver- 
fus MefTenios, vifloriam illis infi- 
gnem peperif, cum militum animos 
praecedentibus cladibus fraflos , car- 
oline de vera virtute & gloria fti- 
mulafTet, atque ad moriendum prò 
patria fortiter inccndiflet . Carmini* 
ìfttus prcriol» aliquot reliquie ad 
nos ufque pervewerunt . Hunc poé- 
tam laudant Plato 1. de Rep. Pau- 
fanias in Meflenicis , Strabo lib. 6 . 
Atheneus lib. 14. Stobeus mulros 
ejus de bellica audacia vrrfus pro- 
ferens: Juftinus hiftoriam fufe nar- 
rans lib. 3. Plutaichus , Suidas &c. 
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De Arte- Poetica. 355 

Se una volta fuggì mai più la voce. 

P e rifa , o Pt/on , che il f acro Ofèo > de' Numi 
Interprete fedel . pofe primiero 
Agli uomini in orror , felvaggì allora , 

Le Jìragi alterne , e la ferina vita . 

Onde fu detto poi eh’ et delle belve 
Manfuefar la ferità fapeffe . 

Così pur d’ Amfìon , perchè di Tebe 
Le mura edificò , dij/er che a' faffì 
Diè moto , a fuon di cetra , e lor feguaci 
Con dolci accenti a fuo piacer conduffe . 

Che del faper d’ allora eran gli oggetti / 

Fra la privata , e pubblica ragione 
Metter confin : dalle profane co/è 
Le /acre Jeparar: vietar le incerte 
Confu fe no^e : a’ maritali letti 
Pre/criver norme : edificar citta di: 

Leggi incider ne' tronchi . E quindi i Vati 
Ebbero , e i refi lor divini onori . 

Poi co' carmi infptrar guerriero ardire 

Seppe Omero , e Tirtèo : re/er ne’ carmi 

Per gli oracoli lor rifpofia i Numi . , 

In dotti carmi altri /coprì le arcane 

Vie di natura , onde ogni cofa ha vita « 

Seppe a/falir la melodia de’ carmi 
LI cor de’ Regi: e con li /chetai fuoi 
Seppe addolcir delle lunghi opre il fine* 

Tutto ciò dei penfiir , perchè a vergogna 
Non ti recaffi mai la lira , il canto , 

LI commercio di Apollo , e delle Mu/è . 

Chieder fi fuol fe la natura , 0 /’ arte 
Faccia i buoni Poeti . Io fen^a il vanto 
Di ricca vena il foto fiudio , o fen^a .> 

Cultura il foto ingegno inver nop veggo 

Q iv 
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25 6 Q. Horatii Fiacci 

Altera pofeit opem rcs, & conjurat amicè. 

Qui fiudet optatam curfu contingere metani , 

Multa tulit, fccitquc pucr : fudavit, & alfit : 
Ahflinuit V T encre, & vino: qui Pythia cantat 
Tibiccn , didicit prius , extimuitque magiftrum. 415 
Nunc fatis cfl dixifle , ego mira poèmata pango ; 
Occupet extremum fcabies : mihi turpe relinqui eft : 
Et, quod non didici, fané nefeire fateri . 

Ut prsco , ad merces turbam qui cogit emendas , 
Aflentatores jubet ad lucrum ire poèta 420 

Dives agris, dives pofitis in femore nummis . 

Si vero eft , un&um qui refìè poncre poflit , 

Et fpondere levi prò paupere , & eriperc atris 
Litibus implicitum ; mirabor fi feiet inter- ^ 
nofeere mendacem , vcrumque beatus amicum . 425 
Tu feu donaris, feu quid donare voles cui; 

Nolito ad verfus tibi faftos ducere plenum 
Lstitis. Clamabit enim pulchre! bene! retìe! • 
Pallcfcct fuper his : etiam ftillabit amicis 


41*. Mettm . Locus , onde inci- 
piebat eurfus , dicebatur etreer ; ubi 
ccfinebat , mete . 

' 414 . Qjii P/thÌM . Eximius quifque 
tìbicen vocatusad canendum in Py- 
thiis ludit A pollini facris «b interfe* 


flum Pythonem ferpentem . In iis. 
fiebat certamen citharoedorum . 

417 . Occupet extremum fcebiet . 
Metaphora a pueris ludentibus , qui' 
ut fe mutuo ad curium (limulcnt , 
poliremo icabiem imprecantur . 
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De Arte PohticaI 257 

Che vaglia a confeguir : d’ effe ciafiuna 
Tanto ha d’ uopo dell' altra : e tale è il nodo 
Che quejìa , e quella in amiflà congiunge . . ; 3 1 

Quei che toccar la fojpirata meta ! 'sri 

Correndo desiò i molto fanciullo _ 

Fece prima , e [offrì : judo talora , i l 

Talor gelò: da’ perighofi doni '■ 1 \ 

Di Bacco , e Citerea cauto s aflenne . • m. 

Quel che ne' Piy giuochi empier maeflro 
La Tibia or fa d’ armonio fo fiato, . ! . o. ■ 
Molto . a trattarla appre/e , e Jpeffo in faccia , « 1 
Al precettor tremò . Bafia al prejente 
Effer di fè contento, e dirfi ; io j aedo b 1.. 

Meravigliofi ver/i . A chi rimane 
Nella gara ingegnofa ultimo al corfò 
Venga la fi abbia pur. Ch'io refli indietro . v 
Non farà ver , nè che dicendo io vada , t 

Quefio non imparai, perciò V ignoro . ,'i 

Ricco di colti campi , e di fecondi 
Capitali un Poeta a fi d' intorno - A 

Di lucro, ingordi adulatori aduna , > V! 

Siccome aduna il banditor le turbe 
Alla merce venal . Se poi capace 
E‘ d’ imbandir menfi ejquifite , e or t uno 
Scarfo d’ averi ajficurar ; or V altro 
Dà nodi fviluppar delle funefie 
Reti forenfii io flupirò , dal finto 
Se felice ei difiingue il vero amico . 

Tu, Je don affi alcuna co fa , o vuoi 
Altrui donarla ; i tuoi recenti carmi 
Non fittoporre a tal cenfir già refi 
Sì contento di te . CK ei fen\a fallo , 

Oh bene ! Egregiamente ! A meraviglia ! 

E filarne rà . Tu lo vedrai nel volto 
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45S < 5 . HonATki Flaccj 

Ex oeulis rorcm: faliet, tundet pcde tcrram . 430 

Ut, qui conduci plorant in funere, dicunt. 

Et faciunt prope plura dolentibus ex animo; fic 
Derifor vero plus laudatore movetur. 

Regcs dicuntur multis urgere culuilis , 

Et torquerc mero, quem perfpcxifle laborent, 435 
An fu amicitia dignus: fi carmina condes, 

Nunquam te fallant animi fub vulpe latentes . 
Quimilio fi quid recitarcs ; corrige , fodes , 

Hoc f ajebat , & hoc : melius te poflè negares , 

Bis, terque expertum fruftra ; dclere jubebat, 440 
Et male tornatos incudi reddere verfus . 

Si defendere delidum , quam vertere , malles ; 
Kullum ultra vcrbum, aut operam fumebat inanem, 
Quin fine rivali teque & tua folus amares . 

Vir bonus, & prudens verfus reprehendet incrtcs : 
Culpabit duros: incomptis allinei atrum 4 4 <5" 

Tranfverfo calamo fignum : ambitiofa recider 
Ornamenta; parum claris lucem dare coget: 

Arguet ambiguè didum : mutanda notabit : 

Fict Ariftarchus: ncc dicci, cur ego amicum 450 


411 . Qpi eonduRi plorane in fu- 
nere . Prefica olim mulieres , did* 
quali ancillis ejulantibus & lamen- 
rantibus przfedz, in funeribu» ad- 
hibebantur , ludum ciebant, velle- 
bant crines , tundebant pedus , Scc. 
Nonius e* Ludi. Mercede qua con- 
duce fieni alieno in funere Prjeficn 
multe d r captilo! fan iurte cla- 
mane magie. 

438. Qjeintilio. Crcmonenfit ille 


poeti , folertiflimus & acerrimo* 
erat fcriptorum judex . Vide lib. i. 
Od. 18. oc 14. 

44 6 . Alltnet atrum Tranfverfo ca- 
lamo fignum . Expungendr feu de- 
lendi , vel mutandi fignum & nota 
erat, vìrgula quadam redi ég iA«e 
dida , quod ranquam veru corrigen- 
da tran sfigeret; verfibu» 8 c locis re- 
prehenfione dignis apponebatur * 
.critico. “• « • 
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Pe Arte Poetica. 

Impallidir' fu le pupille amiche 
Comparir gli vedrai Jlille di pianto : 
Ballerà dal Jedile: il fuol col piede 
Percuoterà . Che , come quei , che piange 
Pagato al funeral , fa quafi , e dice 
Più d' ognun altro , che di cuor fi dolga } 
Così l' adulator fempre commoffo 
Sembra affai più , che il lodator J incero . 

J Grandi, ove fccprir bruman fe alcuno 
Degno fia d’ amiflà , fogliono armati 
Di bicchieri ajf ululo , ed, alla pruova 
Porlo del vin . Quefla cautela imita 
Se verfi ferivi , e le volpine frodi 
Cerca evitar . Dicea Quintiho (i tuoi 
Verfi fe andavi a recitargli ,) Amico , 
Quello correggi , c quello . £ , fé negavi 
Poterli migliorar, fattane prova 
Due volte, o tre; dunque cancella il tutto 
( Ti rifpondeva ) c i mal torniti carmi 
Rendi all’ incudc . Ove a difender pronto 
Più ù feorgea , che ad emendar l’ errore ; 
Più non perdeva opra, o parola : e fola, 
A voglia tua fenica rivai , te fleffo 
Amar potevi , e le tue cofe in pace , 

Il buono, e faggio amico i pigri verfi 
Riprenderà : non farà grafia a' duri : 
Cancellerà gl' incolti : ogni faflofo 
Straniero all’ opra inutile ornamento 
Reciderà: ti obbligherà le dubbie 
Cofe a fpie gare : a illuminar le ofeure ; 

Un punto fol non pafferà di quanto 
Da cangiar troverà : faraffi un vero 
Ariflarco con te . Nè per fua feufa 
Udraffi dir: perchè dovrei l’amico 
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i6o Q. Horatii Flacci 

Offcndam in nugis ? Ha nuga feria ducent 
In mala, derifum femel, exccptumquc finiflrè. 

Ut mala quem fcabies , aut morbus regius urget , 
Aut fanaticus error, & iracunda Diana, 

Vcfanum tetigiflc timent, fugiuntque poétam , 455 

Qui fapiunt : agitant pueri , incautique fequuntur . 
Hic, dum fublimes verfus ruftatur, & errar. 

Si veluti merulis, intentus decidit auceps 
In puteum , foveamve.; licet, fuccurrire, longum 
Clamet , io cives , non fit qui tollere curet . 460 

Si quis curet opem fcrrc , & demittere funem , 

Qui fcis, an prudens huc fe dcjeccrit? atquc 
Servari nolit? dicam: Siculique Poèta 
Narrabo interitum . Deus immortali» haberi 
Dum cupit Empedoclcs , ardentem frigidus iEtnam 
Infiluic . Sit jus, liceatque perire Poètis. 4 66 

Invitum qui fervat , idem facit occidenti. 

Nec femel hoc fccit; nec fi retrattus erit, jatn 



454. Ineuttdt Ditti $ . H*C lym* 
phaccos efficere eredita . Sic Ajax 
furiofus cxritit apud Sophoclem . Pan 
etiam inteftus habebatur . Unde pa- 
nici terrores dilli . 

46 3 .Siculi poi tu . Gmpedoclis Agri- 
gentini , rhiloiophi & poetar ; qui de 


rerum natura carmen fcripfir , ut 
apud Latino: Lucterius . Hic illun 
celebrat lib. 14 floruit ante Chriiium 
anni» fere quingenrìs ■ Cic. 1. de 
Orat. n. 217. Emptdoclts Phfficnt 
igngium pormi fteit . De e# jam 
lib. 1. Epift. ia. 
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De Arte Poetica! »< 5i 

Amareggiar fu tali baje ? Ah queflc 
Che baje appelli a perigliofi pajjì 
Ti ndurran, rejo una volta oggetto 
E del difpreno , e delle rifa altrui . 

Sai tu qual fìa d' un mifero la forte * 

Frenetico Poeta ? Ogn uom di fenno 
Fugge da lui , teme toccarlo , come 
Fi lebbra immondo , et itterizia infetto , . 

Da' fantafmi agitato , o in furia volto 

Fall' irata Diana : e fe i fanciulli 

Ofàn fe guirlo , e dargli noja ,• è eh’ effi 

Men comprendono il rifehio . Un tal fe , mentre 

Alto mirando , ( come a’ merli intento 

L’ uccellator ) nel borbottare errando 

Verji fra fe , prccipitaffe a cafo 

Jn qualche po\\o , o foffa ; alcun non credo 

Sì gocciolon che a ripejcarlo andaffe , 

Bendi ci chiede ff e a lunghe grida ajutó . 

F fé vi foffe mai chi pur di lui 
Cura prender voleffe , e et una corda 
Jl foccorfo appreftargli ; io griderei : 

Ma che fai tu che non fi fia cofiui 
Colà gittato a bello fiudio , e voglia 
Terminarvi i fuoi giorni? E rammentando 
La morte qui del Sicilian Poeta , 

Sappi ( direi ) eh’ Empèdocle bramofo 
Di paflar per un Dio, nell’ Etna ardente 
A fallar fe ne andò tranquillo in vifo. 

Perchè la facoltà torre a’ Poeti 
Di perire a lor voglia? A fuo difpetto 
Chi falva alcun , d' un omicida eguaglia 
La crudeltà. Quefia non è la fola 
Volta ch’ei ciò tentò. Nè quinci tratto 
Più favio diverrà : che mai dall’ alma 
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262 Q. Horatii Flacci 

Fict homo , & ponct fàmofs mortis amoretti . 

Ncc fatis apparet, cur verfus fa&ìtet : utrum 470 
Minxcrit in patrios cineree an tri (le bidentai 
Moverit incerti» : certe furit , ac velut urfus , 
Obje&os cave* valuit fi frangere clathros, 

Indo&um , doSumque fugat recitator acerbus . 

Qucm vero arripuit tenet, occiditque legendo , 475 

Non miflura cutem , nifi piena cruorii , hirudo. 


FINIS . 





Di 1 ■ - t ■ G m 





De Arte Poetica; •*$ 

A depor l’ indurrai d' una famofa 
Morte il desio . Non fi fa ben che fia 
Ciò che il condanna a verfeggiar : fe immondo 
O profanò le ceneri paterne; 

O un fulminato fuol, per facro rito 
InnaccefTibil fatto , empio fcompofe : 

Ma è verità ben nota , e ben ficura 
Che furiofo ei fia . Che ( come infranti 
Gli opponi al fuo co vii ferrei ripari 
Orfo feroce ) ei l' ignorante , e il dotto 
Sforza a fuggir recitator fpictato . 

E , fe ne coglie alcun , leggendo il fugge 
Mignatta ineforabile, che in pace. 

Se non piena di fanguc, altrui non lafcia . 

FINE* 
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NOTE 

r' DI METASTASIO 


ALL* ARTE POETICA 

DI Q. ORAZIO FLACCO. 

E ijtotiii ridondanza di ludo eia delle fue parti con un tutto fo- 
eritico P andar deputando fe il ti- lo , e fra di loro : mette innanzi 
tolo di quello componimento debba agli occhi , con la ftraraganre i ol- 
eifere Epijloli , o Libro . E’ paruto mugine , che figura, la modi uofità , 
ad alcuni che alla mole, ed alla ma- che ridonda dalla trafgreflione di 
feria di eflb mah fi adatti il nome quedo precetto : ed accenna le ca- 
di Epijlolt . Orazio ha dato per al- gioni principali , che ci (educono a 
tra quedo nome anche ad altre fue trafgredirlo . Solido, e neceffario 
lettere affai proliffe ,. ferine a Mece- infegnamento , che gii ci avea «la- 
nate , a Giulio Floro , ad Augudo ec. to Aridotile, ma così dai Critici 
Ed il trovarfene in queda annun- inefperti di poefia fofidicamente (pie- 
ciato P argomento con P ifcrizione gato; che, fe doveffe intenderli a 
de Arte Poetico non bada a fpo- lor modo , ridonderebbero d’ irre- 
gliarla della qualità di epijlolt . miffibih errori ed Omero , e Sofb- 
Qualunque lettera ha il fuo aroo- de , e Virgilio , e tutti i nodri pii 
mento . Laverebbero forfè d’ effer venerati elemplari . Per ilviluppart 
lettere , fe nella prima a Mecenate da coredi pericolofi eruditi follimi , 
fe ne proponeffe , per cagion d’ efem- convien ricorrere all’ analifi de’ ter- 
pio, la materia col titolo de inco- mini, de’ quali fi è abufato, ed 
ftantit. Or de privo hominum fa- intender limpidamente in che fien 
di ciò , e nella feconda a Lollio con didinti fra loro il vero dal verifi- 
quello de morali philofopbit et Ho- mite : le imitazioni dalle copie : e 
mero deducenda , ed in quella a Fuf- 1’ uniti poetici dalla matematica: 
co Aridio de vite rujlice tranquilli- inchieda troppo lunga per una no- 
tare ? E’ troppo lagrimevole abufo ta ; ma da me proliffamente d'egui- 
di tempo il trattenerli in quedioni , ta ne’ primi capitoli del mio Edrat- 
cho comunque decife , non recan dan- to della Poetica d’ Aridotile. 
no , o vantaggio nè al Maedro , nè ( v. 9. ) Pilioribu; atque Poeti e 
all’arte, nè agli dudiofi d’ appren- &c. Vorrebbe Lambino, e con lui 
derla: onde 1 ’ eviteremo al poffìbi le . Dacier che da quede parole inco- 
A Lucio Pifone , ed a duefuoi minciaffe un dialogo fra i cattivi 
figliuoli è indirizzata la prefente Poeti , ed Orazio -."di che non v’ è 
lettera . La famiglia de’ Fifoni Cai- punto bifogno per l’ intelligenza del 
purnt fu illudre e per P antichità , redo . La ragione di Dacier fi è 
e per 1 fammi gradi occupati nella che, dicendo Orazio a nome pro- 
Repubblica . Si credeva difeefa da prio , batic ventai» petimufque da- 
Calpo figliuolo di Numa : e perciò mtifqtte vcijfvn : verrebbe a conrat 
dice Orazio , parlando loro , al v. fe deffo nel numero de’ Poeti : aven- 
*91. Vot 0 Pompiliut ftngui t . do per altro mollrato in vari luo- 
(v. I.) H ami no capiti &c. Ne’ ghi di non crederli Tale. Ma parmi 
primi trentafette verfi raccomanda affai chiaro, che avendo parlato 
Orazio 1’ unità del Poema , P analo- Orazio in qued’ Atte Poetica ( come 

Ati- 
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di Metastasi®. a 05 


Ari ferite nella fu») fpecialmente de’ 
drammatici e degli epici Poemi, de’ 
quali egli non ha icritto alcuno ; 
abbia bensì inrel’o di el'clude r(ì dai 
numero de’ Poeti di quella fpecre, 
ma non perciò da quello de’ Lirici , 
c de’ Satirici . Altrimenti cadrebbe 
in troppo manifella contraddizione, 
quando , altrove , fi vanta d’ aver 
diflmto luogo tra quelli : particolar- 
mente nel principio dell* Epi Itola 
XIX. de Ltb. primo a Mecenate. 
Liberi per ve catini pojrti vejligi 4 
princepe , • 

Sion alien* Ilice prefli peJe. Qui fibi 

fiJ" , . 

Su * regie extmen . Ptriot ego pri- 
mne jamboe 

QJlrndi Latin : numerai , animasene 
feetitue 

Arabi lodi , non ree , & igeati» ver- 
bi Lycamben . 

Ai ne me foliit ideo brevioribut or- 
ate Se c. 

E qui predò li verfo 24. quando 

dice ; 

Maxim* pire Varani , pater t (y 
jayenee patrt digni , 

Decipimur fpecie rebbi dee. 
non fi confiderà forfè egli nella fchie- 
*a de’ Poeti? Ed in tutta l’ultima 
Od; del Libro III. Exegi monumen- 
ta m tre percnmue &c. che fa egli 
altro fc non fc vantarli eccellente 
Poeta? 

( v. 11. ) Sed non ut piaci dir &c. 
La facoltà d’ inventare è circofcrit- 
ta dai limiti del vrrijìmile : e que- 
llo non perntetre 1’ accoppiamento 
di eofe fra loro per natura di Icordi ; 
regola folidilfima , e vera. Ma che 
(come tutte le mallìme generali) 
ha bifogno di molto fenno , e cau- 
tela in chi vuole adattarla a cjfi 
particolari. Non può negarti che la 
lomiglianza col vero fia indilpenla- 
1 bile in tutte le invenzioni poetiche; 

. ma non può dubitarli nè pure che , 

. oltre le verità confuete , e reali , vi 
fono delle verità inlòlite , o di co- 
. unm confenfo fuppolle , alle quali 
. radomigliandofi un’ invenzione , li 

i trova perfèttamente d’ accordo con 
fa legge del verifintile . E’ verità 

« 

r 


(per cagion d’efempio) reali dima 
che i pelei non abitano lu gli albe 1 : 
ma, iuppollo il diluvio di Dcucalio- 
ne , o qualunque altra d’ acque Itra- 
ordinaria elcrelcenza , veri fi un Ini en- 
te un pittore Dclphinum fylvit ap- 
pingit : e ver funilinente dice Ora- 
zio medefimo : 

Pifcium ir I umma geniti htfit almo, 
Nora qua fede t f iera cola.nbie. 

E’ reai verità che le greggi , e gli 
armenti non converlano con le Sere 
divoratrici : ina , luppni'a la pacifi- 
ca concordia deli’ età deii’ o o , con 
tutta la maggior venfinam-udme fer- 
pentee a vi bui gemi tentar , tigribae 
agni: e fi dice egregiamente con 
Virgilio, ne: magane metuunt se- 
menta leonee . E lupponendo ( come , 
con tutti i Poeti , fa Ovidio nel L. 
XI. delle Metamorfofi j che fia il 
Sonno una Deità corteggiata da un 
jnnumerabil popolo di Sogni, che 
imitano, accozzano, e confondono 
tutte le immaginabili forme ; fi po- 
trebbe render verifimile quello mollro 
medefimo , con la defci izione del 
quale incomincia Orazio la l’uà Arte 
Poetica . Anzi cotclle inlolite porten- 
tole invenzioni , quando fon tele ve- 
ri fmr, li , producono il mirabile inas- 
pettato , cioè a dot , la piu ricci 
forbente del piacere , che cagiona la 
l’oefia . 

( v. 14. ) Incepti e gravibut &c. 
In quello , e ne’ dieci Tegnenti ver» 
fi avverte Orazio i Poet' di non 1 »- 
feiarfi fedurre dal prurito d' oilen- 
tat la propria abilità nel deferivate, 
uando il vantaggio, o il bifogno 
elP opera non l’ efiga . Una deferì, 
zione non opportuna, quantunque fi 
voglia eccellente , produce quell» 
fconcio in un componimento , che 
per necefiirà produrrebbe una pezza , 
o ritagho di porpora inutilmente 
foprappo'lo a velie o a qualunque 
cola , che altri di far fi proponga . 
In fomigiiante fallo fi può cadere 
in tutto il corfo d’ un’ opera , c 
non ne’ foli principi : onde io noe 
credo , come molti degli F.tpofifnri 
han creduto, che a’ principi foli ab- 
bia voluto Orazio refiringere quefe 
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Tuo inlegnamento : ma che, inten- 
dendo per la parola inceptit non 
principi , ma imprefe ; tutto abbia 
voluto abbracciare il Poema . Incep- 
r uni fi trova frequentemente ulato 
da Saluftio in fenlò d ' imprefa . ju- 
ventus plxraque , / ed maxime ungi- 
li um , Cani i ne inceptit favckat . 
De bello Cadi. Parifiis ad ulum 
Delph. i<74- pax- 14- Sic incepto 
Juo occultato porgi t ai flumen Ta- 
nam . De be lo Jug. ibid. pag. 137. 
De narrazioni , e le fentenze morali 
a’ intendono inclulè in quello precet- 
to . Érte , non meno che le dcfcri- 
zioni , fono materiali neceffarj , ed 
infieme luminofi ornamenti d’ un 
Poema , quando fono opportunamen- 
te impiegate : ma fpedò la voglia 
impaziente di far pompa di quello, 
che meglio crediamo di faper lare , 
ci rende meno attenti nell’ eliminar- 
ne P opportunità : ed il perdere di 
villa , o per quella , o per qualun- 
que altra rag'one , il principale og- 
etto del nollro lavoro , fa poi che 

producan da noi opere imperfette , 
e dai propofiro nollro diverie . Il pit- 
tor perlualò della propria eccellenza 
nell* clprelfione degli alberi , vuol 
finger alberi per tutto ; ed incaricato 
di rapprefenrare un naufragio, ci 
rapprclcnta una felva : e , fra le mani 
d’ un mal accorto vafajo , la creta 
dellinata a formate una grand’ urna 
degenera inavvedutamente in un mi- 
lero orciuolo. 

( V. 13. ) Dtnjque fit quodvis fim- 
plcx ócc. L’ aurea fentenza di quello 
verlo è il rillretto di tutto quello, 
che finora ci ha detto Orazio, e 
che ci dirà fino al verfi» 37. cioè 
che tutte le parti d' un Poema deb- 
bono ejfer membra convenienti ad 
un corpo foto . Ma , nè in quello 
palTo, nè in tutto il corfo della pre- 
lente Poetica ha fatto mai la mini- 
ma menzione Orazio de’ canonici li- 
miti del tempo , e del luco : nè fi 
può credere inclufa nel prefente pre- 
cetto : poiché parlando qui egli della 
pneGa in generale , avrebbe obbligati 
anche i poemi Epici a quelle unità, 
alle quali per loro natura non pof- 


T E 

fono elfer foggatti . Non ha parlato , 
che di palfaggio Arillotile nel Capo 
V. della fua Poetica della unirà del 
tempo , dicendo : che i Poeti Dram- 
matici procurano di rejlringere le 
loro anioni in un fola giro di Sole, 

0 poco più. Nè intorno ali’ unità del 
loco trovali canone o parola alcuna 
fra gli antichi maellri . Ma , cflèndo 
il mio allumo unicamente il volga- 
rizzamento d’ Orazio , farebbe luor 
di propofiro di ragionarne qui . L’ ho 
ben fatto a lungo , e più opportu- 
namente nel mio Edrarto della Poe- 
tica d’ Ari dotile . 

( v. 25. ) Decipimur fpecie retti 
&c. La maggior parte degli Scrittori , 
anzi degli uomini , errano per difetto 
di giudizio , non ben atto a didin- 
guere i termini quos ultra , citraque 
nequit confiflere rellum . 

\ v. 2 6. ) Sed antem levia &c. Mon- 
fieur Bentlei ha provato con molti 
efempj che gli Scrittori Latini non 
han mai ufata la parola levit in op- 
pofizione di nervofut , ma fempre 
quella di lenii : onde la concorde 
autorità di tanti elempj mi coftrin- 
ge a credere che l’ ultima voce fia 
da furrogarfi alla prima , che , per 
la molta fpmiglianza con 1’ altra, 
poflbno facilmente avere fcambiata i 
copi di . 

( v. 31.) In vitium ducit culpa 
fuga fi caret arte . I precetti anche 
ottimi d’ ogni arte , fe non fono 
giudiziolàmente applicati , inducono 
in gravidimi errori : onde non bada , 
per evitar gli errori , il ricorrere 
all’ atte , fe non finn provveduti 
dalla natura del gratuito dono del 
buon giudizio, fenza il quale non 
può eder 1’ arte utilmente adoprata . 

( v. 32.) Umilium circa ludum 
&c. Aderifce il vecchio Scoliafteche 
a’ tempi Tuoi era divenuto , e fi no- 
minava il bagno di Lepido quel fito 
medefimo , dove era data già la 
fcuola, in cui efercitava i fuoi gla- 
diatori cotedo Emilio Maedro di 
fcherma . 

(v. 32.) Faber imut &c. Intorno 
alla lignificazione di queda parola 

1 m us fono mirabilmente difeordi fra 



ni Met 

loro rutti eli antichi c moderni in- 
terpreti . Aerane produce l’opinione 
che imur vaglia brevit , cioè di corta 
datura . Porfirio , che I’ officina dello 
ftatuario folTe (iruata in un canto 
della fcuola d’Emilio . A f ce ufi» , che 
imur forte il proprio nome dell’ar- 
tefice. Lambirlo, che l’officina di 
quello forte limata nell’ ultima eftre- 
mità della itradn dov’ era la fcuola 
d’Emilio. Beatici , mal fodisfatro 
di rutto ciò, cambia nel redo la 
parola imur in quella di trnut . Da- 
cier non dilapprova affatto il cam- 
biamento , ma lo taccia di duro . 
Sanadon l'adotta, e vi aggiunge 
che ogni altra elpofizione è ridicola . 
E’ ben notabile che., fra tanti, e 
sì Urani pareri , non (ia caduto in 
mente ad alcuno degli Efpolitori , 
che a me fon noti , di attribuire 
alla parola imur non il lignificato 
proprio , che vale ordinariamente 
baffo , ultimo , infimo di luogo , m a 
il lenlo figurato , che può trafportarfi 
ottimamente dai gradi filici di lun- 
ghezza, d’altezza, o di diftanaa ai 
metaforici di merito, di ricchezza, 
di nobiltà, di Icienza o di valore, 
dicendo per cagion d’ elèmpio , 1' in- 
fimo de’ Capitani, de’ Poeti, degli 
Arri/li, Ac. Quando ancor non vi 
forti efempio ne’ Latini fcrittori dell’ 
Hfo di quella parola imur nel lenlo 
figurato ; chi ha mai detto che un 
traslaro abbia bilogno d’elempj per 
ertir permeilo ? La novità appunto 
di quelli diftingue gli eccellenti Poeti: 
ma nel nnftro calo ne abbiamo in 
Orazio iflerto l’ efempio. Ei nell’ 
Ode prima del libro terzo mette in 
oppofizione figuratamente la parola 
imur non coi più alti di liatura , o 
più lontani di fito , ma con gli uo- 
mini intigni , e didimi . 

j 'E qua legc necejfitat 
Sortitur infignet , tir imos . 

Or , volendo provar Orazio con un 
efempio , che non bada per ejfer buon 
Poeta , il faper far , per avventura , 
una leggiadra deferizione , compara- 
zione , o qualunque altra picciola 
parte d’ un Poema , diceffe così : 
anche quella Statuario , che abita 
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vicino alla fcuola d' Emilio , ben- 
ché infimo ordinario Arrida [apri 
efori mere egregiamente t le unghie, 
ed i capelli in me’allo ; ma fari 
fempre ciò non odante infimo, ed 
ordinario , perché manca nelle dtf- 
poftZ'iunc del tutto : dove larebbe 
mai quel ridicolo, che vuol Sana- 
don che fi trovi in qualunque elpo- 
fizione di quedo palio , le non fi 
cambia 1’ imur in unus 5 

( v. j8. .) Sumite materiam &c. E’ 
faniffimo precetto lo fcegliere , per 
un lavoro poetico, materia propor- 
zionata alle proprie lorze : ma non 
io quanto (la fàcile il trovar giudice 
idoneo nella dima del proprio valore . 

( v. 40.) Leila potenter tic. cioè 
materia f celta a proporzione del pro- 
prio potere . La parola potenter in 
quedo bellidìmo lenlo parmi , con 
Dacier, che fia degni dima d’ ortèr- 
vazione . 11 P. Sanadon vuole che 
P ufo non ne fia nuovo , ma non ne 
produce altro clcmpio . 

( v. 42. ) Ordinit hac vìrtut &c. 
Vuole Orazio chela forza, e la gra- 
zia dell’ ordine confida in due cono- 
Icenze : cioè che 1’ una da quella , 
per la quale fi didingue quale tra le 
cofe che han da dirli debba olière 
antepoda , o polpoda : e 1’ altra quel- 
la , che elèttamente giudica quali 
oggetti meritino che il Poeti vi fi 
trattenga , c quali altri , accennati 
fol quanto la neceffirà efige , fia 
utile il trafeurare . Ciò vifibilmeme 
ha voluto qui dire Orazio con quel 
fuo . 

Hoc amet , hoc fpernat prmnijfi ear- 
minit auHor , 

e ne’ verfi 149. e 150. di queda fua 
Poetica l’Ira più chiaramente repli- 
cato , facendo 1 ’ elogio d’ Omero . 

Et qua 

Defpcrat tramata nittfetre poffe ,re- 
hnqutt . 

f v 4<.) In ver b ir edam tenute 
cautnfq. Ac. In quedo , nel tegnente., 
e fino alle parole tu ufi lira novutit 
del terzo veffo ha creduro Lambino , 
e con erto Dacier , c Sanadon , che 
abbia voluto- parlare Orazio delle 
parole compodc , come fono il veli- 
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volani , ed il frugiferenttt di Lu- 
crezio. Fondano la loro fen tenia 
fu le parole fertndts, & ìunHura ; 
confiderando nel verbo ferere la fola 
lignificazione di piantare ; fenza ri- 
flettere , che quando il verbo fero ha 
nel preterito , e nel fupino ferui , 
fertum , e non [evi , fatum, ligni- 
fica ordinare , e connettere : e che , 
nelle frali ufate dagli fcrittori dell’ 
aureo fccolo, quello verbo vale fre- 
quentemente periste . Liv. Lib. 4. 
bell. Maced. Certos homints continuo 
eum eo [ecrets colloquio ferere . Plaut. 
Curcul. 4. 38. Qtiod quidem mihi 
p aiutar virgit fervo t fermonem fe- 
rii: ed attribuendo alla parola junc- 
turs la piu Uretra fpecie di congiun- 
zione . 

In primo luogo io confetto di non 
porermi perfuadere che Orazio abbia 
creduto che I’ atte del ben dire con- 
fitta in quella di fiipere inventar pa- 
role cnmpotte : e Ipccialmentc par- 
lando egli ai Latini , i quali , con 
fenfioile differenza dall* abufo che 
ne tanno i Greci , fi vagliono affai 
parcamente di coteftc compofizioni 
di parole : ed infatri Quintiliano , 
eh’ era al par di me ben lontano da 
tal pcrliialione , dopo aver diffufa- 
mente ragionato di cotetti accozza- 
menti di parole nel Cap. V. Lib. I. 
della Iftituzione Oratoria , conclude 
cosi • 

Me tutto coteflo setificio fis meglio 
s' Greci , ed s noi meno riefee ; 
forchi non c' induce Is nejlro nitri- 
re od tifarlo , ma uni certa propen- 
dane alle ctife (Irantere : e quindi i 
che , dopo avere ammirata in greco 
la parola compofla tutpriuix*rtt tuf- 
fiamo a peni difendere dalle rifa 
l ’ incurvicervieum in latino , benché 
figli fidate lo fiejfo , e con la norma 
iftcjfs formato . 

„ Sed ics tota magis Grxcos de- 
,, cet , nobit minus luccedit : nec id 
„ fieri narura puro , led alienis fave- 
„ mus : ideo ;ue cum mtpTsuXitm 

,, mirati fumus , incurvicervieum vix 
„a rifu defendimus . “ 

E non veggo poi come , con la 
frafe del ferere verbi ( anche pi eia 
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nel fenfo di feminare , e piantare') 
potta mai efprimerfi la formazione 
a’ una nuova parola , che rifiliti dalla 
congiunzione di due : operazione da 
fpirgarfi più totto con la metafora 
degl’ innettt , che con quella delie 
Tementi , o delle piantagioni . Qui 
vifibilmente il ferere verta ( quan- 
do anche fi volefle dedurre dal ver- 
bo , che ha nel preterito , c nel lu- 
pino fe vi, fatum: ) non potrebbe 
lignificar che lémplicemenre parlare: 
e farebbe metafora tratta dallo fpar- 
gere 'he fa ordinatamente il leme 
1 ’ agricoltor fui terreno . E la parola 
juntìura non è qui certamente limi- 
tata a fignificar follmente quella con- 
giunzione, che nafee dal cucire in- 
fieme i pezzi di due o più parole 
diverte , per formarne una fola : ina 
efprime altresì ottimamente 1’ accom- 
pagnamento delle parole intiere, che 
acquittano novità, forza, e fplen- 
dore dall’ artificio con cui fono l’ una 
dopo 1 ’ altra ordinate . Ma fenza che 
noi ci tormentiamo a cercar la li- 
gnificazione , in cui fi è valuto Ora- 
zio del verbo ferere , e della parola 
junflura , ce ne informa chiaramen- 
te egli ilelfo , ufando per 1’ appunto 
quelle parole, e quelle frali medefi- 
me in quella fua Arte Poetica in 
luogo , dove non i poflibile il fof- 
pettare eh’ ci voglia parlar delle pa- 
role compolle . ÀI verfo 134 volen- 
do dire che s’ egli fcrivelfe drammi 
Satirici , per fuggir la battezza del- 
lo flile , fi varrebbe ancora delle me- 
tafore , fi (piega così . 

Non ego inornata , Ó" dominanti* 
nomina folum 

Vcrbaque , P i fonte , fatyrarum fcrip - 
tot amebe . 

E poco dopo: 

Ex noto fittutn cermete fequar ; ut 
fibi quivi t 

Speret idem : fudet multum fruflra- 
que labore t 

jtuftli idem . Tantum feries , junSu- 
raque politi ! 

Tantum de media fumtir accedi t 
bonorit ! 

Or qui fi vede che in quel dominan- 
ti » nomina } tolto di pefo da Ari: 
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ilotile itif i« s’ intendono le 

parole, o fiano i nomi delle cole , 
propri , ordinari , politivi , e non me- 
taforici : e che Orazio , per evitar 
hi bafTezza , non vuol valerfi folo di 
quelli , ma delle metafore ancora . 
Si vede che la parola ferii ; , dedot- 
ta dal verbo fero , non fuppone in 
quello verbo, che la produce, la 
loia lignificazione di leminare, e 
piantare , ma quella ancora di ordi- 
nare , e connettere , come nella pa- 
iola fertum dal medefimo fero deri- 
vata : e fi vede finalmente che junblu- 
ra non lignifica appretto d’ Orazio 
la cucitura di vari pezzi di parole , 
ma 1’ artificiofa collocazione delle 
parole intiere , che prendono un nuo- 
vo vigore dalla vicinanza di quelle , 
alle quali fono applicate . E non fo 
fe a calo o per arte , nel pronunciare 
il precetto, ce ne fomminillra Ora- 
zio illelfo l’ efempio : poiché aggiun- 
gendo 1’ epiteto di fcaltra alla 
congiunzione ( callida junftura ) traf- 
porta ad ella la qualità dello fcaltro 
Scrittore , che 1 ’ ha formata : e con 
quello, non prima uf'ato, trafporto 
rende nuovo e mirabile 1’ epiteto 
di fcaltro , eh’ era notiflimo per fe 
Hello , e comune . Aggiungali a così 
Evidenti ragioni la riflelfione , che 
fe in quelli luoghi non intendere 
Orazio di parlar della metafora ( non 
avendone egli affatto parlato altro- 
ve ) tramuterebbe rvprenGbilmenre 
di far menzione del più ricco , del 
più frequente, e del più ingegnofo 
capitale d’ ogni eloquenza , e l'pecial- 
menfc della poetica . Omiflione , la 
quale ( benché fia nell’ ordine de’ pof- 
libili ) io non ho 1’ ardire d’ attri- 
buirgli . 

( v. 48. ) Si forte neceffe efl & c. 
Se per avventura è necelfario d’ ef- 
primcre ( abilita rerum ) cole , delle 
quali non fi avea prima cognizione ; 
occorerrà di formar voci non mai 
udite ( cinflutit Cethegis ) dagli an- 
tichi Romani , che chiama cinclutit , 
perchè elfendo ella , ne’ primi tempi , 
applicati e laboriofi , per non edere 
impediti nelle loro azioni dalla prò 
iìfiità della toga, la raccoglievano 
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e I’ annodavano alla cintura . O pur® 
perchè , non ufando la roga nell® 
loro faccende , cingcvanfi i fianchi 
di quella Ipccie di gonnellino , che 
non cade oltre il ginocchio : di cui 
( come in tutte le antiche (lame 
conflanremente fi olferva ) fi valeva- 
no col fago militare i fornati Roma- 
ni ; e fi vagliono tuttavia anche al 
prefente fra noi alcune perfone per 
diflinzione del loro flato, ed alcuni 
operarj per comodo . 

( V. 51. ) Dabitnrque licentia &c. 
Sarà permeila quella licenza mode- 
ratamente tifata: e, fe le nuove pa- 
role faran derivate da’ fonti Greci , 
e con diferetezza cambiate, ( farce 
detorta ) benché di recente inventate 
( habebunt fidem ) faran fubito ac- 
creditate , ed ammelfe . 

(v. j8. ) Lictiit , femperqut lice - 
Ut &c. Di quella , che par così am- 
pia, ed univerfale pernii filone , a 
tutti concelfa da Orario, di formar 
nuove parole , purché fi dia loro la 
fifonomfa delle altre , che compon- 
gono l’ idioma in cui fi fcrive -, fi 
fono ben parcamente valuti gli Scrit- 
tori Latini, ed Orazio medefimor 
onde conviene elfer molto ritenuta 
nel far ufo di tale indulgenza . ? 
verifiimo ( come qui fplendidamente , 
da fuo pari , alferifce Orazio ) che 
nafeono le parole , e muoiono , e ri» 
forgono, come le foglie fu gli albe- 
ri : ma egli alferifce magillralmente 
altresì , che tutte corede loro vicen- 
de dipendono affatto dall’ ufo , 

Quem penet arbirrium efl , & tur, 
Cr norma loquendi . 

E perciò , avanti che fi avventuri un 
autore a valerfi di nuove parole fcri- 
vendo , farebbe prudente cautela 1’ af- 
pertare almeno che fien elfe appro- 
vate dall’ ufo , che ne fatino le per- 
fone colte parlando: altrimenti il pri- 
mo inventore delle medefime corre- 
rebbe gran rifehio d’ elTer condanna- 
to , e derifo. 

(v. 6 ).) Sive reeeptui fkc.' Per con- 
fermare che le parole non fono efenti 
dalla legge di dovere una volta pe- 
rire , come tutte le cofe mortali ; 
dice che non le parole folo , ma ebe 
R iii 
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le granili ancora , e Appende opere 
d’ Augudo periranno, benché paja- 
no l.rrre per l’immortalità: e ne 
numera alcune. La prima è il por- 
to, eh’ ei léce (ormare, aprendo adi- 
to al mate ne’ laghi Aveino , e Lu- 
crino . 

(v. 65. ) Sterili fi' e diu paìttt &c. 
La feconda è l’aver fatto dillèccare, 
e ridurre a coltura ('ruttitela le pa- 
ludi Pontine: opera per altro più 
volte intraprefa , non mar perfetta- 
mente elèguira , e fempie di corta 
durata . Perchè Orano ha fatto in 
queflo vetfò breve la leconda fillaba 
«li paini, che Virgilio (a lunga nel- 
le Georgiche , 

Corftt : tardaque palut innabilit 

tenda , . 

fi è meda in tumulto tutta la turba 
de’ Cririci : ed hanno Icompofio , e 
raffazzonato , a lor talento, il patio, 
cambiandone P antica accctrara let- 
tura . Ma già che gii antichi Gram- 
matici ( come afferilce , ed avrà cer- 
tamente verificato Dacier ) hanno 
citato appunto quello verfo per pro- 
var che l’ ultima fillaba ai paini 
può effer breve ; io credo minor fal- 
lo il fidarmi all’ autorità d’ Orazio, 
e ftabilir lù quella, che 1’ ultima 
fillaba di pala r fia comune, che 
prorompere nell’ elclamazione del ri- 
gido Bentlei , che chiama fccllerato 
quello povero verfo . 

( v. 67. ) Seu curfum mutavi t &c. 
Si (oppone , ma non fi prova, che 
voglia pailar qui Orazio dei g-andi 
canali , che doveva aver fatto (ca- 
vale Augnilo per ricevere e condur- 
re le acque del Tevere, che, nelle 
fue efcrelcenze , inondava e devalla- 
va le campagne - 

(v. 73. j Rei gej ite &.c. Da quello 
fino al verfo 83 Et inventai) curai , 
affegna Orazio alle diverfe materie 
i metri , che loto convengono . Con 
Pefempio d’Omero decide che il 
Poema Eroico , in cui fi narrano i 
farri de’ P,e , e de’ grandi Capitani, 
debba edere fcritto in verfi tfametri . 
Ma qui i Grammatici fi affannano 
ad inftruirci che a] verlo eia metro 
n*n bada per effetc eroico P o litri a- 
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ta raifura de’ fei p’edi : convien che 
fi fottoponga ad altre leggi ancora , 
cioè : che dopo il fecondo piede ab- 
bia una fillaba, o fia cefura, che 
lini Ica la parola , ed il fcnlo,echia- 
mafi pentbtmimtrit . Anna vi 1 rum- 
qtie ci 1 no. O che abbia una foni- 
le cefura dopo il terzo piede, e chia- 
mali allora bepthemimeris . Et quo i 
rum pars 1 magna fu 1 i ( Entid. 
Lib. IL v. 6) . E, mancando delle 
fuddette cefure ; abbia almeno in 
luogo di effe un trochèo , come 
aut ali 1 quii latet 1 errar, ( Ibid. 
V. 48. ) e Duci in 1 tra ma 1 ros bar 
1 ratur (lbid. v.jz.). Afferifcono en- 
telli feveri Grammatici che quede 
regole , che ci fuggerifeono , fi tro- 
vano religio'amente od'ervare in tutti 
gli elanietri di Virgilio , fuor che 
nel foto verfo 144. del Lib. XII. dell* 
Eneide, Magnanimi Jov't ingratum 
afeendere cubile : che effì perdonano 
all’autore ingrazia dell’ effere 1’ uni- 
co verfo peccaminolo , fra le tante 
migliaia ch’effo ne ha fcritto. Io 
ammirala feoperta , e l’indulgenza: 
e credo che la noflra verfificazione 
Italiana potrebbe effere anch’ effa ar- 
ricchita di cotedi ingegnofi foccor- 
fi . In fatti il nodro verfo comune, 
che chiamiamo Endecafìllabo è vi- 
fibilmente figliuolo legittimo del jum- 
bo. latino . 

Ebe/e 1 lue il 1 le quem 1 vide hit 
ho I fpites . 

Se amor I non è 1 che dun 1 que è 
quel 1 eh’ io lento ? 

È ficcome quedo verfo fra’ Latini, 
per diverfificarfi , e divenir meno 
faltellante, ammife poi, come Ora- 
zio afferifee 

Non ita pridem 

Tardior , ut paulo graviorque veni- 
rti ad aurei , 

Spondeo t ftabiles in iure paterna re- 
cepii 

Comnwdur , (T patirne : non ut de 
fede fecunda 

Cederei , aut quarta focialiter . 

( Horat. Poer. v. *54. ) 
altri piedi , gelofo (èmpre per altro di 
conleivare in certi firi il (uo (ambo; 
così , per le ragioni medefime , trafcu- 
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rò il nofiro verfo ancora I’ uniforme , 
collante alternativa d’ una breve , ed 
una lunga , ulàta nel jambo puro : ma 
rimale aneli’ erto gelolo che tofTe Tem- 
pre il jambo lenii bi le in certi deter- 
minati luoghi del verlò , il quale, 
lènza quella cura , non farebbe tale , 
o non lo parrebbe . Se ( per cagion 
d’elempio) fi tacefle breve la leda 
Cllabadel primo verfo del Goffredo, 
ed in vece di Cinto l' armi pietofe 
t il Capitino , fi diceffe Canto l' ir- 
mi celebri, e il Capitano, chi mai, 
a dilpetto delle undici canoniche fil- 
labe , porrebbe più rinvenirvi la fi- 
lonomia d’ un verlo ? Ma il dimo- 
ftrar per minuto in quali fiti del no- 
11 ro verfo fia indilpenlabile il chia- 
ro fuono del jambo : in quali fia in- 
differente : e con quali riguardi deb- 
ba quello effer impiegato talora , e 
talora negletto; è opera tanto inu- 
tile almeno quanto llucehevole . On- 
de io credo più cridiano configUo 
1’ avvertir chi li l'ente tentato da 
quelle fedutrrici delle Mufe , di efa- 
minar, prima di fecondarle, le del- 
lo : e , (e fi trova cosi mal provve- 
duto d’ orecchio , che per didingne- 
re il l'onoio filicina d’ un verlo da 
codretto a ricorrere a cotede mec- 
caniche offervazioni ; fcelga qualun- 
que altra delle innumerabili vie , che 
polfono condurre alla gloria : e non 
s’impacci mai col Parnafo . 

(v. 83.) Muja dedit fidibut &c. 
In quedo , e ne’ feguenti due verli 
fuggerifee Oraz’o i (oggetti adattati 
allo llile lirico : ma trafeuea di far 
parola de’ molti , e varj metri Un 
qui da’ lirici ufati . E’ da fupporfi 
eh’ egli ne creda libera la feelta ad 
arbitrio del Poeta. Veggiamo in fat- 
ti, che non men gli antichi, che i 
moderni Lirici fi fono valuti nelle 
loro Odi , e Canzoni di qualunque , 
a voglia loro , diverfa fpecie di veri! : 
ma per lo più legati con qualche 
determinata cantilena, fu la quale, 
lènza cambiarla, pollano cantarli 
tutte le ftrofe delle quali un’ Ode è 
compoda . Da queda legge d’ una 
determinata cantilena fono fpecial- 
mente rimadi liberi i Ditirambi; 


perchè s’ imita in eflì il difordine d‘ 
una mente ecceflivamente rilcaldata 
dal vino. Orazio facendo l’elogio 
di Pindaro ce ne indruilce. 

Ben degno ognor dell’ Apollinea 

fronda ; 

0 fe talor ne’ Ditirambi arditi 
U(à infolite voci, e lènza legge 

1 Cuoi numeri alterna : o le de’ Nu- 

mi &c. 

Laurea donandus Apollinari , 

Seu per audace s nova ditbprambtt 
l'erba devolvit , numerifque ferme 

Legc folntis ; 

Seu (ire 

(Carni. Lib. IV.Od.II.) 
Sicché fappiamo elartamente da lui 
e le materie e le forme de’ compo- 
nimenti . che poffono canonicamente 
chiamarli Lirici . Nulladimeno ia 
Francia fi è applicato al teatro, in 
cui fi rapprelèntano Azioni cantan- 
do, quedo epiteto di Lirico, pro- 
prio e didintivo d’ un genere di poi- 
fia tanto dall’ drammatico differen- 
te : e ciò non per altro, che per 
lòdenere che de’ drammi non fi can- 
talfero anticamente che i Cori . Pa- 
radello da me con la feorta di dot- 
tilTìmi Antefignani , e con argomenti 
incontradabili , nel mio Edratto del- 
la Poetica d’ Aridotile , ad evidenza 
confutato . 

( v. 9J. ) Sermone pede/lri & c. 
Dopo averci Orazio faviamente av- 
vertito che debbono , non men che 
i tragici , i comici Poeti confervar 
nello dile la differenza , che corre 
fra gli elevati , ed umili caratteri 
da loro imitati; ci fa offervar pru- 
dentemente che talvolta , a feconda 
delle occafioni , ed il Comico fi fol- 
leva, ed il Tragico difeende . La vio- 
lenza delle padioni , fcaldando la 
fantafìa , . produce naturalmente lo 
dile figurato: onde è naturalismo 
che il vecchio Cremete trafportato 
dallo (degno contro un didbluto fi- 
gliuolo prorompa in una quafi Tra- 
gica efpredìone dicendo : incor che 
tu fojji nato dii mio capo, come Mi- 
nerva da quello di Giove ; non j of- 
frirei perdi eie mi rendejfere in- 
R iv 
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fame cotefie tue ribalderie . 

N»n fi ex capite fi < mea 

hiatus , iter» ut ajunt N i nervini 
effe ex Jove ; e a (auffa magis 
y aliar , Clitipèo , flagitiis tuis me 
infaincm fieri . 

(Terenr. Heaut . A£f. V. Se. V. ) 
Ed è naturalifiimo altresì cheTele- 
fo e Pelèo efuli , e mendici , opref- 
fi dal dolore e dilla miferia , cer- 
cando ^ nella perduta tragedia d’ Eu- 
ripide , commiferazione , e foccorfo , 
non fi vagliano di frali troppo ricer- 
cate , di parole ampollofc , e di pom- 
polè e magnifiche delcrizioni ; ar- 
gomenti d’ un anirva vigorofo e vi- 
vace, non abbattuto, ed afflitto, 
ma non credo pelò che debba mai 
nè il Comico, quantunque fi voglia 
agitato, feordarfi ne’ fuoi trafporti 
della famigliare elocuzione: nè il 
Tragico nelle fue miferie del fuo 
tragico (file, nobile, elegante, e 
fenfibilmente (onoro: effóndo qu-fii 
i marmi co’ quali e l’uno e l’altro 
hanno intraprefodi fare le loto imi- 
razioni, e che non denno cambiarli . 
Si può edere afflitto, fenza effere 
vile: eli può edere agitato, ecom- 
moflo fenza prendere in predo l’ali 
da Pindaro . Orde conviene aver gran 
cura di non far torto ad Orazio, 
attribuendo alte parole I emione pt- 
defiri un fenfo che giudifichi mai la 
bafTezza dello Pile nelle tragedie . 
Aflurdo da me proliflamente dimo- 
ilrato, (piegando la natura dell’Imi- 
tazione, nell’ Edrattodella Poetica 
d’ Ari doti le . 

( V. v /8 ) Difficile e fi proprie coni- 
munii dicere &c. Nella mia veifio- 
ne di queflo, e de’ fette feguenti 
vcrfifpero che comparifca affai chia- 
ra la Temenza del tedo , in cui ca- 
giona qualche ofeutirà l’ufo, che 
Ta 1 ’ Autore , della parola communi a . 
Qrieda , da noi e parlando , e fcri- 
verdo frequentemente impiegata per 
dinotar le colè ordinarie, e touo- 
feiute , prefenta a prima vida al let- 
tore un fenfo oppodo per dismetto 
a quello, che vuole Orazio che fe 
ne ritragga , attribuendo egli alla 
paiola quella rigorofa lignificazione. 
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che le hanno i Giureconfnlri attri- 
buita . Le cofe comuni , fecondo que- 
fti , fono quelle che fono di tutti : 
e poffono divenir pi oprie di qualun- 
que le occupi il primo i e fon pub- 
bliche quelle, che g’à da un pub- 
blico occupate, cioè, da una focie- 
tà, da pn popolo, o da una nazio- 
ne , poffono per qualche via divenir 
privare d’ un fòlo. Onde ottimamen- 
te ha detto Orazio eder difficile il 
rcnderfi proprio un Soggetto nuovo, 
ancor di ragion comune , cioè , non 
trattato ancor da veruno: decorna 
è più difficile per un viaggio 1 ’ aprir- 
li il primo una via, dove alcuna an- 
cor non ve n’ era ; che I’ approfittar- 
fi d’altra gii fatta. E, dopo aver 
confidiate il Poeta tragico a pren- 
der più rodo per fua materia un 
Epifodio dell’Iliade, ha ottimamen- 
te foggiunto , che queda materia 
medefima già da Omero refa pub- 
blica , cioè , di ragion del Pubblico 
de’ Poeti , e de’ loro cultori , diver- 
rà di ragion privata dello Scrittore : 
purché non traduca egli di parola in 
parola il fuo originale ; non rurra ne 
confervi ^atramente la condotta; 
nè s’ inoltri , fer vilmente imitandolo, 
in qualche angudia , dalla ouale non 
gli fia poi po (libile di ritrarfi , fenza 
violar qualche precetto drammatico, 
alla odervazione del quale l’Epico 
dal lui lecito Antefìgnano non era 
flato obbligato . 

( V. 134. ) AVc fic incipiet «e fcrip- 
tor cy tinnì olim &c. Nulla rileva 
all’ intelligenza del teflo il decidere 
fe con 1’ aggiunto di cyclicut abbia 
voluto trattare Orazio di Ciarlatano, 
o di Scritror periodico l’ Aurore , 
che avea incominciato il fuo Poema 
col verfo: 

Fortunam Frignìi cantato , fy n y. 
bile bellum . 

Bada il conofcerr eh’ ei l’ha tenuto 
per autor deprezzatole : ma non fon 
io convinto che abbia intfCo Orazio 
di dilàpprovarlo per lo flile troppo 
eievaro , ed ampollofo ( come giu- 
dica Eacier non fspendo io rinve- 
nne aieun fado poetico nel fempli- 
cifTimo verfo condannato : credo ben- 
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sì che abbia voluto il nofiro Autore 
dirtipprovar non già lo Alle fa (lo Co , 
ma con più fondamento l’enorme 
vallirà d’ una propofizione , nella 
quale fi promette di cantar tutti gli 
avvenimenti di Pr amo , e di tutta 
la lunga guerra Trojana . confer- 
ma Orario quella mia credenza , 
mettendo in oppolizione di quello 
difapprovato principio, il principio 
dell’ Odiflfea , da lui giullamente emi- 
rato : nel quale Omero , reftringendo 
la fua promelfa alla narrazione del 
Colo difaltroio ritorno d’tllille in 
Iraca, dopo la guerra Troiana , non 
incornine a il fuo racconto dall’ ovo 
di Leda , cioè , dalla nafeita di Ele- 
na : nè fa come avea fatto il Poe- 
ta Antimaco , che , per cantare il 
ritorno di Diomede da Troia alle 
fue cale, ne avea incominciata 1’ ef- 
pofizionc della prolirta delcrizione 
delle orribili ci i cortame della tragica 
morte di Meleagro . 

( V. 148.Ì Semper ad eventtim fefli- 
pat &c. Orazio in quella lode d’Omero 
infegna ai Poeti Epici , e Dramma- 
tici , che per tener fofpefo , ed at- 
tento il lettore , o fpetrarore , è ne- 
ceflar'o che il corfo delle favole mai 
non c’ anelli , e mollri (empr* d’ av- 
vicinarli alla Catallrofe . Le narra- 
zioni , le delcrizioni , gli epifodi , le 
dilpute quafi accademiche , le ricer- 
cate , e numerofe fentenze , non ne- 
cefiarie alP Azione , quantunque de- 
gne per fe medefrme d’ ammirazio- 
ne , e di lode , fermano il corfo della 
favola ; allontanano la Catallrofe , 
e fanno cangiare in tedio la deluia 
curiofità dello fpettatore . 

( Ibid. ) Et in mediar rer &c. E’ 
•osi licuroil precedente avvertimen- 
to d’ Orazio , che non foto le narra- 
zioni inutili, ma anche lenecelfarie 
han bifogno d’ artificio , perchè non 
facciano languire il Poema . Se Ome- 
ro , prendendo per fuo oggetto l’ ira 
d’Achille, avelie incominciato dal 
racconto delle cagioni della guerra 
di Troja; avrebbe llancaro il fuo 
lettore prima d’ incamminare il cor- 
fo dell’ Azione . E perciò lo trafpor- 
tfc Tubilo pel bel mezzo della mede- 


(ima , come fe ne foflèro già noti 
gli antecedenti , che va poi fepara- 
tamrnte fomminirtrando di trattola 
tratto , a indura de’ bifogni di fchia- 
rimenfo , che nel progreflb della fa- 
vola vanno fuccefiivamente loprav- 
venendo . Onde chi , per timore di 
lafciare il fuo lettore poco informa- 
to, lo carica da bel principio di tutte 
le notizie, che faranno neceflarie 
nel corfo della favola ; lo fianca , 
l’opprime, e non confeguifce il fuo 
fine. Imperciocché quel falcio di 
notizie , che cade tutto in un trat- 
to addorto al lettore, quando non 
può egli nè farne fubiro , nè preve- 
derne I’ ufo , non fblletica la fua cu- 
riofità , non firta la fua attenzione , e 
Iafcia nella memoria tracce poco 
profonde ; ed al bifogno poi quelle 
o fon già dileguate, o malagevol- 
mente fi riconofeono. 

( v. 151. ) Atque ita mentitttr , 
fic &c. E’ da avvertirli che P urtata 
efpreflione , che il Poeta mtntifca è 
Tempre metafora: e che altro non 
lignifica fe non fe che il Poeta rap- 
prefènta talvolta , come veri , av- 
venimenti o da lui del tutto inven- 
tati , o in altra guifa da quella , in 
cui erto gli efpone , accaduti : ma 
non mentifee egli per quello: poi- 
ché il Poeta non profeffa , come 
nrtorico , d’ informarci di ciò , eh* 
veramente è avvenuto, ma di quello 
bensì , che avrebbe dovuto necefla- 
riamente, e verifimilmente avvenire: 
e, fé l’Ifiorico fi fa debitore della 
notizia de’ cali , e delle verità parti- 
colari ; il Poeta non fi obbliga con 
noi che a t darci quella delle mafii- 
me , o verità univerfali , refe da lui 
fenfibili , efemplificate , e particola- 
rizzate ne’ falli o veri accidenti, o 
perfonaggi che ci prefenta : e che 
fono meri iftromenti , e non princi- 
pale oggetto pel fuo lavoro. Se ci 
narra un Irtorico qualche imprefa 
d’Achille, ei li propone, eci promet- 
te d’ informarci degli avvenimenti 
veracemente accaduti a quel tale par- 
ticolare Eroe, che Achille chiama- 
vafi : ma, narrandola Omero come 
feeta , il Tuo oggetto , e la Tua pra- 
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meda è d’ inftruirci del carattere uni- 
versale , e generico di tutti i giova- 
ni di temperamento altiero, impe- 
tuofo, iracondo, incurabile, e vio- 
lento : e lo eSemplifica in Achille. 
Se racconta IV i dorico la pia cura 
d’ Enea nel Salvare il padre dalle 
fiaanme Troiane ; li obbliga di narrar- 
cene le vere, particrferi , realmen- 
te avvenute circoftanze: ma (e la 
racconta Virgilio , non fi obbliga a 
ridirci fpecialmente quelle , ma tut- 
te quelle o vere, o inventate, che 
poliono giovare a farci comprendere 
efemplihcatt nel Tuo perl'onaggio gli 
universali fintomi d’ un tenero , ed 
trofeo filiale amore. Sicché non 
fono menzogne , ma legittimi mate- 
riali del Poeta così il Fallo, come 
il Vero : pur che fervano a rendere 
particolare , e lènfibile quella univer- 
sale ed afiratta verità , eh’ egli fi 
propone di preleiitare , e che il letto- 
re , o lo Spettatore ha dritto di efi- 
ser da lui : e pur che tutte le parti 
della falfa, o vera rapprelenrazione, 
o racconto, fra loro verifimilmente, 
© neceflariamente fi corrilpondano . 
Primo ne medium , » tedio ne dif- 
crepet imum . 

(v. iói.) Imberbi! juvenit &c. 
Il trovarli efemnj della parola im- 
berbut in vece d’ Imberbi ! , non mi 
par cagione Sufficiente per correg- 
gere il rello , che fi vale della hel- 
liffima voce imberbi! più comune- 
mente ufata : nè veggo che giovi a 
dar maggior chiarezza al rello , che 
punto qui non ne abbisogna : onde 
è bene oziola la proiiffa cura degl’ 
Interpreti nel procurare a noi 1 ’ ac- 
quiflo, o la gloria a Se ilefli di cosi 
poco pellegrina erudizione . 

( V. 162. ) Et oprici gr amine cam- 
pi Se c. Vogliono Dacier , e Sanadon 
che Orazio per coteflo campo abbia 
voluto intendere , lenza nominarlo , 
il Campo Marzio: e citano per fon- 
damento della loro opinione 1 ’ Ode 
Vili, del Lib. I. d’ Orazio medefi- 
tno : la quale è una mera enumera- 
zione degli efercizj , ne’ quali fi oc- 
cupava la gioventù Romana nel cam- 
po Marzio . Ma , formando qui Ora- 
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zio in generale il carattere di tutti 
i giovani di qualunque Specie , non 
fo perchè abbia a crederli eh’ ei ne 
reflringa I’ idea ad un campo parti- 
colare , come fe folle limitata l’ in- 
clinazione de' giovani a dilettarli uni- 
camente del Campo Marzio , e non 
di qualunque altro campo , arto alle 
loro corle, ed alle cacce loro: onde 
io , con buona pace de’ celebri Ef- 
pofitori , preferileo al loro il paiere 
del tanto dotto , quanto favio , e 
perSpicace Milord Stormont , che mi 
ha tatto riflettere a quella lucida ve- 
rità . 

( v. 172. ) Spe longut &c. Nella 
fpiegazione di quella frafe fono mol- 
to mal d 1 accordo gl’ interpreti . 

Bentlei e Sanadon dilperano di dar- 
le un fenfo ragionevole . Non la tro- 
vano ulata da verun altro anricn 
Scrittore : e , come fe non avelie 
Orazio 1 ’ autorità di fabbricar nuo- 
ve frali , e Se mai non fe ne folle 
valuto , jorrepgono francamente , 
ciafcuno a fuo modo , il tello , lup- 
ponendovi errore . 

Lambino non vuole che nello fpe 
longuc abbia voluto altro efprimere 
Orazio che l’ inclinazione del vec- 
chio alle lunghe lperanze : non rico- 
nosce in quella fraSe alcuna el'preC- 
fione della visibile naturale difficoltà 
de’ vecchi a Sperare : ed avvalora la 
Sua Sentenza col noto detto di Cice- 
rone , eie non fi dì vecchio che non 
ijperi almeno un annodi vita. Ve- 
rità, che fulfille ottimamente Senza 
dillrugger 1’ altra ; cioè che difficil- 
mente J perirlo i vecchi . E fi vale 
altresì di due palli d’ Orazio, tratti 
dalle Odi IV, ed XI. del Lib. I. Vita 
brevit fpem vetat inchoare longam : 
e [patio brevi /peni longam re/ecec : 
ne’ quali palli fi condannano in ge- 
nerale, come llolte, tutte le lunghe 
Speranze così de’ giovani , come de* 
vecchi , confiderate in oppofizione del- 
la brevità della vita: onde non han 
punto che fare col cafo nollro. 

Dacier, di parere diametralmen- 
te oppollo a Lambino; e memore, 
cred’ io , dell’ alferzione d’ Aiiflotile , 
cioè , che il vecchio vive di me- 
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nttrio , e non di [piranha ; non tro- 
va alcuna ragione per la quale pol- 
lano e iere inclufe nelle parole fpe 
longue quelle fperanze , delle quali 
vifibilmcnte fono i vecchi tenaci : 
e vuoie che quella fra fe fia la pura 
interpretazione del i'vecAjor d’ Ari- 
lìotile, cioè, difficile, tardo, e lun- 
go nel determinarli e fperare. Sic 
chi Lambino mette unicamente in 
villa l’ abilità del vecchio a Iperar 
lungamente , e Dacier 1’ inabilità del 
vecchio a fperare . 

Fra tanti difpareri rimane a ciaf- 
cheduno la libertà d’ opinare : onde 
valendomene anch’ io , dico: che nel- 
la frale d’ Orazio /pò longu* mi pa- 
iono inclufe le due oppode fpiegazio- 
ni di Lambino , e di Dacier : e che 
quelle, le quali feparare rimangono 
imperlètte, ne formano una, con- 
giunte, vera, compiuta, e chiafif- 
fima . 

L’epiteto lonpttt, particolarmen- 
te fiancheggiato , in quello pado , da 
Orazio con gli aggiunti dtlotor , ed 
iners , che vagliono indupiotore , e 
pipro , lignifica viabilmente lungo , 
cioè, tardo a determinarli. E, fic- 
carne tale è il vecchio in tutte le 
altre fue operazioni ; credo che non 
altro aderifea Orazio , fe non (è che 
quello carattere fia da quello collan- 
temente conlervato, trattandofi di 
fperanze : onde ei lungamente peni 
nel determinarli a concepirne delle 
nuove, come a deporre le già da 
lui concepite . 

(v. 189 ) Neve minor tkc. Il fen- 
fo apparente di quelli due verfi da 
molti , non fo con quanta ragione , 
adottato ; cioè , de il dranim » , per 
ojfer perfetto , debbo conflore di cin- 
que Atti ; non può alTolutamente 
fudidere . 

In primo luogo ed Aridotile, e 
tutti i Tragici Greci non han cono- 
feiuto nè pure il nome di Atto : ed 
ì Latini , da’ quali è Hata inventa- 
ta quella divifione, nominano per 
ultimo Atto d’ un dramma ora il 
terzo , ora il quarto , ed ora il quin- 
to : come ha olTervaro Lambino . E 
farebbe in vero ben puerile opinione 


che la perfezione d* un dramma do- 
velfe dipendere da una divifione , che 
può edere ad arbitrio alterata lenza 
che fe ne rifenta la favola . Onde è 
da crede fi , a parer mio, che que- 
llo precetro non abbia alcun riguar- 
do alle inrrinfeche perfezioni d’ una 
tragedia ; ma bensì alla cura , che 
dee avere il prudente Poeta di rifL 
pertare i comodi e le aduefazioni 
del popolo , intorno all’ ellrinfeche 
circodanze della rapprefentazione , 
che ei gliene propone : fe vuole che 
lo fpettacolo ( come dice Orazio ) 
fia gudato , applaudito , e ridiman- 
dato . 

Se ad un popolo (per cagion d’ 
efempio) aduetatro ad impiegarci» 
teatro cinque ore ne’ pubblici con- 
fueti fpettacoli fè ne prelèntade in- 
afpettatamente uno non più lungo 
che tre ; fi troverebbe defraudato del 
trattenimento, clic fi era promeflo, 
nelle due ore che gli foverchiereb- 
bero : e fe all’ oppodo trovade lun- 
go di cinque ore uno fpettacolo, al 
quale ( fidandoli al codume ) egli 
non avea dedinate che fole tre ore , 
o dovrebbe, con fuo rincrefcimento, 
abbandonarlo imperfetto ; o feom- 
porre , forfè con grave incomodo , 
le altre fue ordinare difpofizioni . 

E così parimente fe coredo popolo 
fpettatore è avvezzo a refpirar dalla 
fua attenzione quattro volte nel cord» 
d’ un dramma , fra gl’ intervalli di 
cinque Atti ; fi rifentirà d’ eller de- 
fraudato della metà de’ fuai refpiri , 
fe fuor dell’ ufo , in un dramma di 
foli tre Atti , non ne ritrova che 
due : * fe a due foli era accoduma- 
to , non foflfrirà con indifferenza le 
raddoppiate interruzioni negl’ inter- 
valli de’ cinque Arti. Sicché parmi 
vifibile che quedo precetto non fia 
dato ( come abbiamo detto ) allo 
Scritror di tragedie per intrinfeca 
circodanza , necedària alla perfezio- 
ne del luo lavoro; ma come avver- 
timento inforno alle circodanze edrin- 
fechr della rapprefentaz'one del me- 
defimo : nelle cjuali conviene pipet- 
ta re le aduefazioni , ed i comodi del 
popolo fpettatore , le fe ne vuole efi- 
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gere applaufo , ed approvazione . 

Oliando poi non fi tratti di pub- 
blici , e conl’ueti fpertacoli , ma che 
debba edere uh dramma ornamento , 
o materia di qualche firaordinano 
fedivo trattenimento ; le aduefazioni 
ed i comodi , a’ quali è accoltu ma- 
io il popolo ne' pubblici consueti 
fpettacoii , non debbono occupar la 
cura del Poeta : ma bensì i comodi , 
e le circoftanze della nuova flraor- 
dinaria occafionc : onde, fe erto è 
intrinfecamente perfetto , non perde- 
rà punto della fua perfezione , o lun- 
go di una , o di cinque ore : o di- 
vifo da due, o da quattro refpiri: 
purché ferva al tempo , al loco , e 
ad ogni altro comodo deil’ occafio- 
ne , a cui é deftinato . 

Rimarrebbe molto che dire fu tal 
materia; ma, per evitar lunghezza , 
mi rimetto all’ Eiìratto della poeti- 
ca d’ Ari fiorile , in cui , trattando 
del Coro nel Cap. XII. in fine , al 
paragratb che incomincia Oltre i 

rammentiti inconvenienti 

mi è occorfo di parlar della divifio- 
ne de’ Drammi . 

(v. 191.) Nec Deut interftt &c. 
E’ indubitato, come lo afferilce Ari- 
ftotile , che quella è la più artificio- 
fa , e commendabile Catafirofe , la 
quale feioglie il viluppo d’ una fa- 
vola , nalccndo intrinfecamente dal 
corfo della favola medefima : di mo- 
do che il popolo , che non 1’ afpet- 
tava, riflettendo alle cofe , da lui 
Del corfo della rapprefentazione af- 
ooltate , e vedute , fi trovi convinto, 
che dovea quello fcioglimento necef- 
fariaarente , e verifimilmente fuccc- 
dcre. Perciò, fu le tracce d’ Anfio- 
tile, ci avverte Orazio di non ric- 
eorere indifferentemente al poco in- 
gegnofo efpediente efterno di far cor- 
xere una Deità in macchina per i- 
fciogliere un nodo , troppo inconfi- 
deratamente avviluppato ; quando 
ejfo non ne Jia degno . Ma egli non 
c’ infegna quali circoflanze debba 
avere entello nodo per meritare d’ 
effer dilciolto da un Nume . Arifìo- 
tile vuol che balli la neceflità d’ in- 
fermare il popolo di cofe anteceden- 
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ti , o pofleriori alla rapprefentazio- 
ne , ignorare dagli uomini , ma note 
folamente agli Dei , che tutto fan- 
no . La libertà de’ Tragici Greci, 
in quanto al valerli de’ Numi in mac- 
china , non fi trova riflretta nè pure 
fra i non angufli limiti Ariftotelici : 
onde io non (aprci a qual canone , 
o a quale efempio autorevole atte- 
nermi per far ufo regolare delle 
macchine fuddette , fe non mi de- 
terminalTi a credere , che la gran- 
dezza , e la maeltà d’ un Soggetto , 
e 1’ eroica dignità de’ perfonaggi in- 
trodotti , e fuppolli in ifpezial cura 
de’ Numi , vagliano a rendere ana- 
logo , e connetto quello mirabile col 
verifimile . 

( v. 192. ) Nec quarta loqui per- 
fino laboret dee. Gli efempj frequen- 
ti de’ Comici Greci e Latini : quelli , 
benché più rari , de’ T ragici antichi : 
ed i molti , che , dal popolo con 
applaufo ricevuti , ce ne lommini- 
ftrano i moderni più rifpettati An- 
tori Drammatici ; provano che il 
fenfo di quello precetto d’ Orazio 
non é quello, che a prima villa fi 
prefenta : cioè , eie quattro perfinag- 
gi non debbano parlare injieme in 
una fieni me de [ima . 

Potrebbe lignificare che il quarto , 
ninfe, o altro perfonaggio intro- 
otto oltre il numero di tre , non 
labortt , cioè non fi affatichi a par- 
lar molto. 

Potrebbe anch’ edere un avverti- 
mento al Poeta di fervire in quello 
al comodo degl’ ifirioni , ficcome le 
ha conficliaro a ricettare le alfue- 
fazioni del popolo nelle divfioni de- 
gli Atti . Perchè forfè il numero degl’ 
ifirioni continuava ancora . al tempo 
d’ Orazio, a non eccedere il nume- 
ro di tre, al quale avra attribuito 
Arillotile il perfetto compimento de- 
li Attori d’ un dramma : i quali , 
ovendo per avventura rapprefenfare 
maggior numero di perfonaggi , avean 
bilogno del tempo per ttaveftirfi. 

E , quando il precetto non conve-, 
niffe a veruna di quelle due intera 
prefazioni ; farebbe Tempre un prtl- 
dentidìmo configlio al Poeta dram- 
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mitico di non impegnarti facilmen- onde è qui Superfluo il ripeterle . 
te a far parlare infieme molti per- ( v. 102. ) Tibia non ut mine 8 cc. 
lonagei in una fcena medcfima : In quello , e ne* feguenti dicialTetrer 

perche bifogna lunga pratica , e mol- verfi efpone Orario come degenerò 
to giudizio per Sapere evitare in dalla Tua prima lodevole Semplicità 
tai cali o 1 ’ ozio di alcuni , o la con- in Roma anche il Teatro, fecondan- 
fufione di tutti. Come più diffufa- do l’ eccetlivo lulfo è la fmoderata 
mente ho fpiegato nel line del Sopra licenza , che andarono a poco a poco 
citato Cap. XII. dell’ Edratto della corrompendo i collumi del popolo 
Poetica d’Aridotile, al quale mi ri- Romano, a mifura del felice pro- 
ferisco . greflo della fua potenza . E dice che 

(v. I9J.) Aclorit partes &c Per- non (blo il Teatro, le vedi , gl’ i- 
chè Annotile ha detto che tutta il finimenti mulicali , e la mufica iflef- 
Coro dtbh a conftderarfi come un At- fa fofferfero alterazione , ma lo dile 
tare dell » tragedia ; credono alcuni infieme de’ Poeti tragici : i quali , 
che quedo palio nulla di più figni- volendo modrard troppo elevati , ('en- 
telli. Ma io fon del Sentimento de 1 tenziofi , e quafi prelaghi del futuro , 
dottidimi Dacier , e Sanadon , che divennero tumidi , ed ofeuri , al pa- 
riconofcono in quedo precetto d’ ri degli Oracoli di Delfo. 

Orazio le due funzioni , che nelle Fra le Spiegazioni , che podono 
Greche , e nelle Latine tragedie vi- darli ai tre verfi Z17. 218. 219. io 
Abilmente efercita il Coro : ora So- fon convinto dall’ ordine idedo del 
denendo ne’ dialoghi , per mezzo di raziocinio d’ Orazio , che queda , da 
una fola delle pedone , che (ormano me adottata , fia la più certa , e la 
il Coro , la parte d’ un Solo Attore ; più naturale . 

ed or l’ufficio di didinguer gli Atti ( v. 220. ) Carmine qui tragico &c. 
fra loro, cantando infieme negl’ in- Impiega qui Orazio trenta verfi per 
Cervelli de’ medefimi tutte le perfo- dar regole a’ Romani , da oflervarfi 
ne delle quali il Coro è compodo. nel comporre una Specie di Trage- 
La prova convincente di queda veri- dia Satirica inventata, ed ufata da’ 
tà è la Semplice lettura, delle antiche Greci, che ce ne hanno lalciatoun 
tragedie, nelle quali fi conofce che elempio nel Ciclope d’ Euripide : ma 
farebbe dato inverifimile , ridicolo, potendoli argomentare che non fof- 
anzi impraticabile, che ne’ dialoghi Se in pratica fra’ Latini, per non 
d’ un lolo Attore col Coro, le (ol- eflème a noi rimado efempio, o 
lecite, brevidime per lo più, vicen- frammento alcuno ; parrebbe (come 
devoli dimande , e rifpolle dovellero a molti in fatti è p turo ) del tut- 
elfere alternate fra una voce fola , to inutile quedo infegnamento . Per 
e dodici , o quindici unite . adolvere Orazio da tale accufa , ba- 

Ma non podb in conto alcuno ac- da riflettere che i primi Greci in- 
cordarmi all’opinione de’ citati Da- ventori di cotedo Satirico Spettacolo 
cier , e Sanadon , che , Spiegando non ebbero altro oggetto ( aggiun- 
quedo padb d’ Orazio , decidono af- gendolo Sempre al line d’ una feria 
iolutamente che nel Coro coafijle tut- tragedia) (e non Se quello di rade- 
te il verifimile della tragedia : augi grare , c Sollevare il popolo dalle te- 
cie affatto più tragedia non poffa tre e funede idee nella prima con- 
dirfi quella che manca del Coro, cepite, con una Seconda giocola e 
Le invincibili ragioni, per le quali piacevole rappreSentazione . Orl’og- 
io dilfento da loro, nafeono dalla getto medefimo, fe non la medefi- 
cognizione dell’origine, della natu- ma Satirica Tragedia, fi propofero 
za, e delle variazioni Sofferte dal egualmente i Romani , aggiungendo 
Coro: e fono largamente efpofle anch’ effi al fine dello Spettacolo tra- 
nei di (opra citato Cap. XII. dell’ gico qualche Specie di Farfa ridico^ 
Kflratto della Poetica d’ Aridotilc ; la , che per lo più commedia Atei» 
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Una chiamava!) : e ficeome i Greci 
confervavano nello itile Icherzevole 
di cote ite loro fatinche Tragedie 
una fpecie di modella decenza , che 
fcendeva bensì dalla fublim'tà tra- 
gica , ma non cadeva però nella baf- 
lezza e nella olcenirà delle comme- 
die comuni ; ha voluto Orazio e con 
le ragioni , e con 1’ autorità dell’ 
•fempio , mfpirare a* fuoi Romani 
quella verecondia , e quella modera- 
zione medefima nelle loro Atellane , 
e altre , qualunque fodero , giocole 
zappreléntazioni , che alle ferie li ac- 
compagnavano . 

( v. 1Z7. ) Ne quicunquc Deus &c. 
Per intender quello , ed i due feguen- 
ti verfi , convien ridurli a memoria 
le antiche gare degli Autori tragici 
in Atene : quando li trattava di Tce- 
gliere per la pubblica rapprefenta- 
zione quella delle tragedie da divelli 
autori compolle , che più degna ne 
iliraalTero 1 giudici a ciò deputati . 
Era obbligo di cialcuno de’ concor- 
renti autori lo fcrivere quattro tra- 
gedie, delle quali i foggetti fodero 
quattro differenti azioni , ma d’ un 
medelimo Eroe : la quarta di quelle 
era la tragedia fatirica , dellinara a 
rallegrare il popolo: e tutte inlieme 
cadevano lotto il nome comune di 
tetralogia. Vuole dunque Orazio, 
che il breve dramma detonato a fol- 
levare gli fpettatori dalla metozia 
delle funede antecedenti rapprefen- 
tazioni , palla He bensì dal lerio al 
giocolo, ma non precipitato: però 
a’ un falto nella fcurrile licenza del- 
le più Icodumate commedie : e ne 
rende vifibile la moftruofirà, el'em- 
plihcandola in quella , che cagione- 
rebbe il vedere trasformato in un 
tratto , e di vedi , e di linguaggio , 
• di collumi , in vilitomo bottegaio , 
quell’ Eroe medefimo, che nella fe- 
ria tragedia lì era in maelìà poc’ 
anzi veduto avvolto fra 1’ oro , e la 
porpora , 

( V. 234. ) Non ego inornata &c. 
In quello, e ne’ fedici feguenti verfi 
è incontraflabile che Orazio non par- 
la d’altro che di quella elocuzione , 
la quale crede convenevole alla fpe- 
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eie di Tragedia Satirica , di cui qui 
particolarmente fi tratta: e d'ce, 
che fe doveffe egli efferne fcrittore ; 
per dijlingtierfi dalla elocuzione del- 
le ferie tragedie , non fi credereb- 
be obbligato di rinunciare all' ufo 
delle parole ornate , e metaforiche , 
di modo che il Sileno , feguace , e 
euflode d’ un Dio , parlajfe lo jlejfo 
vile , e baffo linguaggio , nel fatiri- 
co dramma da lui ferino , che par- 
lano nelle commedie i fervi ,0 le fan- 
tefche sfacciate. Ma che egli fi for- 
merebbe bensì uno / hit , 0 linguag- 
gio , compofto di voci note , e comu- 
ni : ma ordinate , conntffe , e collo- 
cate con tale artificio che fperaffe 
ciafeuno , afcoltando , d’ effer abile 
a far lo fleffo , ma non gli riufeif- 
ft alla prova . Ed afièri fee che le 
parole ancor note e comuni , ufate , 
collocate , ordinare e conncffe con 
arte dall' ingegnofo fcrittore , poffo- 
no acquifiar quella nobiltà , quella 
forza , e quello fplendore , che per 
fe Jleffe non hanno. Tale è vifibil- 
mente il neceffkrio , limpido, genui- 
no fenfo di quello palio , nel qua- 
le, dopo averci detto quello ch’ei 
non fi eredeiebbe obbligato a fare 
per ditonguer lo tole , legue imme- 
diatamente Orazio ( fecondo l’ or- 
dine del difeorfo ) a dirci quello eh’ 
egli farebbe. E pure tutri gli Efpo- 
fitori di quella Poetica a me noti , 
copiandoli 1’ uno l’ altro , pretendo- 
no che , Jafciando Orazio improvvi- 
famenre imperfetto il fuo difcorlb 
intorno alla elocuzione, falti fuor 
di propofito nelle parole ex noto 
fiHum carmen fequar (se. a darci 
una regola fu la (celta del Soggetto 
di una fàvola Satirica ; ritornando 
per altro, dopo quello male inferito 
rallillo , all’interrotta illruzione del 
fatirico tole . Che qui fi parli dell’ 
■ufo arrificiofo delle parole , e non 
della (celta de’ Soggetti , non loio 
è chiaritomo dal naturai filo del dif- 
eorfo dell’Autore, ma (è ne ha in- 
dizio ben grande dai termini mede- 
fimi di ferie r (S iattura , de’ quali 
qui egli fi vale ; elTendofene valuto 
per parlar unicamente - della -fórma- 
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zinne delle parole in quell’ opera me- 
definii al verlo 4 6. [cren verbi , 
(T etili Ja iunSiure : partì , che fer- 
vono mirabilmente 1’ uno all’ altro 
di l'piegazione . 

( v. 2ji. ) Sflltbt lonpt &c. che 
il noftro verfo Italiano il quale noi 
( avendo unicamente riguardo al nu- 
mero delle fillabe) fogiiam chiama- 
re Endccajilltbo , fia figliuolo del jam- 
bo , e non di quello che endecifil- 
Ubo o fileuco chiamali fra’ Latini; 
ho accennato nella nota antecedente , 
al verlo 73. fino al verfo Sj. 

E’ ben vero che da alcuni anni 
in qua diverfi Poeti moderni hanno 
felicemente imitato nel noftro idio- 
ma il Filetta latino: obbligandoli 
a collocar l'empre un dattilo nella 
feconda fede del verlo. Ma a que- 
lla legge non è l'oggetto il noftro 
verfo comune , di cui li fono (em- 
pie valuti gl’ Italiani ne’ loro Poemi 
così in verfo fciolto, come rimato, 
del quale ho inrefo qui di parlare . 

( v. 2«j.) li circo ne viger & c. 
Quali tutti gli Efpofitori li affannano 
nello fpiegare quello, il feguente, 
e la metà del terzo verfo : e , de- 
putando fu la lignificazione dell’ av- 
verbio inen , imbarazzano mifera- 
mente il fenfo del fello, che vili- 
bilmente è quello da me adottato 
nella mia verdone fu le tracce di 
Lambino: il quale., per prevenire gli 
equivoci de’ lettori , ha lurrogato 
nel fello medclimo 1’ avverbio extrt 
in luogo deli’ inert . < 

( v. 275.) Ignotum frigie* genite 
&.c. Alla opinione, che Tefpi forte 
Ulto l’ inventor della Tragedia , par 
che non li conformi Platone : egli 
nel fuo Minot , elaltando quello Re 
come buono e giudo, dice che il 
cattivo credito , che fe ne aveva in 
Atene era nato dalla pericolofa ini- 
micizia de’ Poeti , che avean fecon- 
dato nelle tragedie 1’ odio concepito 
dagli Ateniefi contro Minos per 
1’ antico da loro importo tributo 
delle donzelle e de’ giovani da ef- 
porfi al Minotauro in Creta , in ven- 
detta dell’ uccifo Androgeo figliuolo 
d’ elfo Minos . E perché non Incerte 
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contrailo al fuo parere la fama , che 
non vi forte Hata tragedia prima di 
Tefpi, che fiorì quali mille anni dopo 
Minos , dice : poi chi co fi ben t mi- 
ci è qui (cioè in Atene) li erige - 
dii , non gii incominciai ( come 
credono ) di Tefpi 0 di Frenico: 
reti fe vorrei porvi mente , troverei 
ejfcr ejfi inticbijjimi invenzione di 
que,li certi (H £ t rpayt^ea tpt 
ilHaì ( , 00% tèi «» cerai , 

uno Qtrir ti'a ap^apilti/ , iti latri 
4 >pteu%tv a\\ tiduAff tnoìjrat, tra - 
hi tramai» avrò ivpirut 01 rrn S l 
ri j{ trottai topesca . Platon. Minos , 
T. II. p. 320. Henric. Sreph. 1578. 
in fol. ) 

L' artèrzione di Platone può per al- 
tro ottimamente furtiftere , fenza 
defraudar Tefpi della l'uà gloria. 
V’ era la tragedia prima di lui ; ma 
con quello nome non s’ intendevano 
allora fe non fe quelle o feoftumare , 
o divote cantilene, con le quali 1 
cultoti delle Attiche campagne ogni 
anno dopo le vendemmie folevano 
rallegrarli : ma del tutto era ignota 
ancora quella nuova fpezie di Tra- 
gedia , che fornita di chi rapprefen- 
taflè col gerto ciò che cantava , in- 
cominciò a trasformarli in Dramma 
fra le mani di Tefpi. 

( V. 277.) Qjt* cancrene , igerent- 
qtte & c. Quello è uno de’ molti 
parti e ragioni da me raccolte dal 
principio fino alla metà del Cap. IV. 
del mio eftratto della Poetica d’ Ari- 
llotile , per moftrare ad evidenza , 
che i drammi Greci , e Latini li 
cantavano intieramente. Sanadon, 
con più fervore degli altri fautori 
della fua fentenza a quella affatto 
contraria , non folo non vuol che il 
anerent agerentqtee d’ Orazio ferva 
d’ argomento , che li cantartelo i 
Drammi , e fi rapprefentartero infie- 
me , ma vuol che provi chiaramen- 
te che parte fe ne rapprefentaffe can- 
tando , e parte parlando . E tutto 
ciò fu la gratuita fuppofizione che 
fi fotrinenda nel parto replicata la 
particella portine , che non fi trova 
nel fello. Sicché nelle più fetie, e 
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maellole antiche rapprefentazioni ( fe Ilo , in Torquato ) efulrano della fco. 
fulfillefle l’opinione di Sanadon ) fi perta, come fe (oiTc rara, e dis- 
farebbe ritrovato quell’ingrato mef- die ; mp.ela il trovare imperfezioni 
cuglio di parlare e di canto, che fi negli uomini: e, racendo gl’ infiniti 
perdona ora a pena all’ Opca carni- pregi, ira’ quali quel difetto s’ in- 
cise come una deformità Uravagan- contra, tolo di elfo raggiano: e 
te, inventata dalla allegra licenza par loro di aver così degradaci i piu 
fomite, per eccitar le rila del po- eccellenti Scritroii dal credito, di 
polo . cui fono in pollvfio : d’ aver dero- 

(v. 309. ) Seri bendi riBc , fapcrc gato all’ auto: irà de’ (ecoli , e delle 
&c. Quel buon Tenlo, o fia buon giu- nazioni, che gli hanno Tempre Mu- 
dino , che fi (piega nel verbo jape - mirati, e gli ammirano: e d: avere 
re, è certamente il fondamento prm- (mentita la fama . l’ure corello cri* 
dpale del bene fcrivere (come qui tico prurito potrebbe edere utiliffimo 
Orazio alTerifce) anzi di qualunque alla lludiofa gioventù, fe chi ha cu- 
orte, di qualunque feienza , e di ra d’ avvertirla degli errori, ne’qua- 
qualunque operaz one umana . Que- li inciampa , le lomminilhallè nel 
Ita è verità non mai abballanza re- tempo iitefTo coraggio , non decu- 
plicata, e da pochi fufiicientemente dandola delle app ovazioni , che mc- 
comprela: e ootefto fapere è puro, tira . Ma la noma imperfetta naru- 
c gratuito dono della benefica natu- ra inclina molto pù alle detrazioni 
ra . Senza di quello , il più dillinro che ai panegirici : nè balla Orazio 
vigor dell’ingegno, e la più profon- a correggerla. Onde il con figlio che 
da dottrina, non folo non giovano: unicamente può darli a’ giovani , che 

ma rendono facilmente ridicoli, e ambiscono luogo in l’arnafo, fi è di 
dannofi i più eruditi Scrittori . Co- andarli approfittando delie ragione- 
tello per alrro volontario dono del voli riprenfioni : e di vendicarli del- 
Cielo, per edere utilmente impiega- leingiuite, procurando con ogni (lu- 
to , ha bifogno della dote della dot- dio di renderli di giorno in giorno 
trina : la quale nelle cognizioni , e migliori . 

nelle pratiche efperienze, delle qua- ( v- 3*1. ) Ut piRura poefit cric 
li non può fornirci la natura , gli &c. E’ verità incontrallabile che , 
fomminillra la materia, e gl’iftru- fe non giunge ad elfcr ottima , èpef- 
menti per operare utilmente . E la firn» la poeìia : perchè alle arti , che 
differente porzione di quello natura- non han per oggetto ilbi'ògno, ma 
le preziofiflimo dono ha tèmpre fatta il dilerto degli uomini non fi perdo- 
e faià Tempre la più fenfibile diffe- na quella mediocrità, che faclmen- 
renza fra i grandi, fra i mediocri, te fi loffre nelle altre, le quali fon 
e fra gli uomini dozzinali . pure di qualche ufo , anche non ec- 

(v. 347. ) Sane del. eia tamen &c. cedentemente efercitare. Or quella 
Quello (avio, e difereto configgo terib'J rifehio di cader nel dilprez- 
d’ Orazio è , fra i fuoi , il più co- zo , fe non fi giunge a meritare am- 
munemente negletto. Sia effetto del- «frazione, dovrebbe rendere bene 
la noftra innata umana malignità, fcarfo il numero di coloro, che fi 
naturalmente gelofa del merito altrui : avventurano a correrlo : e pure non 
e fia vana ofientazione di perfpica- v’ è carriera p:ù generalmente fre- 
cia , e di dottrina : o fia avidità di quentara , che quella del Parnafo» 
follevarfi alla cartedra magiftrale ; è Scr-^imut innech doRiqtie poemata 
certo che la più diligente cura d’ una pajfim . Efclama Orazio nel veri» 

S ran parte de' lettori , e fpecialmente 117 della puma Epifilla dii Lib. II. 

i libri poetici, è quella di andare da lui diret-a ad Augnilo: cd ìrn- 
inveltigando unicamente i difetti: e, piega qui ben trenra efamerri per 
quando alcuno ne rinvengano (fia render ienfibile a qual diffinl grado 
pure in Omero , in Virgilio , in Ario- di perfezione è neccflario che fi Tol- 
leri 
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levi un Poeta . per renderli tollera- 
bile . Ma come formar giulto , e Ir- 
emo giudizio del vigore de’ propri 
talenti poetici ? Son così a tutti cor- 
tei! in villa, e così allettatoci le 
Mule , che ognuno fi perfuade ( co- 
me Cicerone aderì Ice )d’ efleregli 
il più didimo lor favorito. Neminem 
adbuc cognovi Porrai» . . . qui /ibi 
non optimut videretur . Cic. Tuie. 
Lib. V. Or fé un uomo così gran- 
de , che ha tanto onorato 1’ umanità 
con la fublimità dell’ingegno, con 
la vallità della dottrina, e con la 
fplendida l'ua eloquenza , e ( quello 
che più i mirabile) fé un cosi per- 
fetto conofcitore di cotefla noltra 
quali universa! debolezza , non è 
iunto a ravviarla in le dello ; anzi 
a coraggiolamente ripieni tanti fogli 
di tali Cuoi componimenti poetici , 
che han meritata la definizione di 
ridend a poemata dall’ ardito Giove- 
nale ; come (dico) potremo aflicu- 
rarci della fufficienza delle nodre 
forze , fu le decifioni del proprio 
giudizio? Si può. ricorrere, è vero, 
al configlio degli antichi, e de’ prc- 
lcnti accreditaci maedri : ma le Sen- 
tenze di quelli , non fempre concor- 
di tra loro , e tanto dagli Efpofito- 
ri differentemente (piegate , e le opi- 
nioni de’ nodri coetanei tanto op- 
pofle fra loro , a feconda de’ varj 
pregiudizi delle Scuole, de’ partiti, 
delle nazioni , c degli accidentali 
godi, incodantemente regnanti ; fo- 
no aitai più atte a confondere , che 
a illuminare 1’ inelperta gioventù. 
Quali faran dunque i configli da 
darfele ? Pochi ? e non affatto (uffi- 
cienti , ma che podbno pure clfer 
giovevoli . 

Non credere , in primo luogo , 
che fia tempre prova di abilità alla 
podi a l’inclinazione, che altri fi 
lènte per la medefima . 

Aver Tempre innanzi gli occhi il 
terribil rifehio , a cui , fecondo Ora- 
lió , fi efpone . 

Non avventurarli da bel principio 
a lunghe , e difficili imprefe : ma 
tentar le proprie forze, e la pro- 
pria fortuna con picciole produzio- 
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ni , lavorare ad imitazione di quei 
celebri patii d’antichi, e moderni 
Poeti , che hanno ottenuto P auten- 
tico incontradabile figlilo della pub- 
blica , concorde , e collante appio* 
vazione , ritrovandoli tempre nella 
memoria , e nella bocca degl’ igno- 
ranti , e de’ dotti . 

Efaminare, fenza traveggole d’ a- 
mor di fe fledo, la Ibrte delle pri- 
me fuddette proprie produzioni , of- 
fervando con qual piacer fono ac- 
colte dall’ univerfale degli uomini : 
con qual facilità ritenute : e con 
qual deliderio richiede . E quando 
cotede prove non corrifpondano alle 
fperanze ; confiderai , per confidar- 
tene, che a meritar didimo luogo 
fra grandi , ed illudri uomini , non 
è punto ncceflaria la qualità di 
Poeta . 

(v. 408.) Natura fieret laudabi- 
le carmen &.C. Chi volefle credere a 
tutti i Filofofi , a tutti i Poeti , ed 
al radicato univerfale antichidimo 
adìoma che Poeta nafeitur ; non 
potrebbe dubitare, che 1’ Edro, 
1’ Entufiafmo , o quella fpecie di fu- 
rore, fenza il quale non concedono 
che fi polla volare in Pamalb , non 
fia qualche cola di divino, e dono 
gratuito del Cielo . Platone aflérfoc 
in più luoghi la divinità di cotedo 
furor poetico: eia prova, afferman- 
do che i Poeti , quando fono invali 
dal loro entufiafmo, dicono cofe, 
che non fanno , e mai non hanno 
imparate . Aridotile , in cento luo- 
ghi , e particolarmente nella Poetica, 
conta corclto furore fra le parti ef- 
fenziali della Poefia . Democrito, 
con indignazione d’ Orazio , non am- 
mette in Elicona Poeti lè non fono 
furio!! : etcludit fanot Helicone Poe- 
tar . Ma Orazio medefimo altrove 
chiama anch’ elfo cotedo furore ama- 
bili! infania : e nella Satira quarta 
del Lib. primo dice : 

ncque enim concludere 

verfur 

pi ter it ejfe fatit .... 
Ingenium etti fit , cui mene divi* 

nior , atque os 

Magna fonaturum dee nominii tu /ut 

S 
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honorem . ficilc, e mal ficura , fe non ri«n r 

Ed Ovidio non è (lato il folo, nè tono a contar le fillabe fu le dita, 
il primo fra i Poeti che fi fia arro- E’ necefiaria una naturale docili- 
oata corefta divinità . Ennio avea tà , O fia attività del cuore a inve- 
chigmari Stali ot i Poeti prima che fhrfi facilmente delle varie umane 
Ovidio l'crivefle : pa fiioni , che fi vogliono in altri ec- 

Efl Deut in nobit , agitante cole fa - citare: effetto, che non può conlé- 
mwr il h : guirfi da chi non le fente prima in 

lmpttur bic (ter* [tutina mentii ie ftefib : come di fopra ha magi- 
habet. ftralmente Oraiio infegnato: 

Ma io , che non fo rifolvermi ad Si vii me fiere delendum ejl 
attribuire cotefta divinità ad altra PrinmM ipfi libi. 

Poifia , che a quella de’ Profeti; la ( Poet. v. ioz.) 

quale , come cofa fovrumana , non E* necefiaria una feconda vivaci- 
può cader fotto l’ efame del noftro tà di fantasìa , pronta a formarfi 
corto raziocinio, mi trovo perfuafo la immagini, che, come dipinte coi . 

dalla Sentenza d’ Orazio, cioè che colori in un quadro, vuole il Poeta 
ni It natura , ni F arte , P una che gli altri veggano rapprefentate 
feompagnata dall ’ altra abbia fufii- nelle lue parole . 
piente valore per formare un Poeta . E’ ncccifaria quella fagace perfpi- 
Perchè la fola natura non può for- cada, di cui vuole Arifiotile indif- 
nirlo di quella vafta dottrina, eh’ è penfabilmente fornito ogni Poeta: 
v indilpenfabile all’ottimo Poeta: nè quella dico, per la quale facilmente 
lo (Indio folo è capace di procurar, egli feopre certe particolari qualità , 
gli 1’ acquifto di quelle neceffarie na- nelle quali fi rafibmigliano oggetti 
turali difpofizióni , che nulla hanno bene fpefib fra loro totalmente nel 
di divino , e non ballano fole a for- redo divedi : onde egli arrificiofa- 
mare il buon Poeta; ma fono fufii- mente Cambiandogli , e valendofi 
cientifiime ad impedire che polfa dell’uno in vece dell’altro, poffa 
mai divenirlo chi per natura non le formare quegl' ingegnofi translati , e 
pofiiede . Cotefle naturali necefiarie metafore , che fono il più fplendido 
diipofizioni , forfè non tutte fon da diftintivo del linguaggio poetico . 
noi conofciute: ma balleranno per E’ necefiaria una pronrifiima ub- 
prOva della nollra aflerzione le fe- bidienza degli fpiriti nel concorrere , 
guenti , a ciaicheduno vifibili . fecondo il bifogno, a mettere in 

In primo luogo, per efier atto a moto, ed a rifcaldar la mente di 
divenir Poeta, è necefiaria una na- quella fpecie di fòcofa agitazione, 
turale acuta lenfibilità all’armonia, che chiamali Eftro , Entufiafmo , o 
al numero, ed al metro: «piale è Furor poetico. Dall’impeto del qua- 
quella che s’incontra non di rado le avvalorate le facoltà della mente , 
in Italia fra i rullici giovanetti , e fi rende effa capace di quelle opera- 
le villanelle de’ contorni particolar- zioni , che a lei riuscirebbero impof- 
mente di Firenze, e di Roma: i libili , fe le tentarti tranquilla. Coi- 
quali , non fapendo per lo più nè me impoflibilj ad ognuno farebbero 
men leggere, e ignorando affatto a parto lento quei falti, che nell’ 
qualunque metrica legge , cantan ver- impeto del corfo facilmente rief- 
fi imptovvifi fu qualunque foggetro, cono. 

che lor fi proponga-: e con la fola Ma perchè cofello efficace utiliffì- 
euida dell’orecchio; non ne trafgre- mo inipulfo , che chiamali Eftro t 
drfeono mai gli accenti, e le mi fu- non trafeenda mai i limiti , pur 
re. Operazione, che a molfiffimi troppo vicini , oltre de’ quali dege- 
uomini di diftinfo ingegno, e dot- nererebbe in pazzia; convien aver 
trina , e provveduti perfettamente di fempre preferite l’ aurea fentenza d’ O- 
tutte le regola dal inetto ridice dif- razio . 
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Scribtndi rette [opere eft <2 princi- 
pi um , <2 font . 

Cioè : 

Il buon giudizio è il capitai primiero 
Dell’ottimo (crittor, 
ed a tenore di quella ftar in guar- 
dia che non giunga mai 1’ Eflro a 
turbar ne’ fuoi trasporti 1’ equilibrio 
della ragione», ma che. ne lenta Tem- 
pre l’ impero . Siccome un ardente , 
ma bene ammaellrato corfiere , nel- 
le azioni le più focofe , lenza veru- 
na repugnanza , ubbidifee ad ogni 
minimo cenno del freno. 

Or l’impeto , e l’ardore, di cui 
r Eflro fi forma , e la placida tran- 
uilità neceflària ai milurati giudizj 
ella ragione par che non pollano 
eflfer prodotti che da principi oppolli 
fra loro; e perciò diflicilimrui atro- 
varfi congiunti in un (oggetto me- 
deGmo : difficoltà donde forfè nafce 
la rarità degli eccellenti Poeti . Ai 
quali io non credo che fia mai rac- 
comandata abballanza 1’ attentiffima 
cura di non abbandonarli ciecamente 
all’ arbitrio dell’ Elico : che non ben 
tegolato è capace di trarci affatto 
fuor di cammino, rompendo quella 
carena , o fia conneffione d’ idee , la 
quale o efpreffa, o implicita alme- 
no , convien pure che necefTariamen- 
te fi trovi ( fe vogliam che altri c’ in; 
tenda ) in tutto quello , che da noi 
fi parla, o fi feri ve. I lettori, egli 
afcoltanti ci precedono con la men- 
te per quella firada , vedo la quale 
abbiam loro accennato d’ incammi- 
narci : e fe noi , ingannandogli , al- 
trove ilnoflro corfo improvvifamen- 
te rivolgiamo; elfi da noi, e noi 
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da loro vicendevolmente Tempre piò 
allontanandoci , non film poi abili 
a più rincontrarci , fe non le tardi , 
o non mai . E quella è una delle 
varie forgenti di quella incomoda 
ofeurità , che direttamente fi oppo- 
ne all’ obbligo indifpenfabile di chi 
parla , e di chi fcrive : cioè quello 
di farli intendere , tanto da Quinti- 
liano raccomandato . Per lo più av- 
viene ( die’ egli ) eie le cofe eie do- 
gli uomini più dotti fi dicono , t fi 
fcrivono , più focilmentt s' inten- 
dono : perdi lo chiaretxd i fa prin- 
cipol virtù dell’ eloquente ; e quan- 
to altri { men fornito tP ingegno , 
tonto più fi sformo tP ut» elicer fi , e 
diffonder fi : ficcarne quei eie pecca- 
no di piccola fiatura cercano di fol- 
levarfi fu le punte de ’ piedi ; ed 
ofltntano ordinariamente maggior 
bravura i più deboli. Plerumque 
accidit , ut faciliora fint ad inrelli- 
gendum , & lucidiora multo qua a 
dofliffimo quoque dicuntur ; nam & 
prima eli eloquenti* virtus perfpi- 
cuitat , & quo quia ingenio mimi# 
valet , hoc le magis attollere , Se di- 
latare conatur : ut fiatura breve? in 
digitoc eriguntur, & pinta infirmi 
minantur. Lib. II. Cap. III. de Inft. 
Orat. E pure non mancandi quelli, 
che in vece di fuggirla , cercano , ed 
affettano , come nobile pregio e fu- 
blime , cotefla condannabile olcuri- 
•à: non diffimili in ciò , a parer mio, 
a quei mal fomiti mercatanti , che 
han bifogno del fofeo lume , per fa- 
cilitar lo fpaccio delle loro merci 
imperfette . 
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